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Isocr. Panath. 8. NtAttqoi Sv . . . ntQl Ixtlvov^ {l^yovi) 
ijigaYfiativdfiriv tovs ^c^l t&v avfKpsQovtav tfi 9i it6Xti xai 
tolg «{^Aoc^ "ElXriai avfx^ovX%iovtaq xal TtoXX&v fikv MvfMi- 
fidttov yifiovtag^ oitt 6XIyojv d^ dvti&iaimv xai na- 
Qtathaitov xai t&v dXXwv Ids&v t&v iv tal^ ^ijto- 
Qtlaig diaXufiTtova&v xai toitg dxovovtag imati- 
fAalvta&ai xai &oQvfislv dvayxal^ova&v. 

Gio. or. XII, 38. Datur etiam venia concinnitati senten- 
tiamm et arguti certique et circumscripti verbomm ambitns 
conceduntur, de mduairiaque et non ex insidiis, sed aperte acpa- 
lam ekiboraiur, ut verha verhis quasi demettsa et paria re^aondeant, 
ut webro ccnferantMr pugnaniia comparenturque contraria et ut pa' 
riter extrema termineniur eundemque referani in cadendo somm. 

§ 1. Cogitanti mihi de necessitudine artiuin poetieae et oratoriae 
illud Aristotelis venit in mentem quod in rlietoricis in, 1, 
p. 109, 24. S. de oratorum prima elocutione ^iml dh ot notvivaly 
inquit, XiyovTBg Bvi^d"ri dici t^Jv ki^iv it^oTiow noqioao&ai ti^vds rijv 
do^av Sia tovto JCOirjtiTiij nQmtri iyivBto ki^igy olov fi Foq- 
yLov\ Quocum loco conferre licet quod Cicero or. XII, 39, de 
primis oratoribus: <quorum satis arguta multa, sed ut modo pri- 
mumque nascentia minuta et veraimlorum simUia quaedam nvnd- 
umque defpicta\ Atque Dionys. Halic. YI, 760, 10. R. elocu- 
tionis figuras et in primis Gorgianas poeticas appeUat. Ut autem 
Aristoteles oratorum elocutionem initio poeticam fuisse censet, ita 
inter omnes constat, poetas postea adeo non alienos fuisse a rheto- 
ribus, ut eorum etiam scbolas adirent. Ipsius quidem Gorgiae dis- 
dpuli fuisse feruntur Agathon tragicus, et Critias elogacius, quem 
eundem etiam ti^agoedias fecisse memoriae traditum est Fhilostr. 
filoi ao(p, p. 12, 5 EAjser (6 dh offia», xal tovg iKkoyifMttarovg 
ivj/l(fxi^6ato KQitiqv fiiv nua %a\ *Aya^mv ie o trig tQaxm" 
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dlag 7toLf]rrig, ov rj xcofiood/a cofpov re xorl xakhoBnri oISb nokkaxov 
rav lciuficov yo^ytafct'. Ceterum videas quod Platon Symp. 198. C. 
Socrat4m memorantem fiacit de Agathone: ^xdl yaq fiB roQyCov 
o koyog {'Aya&cDvog) avsfilfivyCKSv^ &ax* arsp^mg ro rov '^Ofii^QOv ins- 
novd^r] ' iq^o^ovfiriv fii^ fioi rsksvr&v 6 'Ayad^tav FoQylov Ksq^akriv dsi- 
vov ksysiv ini rov ifiov koyov nifi^iftag avrov fis kl^ov rr^ aqxavia 
non^asisv\ Consentaneum igitur est, artes poeticam et rhetori- 
cam ea ratione conexas esse inter se, ut cum ars poetica ad pri- 
mordia artis rhetoricae maxime valuerit, tum ars rhetorica inge- 
niose exculta celeriterque adulta inde non parvo momento ftierit ad 
artem poeticam. Ut autem arctius illam necessitudinem describam : 
praecipue conspicitur ea in lexi sive elocutione (cf. Arist. 1. 1.), 
cuius omandae rationem per prunos oratores a poetis repetitam atque 
continuo ad artem redactam poetae postea ab ipsis rhetoribus repe- 
tiverunt atque, quemadmodum illorum praeceptis fuit aucta, in suum 
usum vindicavemnt. Maxime hoc pertinet ad poetas scaenicos, 
quibus, ut aures audientiimi elooutionis concinnitate delectarentur, 
aeque curae fuit atque oratoribus. Romanorum quidem veteres 
poetae scaenici ita rhetorum praecepta persecuti simt, ut qua fuit 
novitate apud Romanos usus elocutionis exomandae, nonnullas 
figuras fere immodice adhibuerint. 

Atque hanc disputationem esse volo de veterum Romanorum 
poetamm usu paromoeoseos, Non autem id ago, ut demonstrem, 
quam saepe vel crebro illi poetae varias paromoeoseos rationes ad- 
hibuerint, etsi de hac re strictim adnotabo ; sed omnem operam atque 
curam conferam in certas huius usus normas constituendas. Quae- 
retur igitur, num paromoeoseos in thesibus conlocandae eandem 
poetae consecuti sint frequentiam atque in arsibm] utmm omnes 
pedes omnesque arses parem inter se habere vim voluerint necne. 

Sed ut totius disciplinae firmum ponatur fiindamentum, ipsa 
ex illa de qua cogitavi poetamm 6t rhetorum quasi propinquitate 
apparet, huic disputationi initium ducendum esse a veterum rhetorum 
praeceptis. Atque ut paromoeoseos fines quantum fieri potest ac- 
curate determinem, non solum varias eius figurae rationes, sed 
etiam finitimarum ut parecheseos et paronomasiae atque omnino 
omnium figurarum, quae ad simiLitudinem qusiiidam et aequalitatem 
verbomm vel oolomm spectajit, vim ac notionem ex veteribus rhe- 
toribus grammaticisque exhibebo. 



Cap. 1. 

De veterum doctrma.') 

§ 2. lam hivabit artis vocabulorum quae tractabo conspec5tuin 
hunc praemisisse. 

I. Verba generalia. 

1. roQyUia axfi(iaTcc, Dion. Halic. VI, 760; schol. Thuc. I, 2 

et 144. 

2. foa, Plat. Symp. 185. C. 

Tcc ica axi^(iata HemL tv. fiB^, detv. p. 417. Walz. 

3. similia Quint. IX, 3, 75. 

n. Verba specialia. 

A. Vocabula quae ad orationis paria vel fere paria membra 
pertinent. 

1. TiaQlaoDaig, Arist. Rh. m, 9, p. 123. Sp. 
TcaQiaov, idem, Quint. IX, 3, 75. 
compar Comif. IV, 20, p. 154, 3. K. 

2. laoKODkov Demetr. tt. eQfi. § 25, p. 15. W. Quint. IX, 3, 

80. Aq. Rom. p. 30, 5. H. 
iaoavU,a§La Men. n. imd. IX, p. 137. W. 
laoavXkafiov Tiber. VHI, p. 562. W., schoL ad Herm. n. 

18, a. Vn, 1039. W. 

B. Paromoeoseos genera rationesque. 
f7caQO[ioi(oaig, Arist. Rh. III, 9, p. 123. Sp. 
XnaQiatoaig, Hermog. p. 284, 3. W. 

I. TtaQOiioioaaig Kaxa fiiQog Xoyov, lo. Sic. VI, p. 328, 8. W. 
1. Tcago^iwaig %ax itQxi\v tc5v ovofiaroy: 
fofiotoa^xrov, Max. Plan. V, p. 511, 4. W. 
(parhomoeon, Charisius p. 282, 7. K. 



1) lo. Ch. Th. Ernesti, >x techn. Graec. et Rom. rh.' 
Ger. lo. Voss, ^or. inst.', 1. IV et V. 
Naeke, ,de aUiteratione', M. Rh. m (1829), p. 326 sq. 
Maehly, ,Ueber AUit.', N. S. M. 1864, p. 217 sqq. 
Volkmann, Rhetorik, p. 896—416. 
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2. 7tciQOiiot(0(Hg xcctic rikog x&v 6vo(iat(ov: 

b(ioioKcctccXri7itov natcc fiiqog Xoyov, Herod. \iil, p. 476. W. 

a. o^oioTttojTov X. ft. X, Diom. p. 447, 12. E. 

b. ofioiotikBvtov X. ft. k. M. Claud. p. 459, 3. E. 

n. naQO^oicnaig aatic K&Xa, lo. Sic. YI, p. 328, 8. 

naQOfioia x&Xa, Demetr. it, f^fi. § 25, p. 15, 13. W. 

1. naQOfioicDGig Tiat ccQjilv tm/ xdXatv: 

a. otiOioxdtaQTitov, Dion. Hal. ap. Max. Plan. Y, p. 551, 4. 

b. inava^poQccy Herm. n, 16, a, p. 284, 11; repetitio Com. 

lY, 13, p. 143, 14. E. 

2. naQOfioiotiCig xcctcc tiXog xdiv xcoXcav: 

a. o[ioi>oxatdXifixtov x. t, t, x. : 

a, ofioiontoitov x. r. r. x. Tib. \1LI, p. 562, 10. 
j5. bfioiotiXevtov x. r. r. x. Zon. p. 687, 4. 
ofioior£A£i;r«?ov, Tib. p. 562, 4. 
similiter cadens, simQiter desinens Com. IV, 20, 28, 
p. 154 sq. E. 
b. avti0tQoq}riy Herm. n, 18, a, p. 285, 6; conversio, Com. 
(3.) naQOfi, xat' aQxrjv re xal xara riAo^ rctiv xdXcDv: 
av[inXoxrj, Alex. p. 464, 13. 

C. Yooabnla quae omnino ad verborum similitudinem pertinent. 

1. naQrixriaig, Herm. n. svq, S' , p. 169, 7. 

2. naQovo^aaia, Herm. p. 323, Alex. p. 477, 3. 

3. naQUSov, Herm. n, iied, delv. c. XYI, p. 421. 

4. naQriyiiivov, J. Ruf. p. 51, 33. H. 

5. noXvntcotov, Herm. p. 288, 17. 

D. Yocabula quae ad repetitionem eiusdem vocis spectant. 

1. inavaatQoq>ri, Herm. p. 286, 1. 

2. ini^evlivg, Herod. p. 603, 13. W. 

3. avadinXcaaigy Zon. p. 682, 1. "W. 

4. nXoxri, Alex. p. 479, 9. 

5. inavdXriipig, Cbar. p. 281, 18. E. 

Praeter quae etiam alia similitudinis, aequalitatis repetitionis 
significandorum verba apud veteres extant, quae infra proferam. 
Haec autem ipsa quae adhuc protuli saepe aJiam apiid alium rhe- 
torem vel grammaticiun habent vim. Nec mirum profecto quod 
parum per se distincta artis vocabula alia ab aliis notione accepta 
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sunt. Ac ne veteres quidem praeteriit rlietores, quam fluxae essent 
notiones earum quibus utebantur vocum. Rutilius Lupus quidem 
elocutus est (parbomoeon et homoeoteleuton et homoeoptoton fere 
non multum inter se distare', unde factum est, ut illarum figurarum 
definitionem constitueret minime accuratam. 

§ 3. Primum igitur de verbis generalibics paucis mfhi memo- 
landum est. 

Atque quod similes figurae nomine Gorgiae^) significantur a 
schol. Thuc. I, 2: (to Si oxfjiia toi; bfioioKatciXi^Krov roQyleiov 
xc(keitai\ 144: iinl nXiov ivtavd-a t&v aXkfav ij FoyQietog iXrjtp&rf 
naqL(S(a<5ig\ idemque ^Toqy leia oxi^iiara^ vocabulum invenitur apud' 
Dion. Hal. VI, p. 760, 10. R. ^axrj^aai te noirjtiKoig i6%dr7jv nqog- 
PaXXovCLv arjdiav xal ^iiaXiara roig FoQyieioig^ = 966, 15, cf. 
etiam 1033, 7; apud Phot. c. 168, p. 116*, 14: jto de Xiav TtQog- 
KOQhg rijg tQonrjg nal ra>v yoQyieiav axrjfidrav^ ] quo etiam illud 
Ciceronis referendum est or. LII, 175: ^paria paribus adiuncta et 
similiter definita itemque contrariis relata contraria . . . Oorgias 
primm irwenif : nemo quidem Gorgiam artis inventorem fuisse con- 
cedet, si Aristotelem viderit non solum non dubitasse naQOfioimaetog 
xar' aQxijv rav tkoXcov (homoeocatarcti) exemplum ex ipso Homero ^) 
repetere Rh. m, 9, p. 123. Sp., sed etiam illo loco quem supra 
(p. 5) protuli Rh. m, 1 , p. 109, 24, satis plane elocutum .esse 
primos oratores et Gorgiam lexin suam in poetarum modum forma- 
visse. Sed etsi Gorgias non putari potest, similes figuras invenisse, 
tamen ad artem rhetoricam non parvi fiiit momenti, cum primm 
paria ac similia adhibuisse videatur ad orationem soluta/ni exoman' 
dam atqus eocamendam, Quod idem confirmat Suidas in lexico s." v. 
FoQyiag: ^ovrog nQ&rog r& ^rjro QiTim elSei rrjg naideiag 
dvvafiiv re q^QaarLKrjv xal rixvfjv SdoDKe, rQonaig re xal 
fiViafpOQalg nal akXrjyoQialg xal vnakkayalg xal KceraxQi^aeci xal vneQ- 
pdaeCL Kal avadmkciaeai xal inavak^^ilfeai xal anoarQog)alg koI naQi- 
adaeaiv ixQrjaaro\ Diodorus Sic. XII, 53, cum Gorgiam legatum 
a Leontinis Athenas venisse narrat ^nQ&rog yixQ ixQi]aa€Oy ait, 
r-qg ki^ecDg axrj(iariafiolg neQirroreQOig xal r^ (pikorexvia SiacpiQOvaiv 
avri^ixoig xal laoy^dkoig xal naQiaoig xal ofioiorekevroig Kai riaiv iri- 

1) H. E. Foss, ,de Gorg. Leont.', p. 64 sqq. 

2) R Buchholz, ,De allitterationis indole atquo natura usnsque Ho- 
merici Hneamenta'; item Maehlyus 1. 1. veteribus poetis Graecis operam dedit. 
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QOig TOiOvtoigy a tote ftJv 8i,€c to ^ivov trig TicttaCxev^gf' uTtoSoxtjg 
rj^iovvto . . .' Atque Aquila Rom. p. 29, 23. H. <suiitigitur figurae.elo- 
cutionis aliae ad omandum tantum et quasi ad pingendam orationem 
accomodatae: quibm princeps Gorgias Leontinus usus est sed sine 
modo'. Quod si Cicero or. XII, 39, praeter Gorgiam etiam Thra- 
symachum in hac re primiun versatum esse memorat: <haec (ad 
voluptatem aurium scribendi genus) tractasse Thrasymachum Calche- 
doniiun primum et Leontinum ferunt Gorgiam, Theodorum inde By- 
.zantium multosque alios quos Xoyodaidakovg appellat in Phaedro 
Socrates', in his tot tantisque testimoniis, quibus Gorgias princeps 
artis fuisse memoriae traditur, praesertim ciun ipse Cicero alio 
loco Ln, 175, Gorgiam inventorem artis nominet, non valet ad 
Gorgiae principatum deminuendum. Immo vero Thrasymachum, 
qui aetate Gorgia posterior fuisse videtur, ab hoc didicisse iudicare 
licet. Quae cum ita sint haud plane egerunt perverse Diodorus, 
Photius, scholiastes Thucydideus, ciun paria ac similia appeUaverunt 
nomine Foyumv cxrjiidtMv, Si autem quaerimus de singulis figuris 
quae illo nomine comprehendantur, a Diodoro Gorgias primus usus 
esse dicitur antithetis, isocolis, parisis, homoeoteleutis, aliis; atque 
de eisdem cogitat Cicero; noveM figuras nominat Suidas, in quo 
numero avaSlnkwaiv, iTcavdXrj^tjJiv, naQiacD6iv,^) Ex fi^gmento vero 
encomii, quod Dion. HaHc. Jv rw SevtiQO) tcbqI xaQaKtrJQayv^ profert 
apud Max. Plan. schol. ad Herm. n. id, j5'. p. 548 sqq. W. ^) Gor- 
giam videmus praecipue versatum esse in antithetis^ quibus quidem 
abundat iUud fi:ugmentum: jt yaQ ani^v tolg av^Qdoi tovtoig, (ov Sel 
dvdijdai TtQoaslvat; tl 8i Kal JCQogrjv^ (ov ov 6si TtQoaelvai^] quae 
sententia, quae ipso in initio fragmenti invenitur, eadem symploces 
exemplimi est. Atque antitheta, quae fere isocola fecit Gorgias, 
amplius distinxit jparomoeost (parisosi) vel xar' dQxrjv rwv xw- 
k(ov (homoeocatarcto) : ^Xa&cov ^iv trjv ^eiav vi^eaiv, (pvyGtv 6e tov 
dvd-Q(omvov (pd-ovov^ vel x«rcf reXevtrjv r&v TidXcov (homoeoca- 
talecto): ^d^SQdTtovteg fiev rwv ddi}i(og SvatvxovvtoDVy Kokadtal 8s 
rwv ddlxatg evtvxovvtcitv^ et ^di^og (lev dydXfjiata, tovt(av 6e 
dvad^rjfiata^ Neque polyptoton neque /^are^mmow omisit : ^toiyaQ- 
otfv avrc5v dno&avovtcov b no&og ov avvaTte&av eVy akk ad^-a- 



1) naQiaaoig a Suida ratione Hermogenea intellecta pro Aristotelea par- 
omoeosi est. 

2) cf. Blass, ,Att. Ber.' I, p. 61 sqq. 
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vvtog iv aOotftaToig') aaftaai t^ ov EoJvtwv', .ita nt cmn hoc 
parvo &agmeiito tot figiiranim usus confirmetiir, Qoi^ias ne aliis 
qiiidem Binulibus abstinuisBe putari poesit 

iffa deinceps, de quibus Plato Symp, p. 185. C: IluvOtivlov 
Si iravUafuvov — dtSaaxovai. yaQ fit iaa kiyttv ovttoal ot Ooipol' ad 
Byilabarum vel sonorum aeqiialitatem referenda esee video. ^) Eadem 
generali, voce utitiir Hermc^nes, qui jt. (tc9. 6uv. xi|i , p. 417, 
cum ,tecQi taav a];t}^iita>i' disputat, fres eormn species constituit, 
agonisticam, epidicficam, sophisticam: ^aywviffttxi fiEv loriv, in- 
quit, OTCEv ■cy ipvoei toiv ngayfiataiv avvS^a^tj ^ioQtv na^e^yov . . . 
iniSctxrixa di iaitv, otuv tit aYuvusitxa Ttoklic yhfirat xal im- 
tr)Stv&^ slitjtiovms tlg tjSovifv aKo^g a^tp^ova . . . aotptaxixa 6i iariv. 
a vvv nlv iiiaivtirai, vtio Si imv :iakaimv xtoftaiSnTtti, oOa aloxQ&s 
xat xtv&g xokaxtvti tt/v a«oi[v S IRaibtv Sia^allti'. Atque ago- 
msticam rationem exemplis inlustrat et homoeocatareti et homoeocata- 
leeti xarit xioXa ut Hom. H. a' I4I — 144, nbi i^vaaoiiiv — iiyilQO- 
fiEv ante caesuram bueolicam, 9^tlo(uv — p^aofitv in iriitio versuum 
legunttir, Dem. je. wttpKnp., p. 343, ubi anrfYythtota — tlXritpottt in flne, 
XEXbiAvxditr — avrjlotxoTa in initio colonun extant Item ex Homero 
etDemo8thenerepetitexemplaepaTOasfc73pftesjK(T« ««ilK^ijv: D. fi. 

768 Jrpo9oos ■ffoog ^efLOvtvtv. Jt. iiaQaxQ., p. 418, ippw- 

ff&at noAAu qt^aOag xS> OoipSi Zotpoxkil. Sophisticam autem ra- 
tionem duobiis jm-eckeseos exempHa a Platone repetitis explicat: 
Gorg, p. 467. B. .i5 kwote Ilake, iva Ttqogelita ae «ara aB\ ubi 
^ai xaza ai' aTwdiplosis non miaus ex voluntate Platonis esae vi- 
detur; Symp. p. 185. C. illavaaviav Si navaajiivov' «ti. Epidicticae 
vero speciei exemplis non poeitis Isocratem nominasse satis habet: 
(«ffjttp TB 3i(ip 'leox^dttt fott, ra iv ratg ■naQaiviaeoi nikiota'. 

Similium fere quadniplicem rationem esse Quintilianus statuit 
de inst. or. IX, 3, 75 ; distinguit autem inter na^taov, hfiotoriltvtov, 
Ofiatomtorov , iaoxtakov. Atque paiisi amplissimam rationem hanc 
statiiit : ,nam ost primum quotiens verbum verbo non dissimile valde 
qiiaeritiir ut puppesque tnae pubesque tuorum *)-.■' quod quidem 
parecheseoB est, ,aut certe par et extremis syllabis conaonans : non 

1) iv oix damiiaTotf Mon. 8, Far, 2916, 2918. 

2) Fnistra Maohlyus p. 218 quaesivit quam figuram Flato hoc loco imi- 
tatus oBBet 

3) Tgi^. Aen. I, 399. 
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verbis, sod amiis . .' qiiod parison est onm &omoeocatalecto con- 
iunctum. De homoeoteleuto, homoeoptoto, isocolo, quae satis bene 
definivit, infra quaeram. 

Haec sunt generalia vocabula, quae a veteribm laudata habe- 
mus. E quibus quoniam hoc vel illud mihi recipiendum est, Quin- 
tiliani jSimilia' coniungo cum Platonis Hermogenisque Jlaotg^ — non 
enim placet ^roQylsicc axi^fiara^ vocabulum nimis rhetoricum — at- 
que illo Platonis latine reddito fparia ac simUia^ ad omnes repeti- 
tionis aequalitatis similitudinis figuras pertinere volo. 

§ 4. Secuntur nomina spedaUa. Quorum ea pars qvm ad ora- 
tionis paria vel fere paria membra spectat, non multum sibi postu- 
lat disputationis. Non quidem discemit Aristoteles inter paria et 
fere paria cola,.sed omnino TeaQioojaiv esse ait Eh. UI, 9, p. 123, 
23, Jicv llaa xa xcoAa', nec Ciceronis ^paria paribus adiuncta', or. 52, 
175, aliter inteUegi possunt. Differentiam autem constituit Aquila 
Eomanus, qui p. 30, 5 et.l2, la^onfaXov exaequatum membris, naQ- 
laov prope aequatum esse memorat. ^IIaQiaov^ in latinum ver- 
tens Comificius IV, 20, 27, p. 154, 3. K jConpar', ait, tappellatur, 
quod habet in se membra orationis, de quibus ante diximus, quae 
constant ex pari fere aumero syllabarum'. Sed accuraljma dinu- 
merationem aspematur : Jnoc non dinumeratione nostra fiet — nam 
id quidem puerile est, sed tantum adferet usus et exercitatio fa- 
cultatis, ut animo quodam sensu par membrum superiori referre 
possimus'. Exemplorum quibus figuram inlustrat, altemm tricolum 
est, bipartitum alterum: isocola sunt ambo. <in proeHo parens mortem 
oppetebat, domi fiHus nuptias conparabat, haec omnia graves casus 
administrabant'; jalii fortuna dedit feHcitatem, huic industria virtu- 
tem conparavit'. Non fugit Comificium huius figurae aequalitatem 
non magis in numero quam in quantitate syUabarum positam esse ; 
quod ampUus circumscribit hisce : <in hoc genere saepe fieri potest, 
ut non plane par sit numems syUabarum, et tamen esse videatur, 
si una aut etiam altera syUaba est altemtrum brevius, quom in 
altero plures, in altero longior aut longiores, plenior aut pleniores 
syUabae erunt, ut longitudo aut plenitudo hamm multitudinem 
alterius adsequatur et exaequet.' 

Ab uno Menandro iaoavkXapia memoratur tt. imd.y cap. ni, 
p. 137, 7. W: fi dh "OiifjQog nXrjfci^Si niiQrjftai tw bXSh fiera trjg 
iaoavXXa§iag y iv olg o XQvarjg svxBrai r% 'lUaSog iv xoig TiQcoroig 
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(«'. 37): {KXv^i (iBv 'AQyvqoro^), og XQvariv a(iq>ipiprixag, KlXXav 
TB tad-ifiv, TeviSoM rs l(pi avdatSBig , Quo loco JaoavXXapia comma- 
tum nempe aequaJitatem signifieat, non ut Walzio placuit verborum ^). 
Praeterea in eandem sententiam accipitur laoavXXa^ov a Tiberio 
Vill, p. 562, 7. W., et ab anonymo YII, p. 1039, 1, loanneque 
Sicelio YI, p. 328, 19, scholiastis ad Herm. n. 18. a. Tiberius autem 
^ofioiorBXBVTalov^ exemplum illud Isocrateum Hel. enc. 9. ^Koi rov 
[lev iTtlfAOVov xal inMlvSvvov rov piov inoitias , rrig 8h nsQipXenrov 
Ttal nBQi^a%rirov rr^ q>vaiv KariarriaBv^, laoavXXa^ov esse monet (Xal 
ofiotoi/ rw rovfi}'. Item anonymus dehomoeoteleutiexemploDemostheneo 
%. AvSQor, in., quo H^rmogenes p. 281, 9 usus est, laoovXXa^a esse 
memorat tria eiils cola. Nec minus loannes Sic. isosyUabon con- 
iungit cum homoeoteleuto : '^orav ra xcoAa jLiera roi; ofioiortXBvrov xal 
laoavXXafia (oaiv\^) 

De paromoeosi. 

§ 5. De artis nomim, quod proponendum est, ne omittam: duo 
artis vocabula generalia inveniuntur, quorum unum ab Aristotele 
Ki. in, 9. p. 123. Sp., alterum ab Hermogene n. Id. a. p. 284, 3. W. 
posita sunt, nagofioicDaig etnaQiao^aig. Atque ante Hermogenem 
rhetores Aristoteleam laudatam habebant naQOfioi(oaiv ] quod autem 
postea in omnium usu fiiit naQiacaaig, quanta Mt Hermogenis apud 
posteriores auctoritas, mirum non est. IlaQOfioi&aig post Aristotelem 
cum ab aliis tum a Djronysio Halicamassensi non semel ac fere 
cum antithesi et parisosi coniuncta laudatur: de Lys. c. 14, p. 483. 
E., de locr. o. 2, p. 539, c. 15, p. 561. al. 1. De tparomoeis colis' 
cogitat Demetrius n. iQii. § 25. p. 15, 13. W. Praeterea naQOfioicoaig 



1) p. 137, adn. 18: Mihi qmdem iaoavXXa§ia in voce XQvarig et XQvcip/ 
a Menandro qoaeri videtur.' 

2) Cum pariso poetae et oratores saepius comungunt antitketwi; Gorgias 
quidem eius rei usum habuit iulustrem. Aristoteles, qui Bh. in, 9, p. 122 
inter Xi^iv dijJQijfiivriv et &vrMsi(iivriv distinguit, huic figuiae nomen posuit 
autLtheti (&vTtd'ias(os), Apud posteriores antitheseos (Alox. p. 477, 16 ; Her. 
p. 602, 11) vel antitheti varia secemuntur genera; a Tiberio etiam duae 
rationes constituuntur ^nara Bidvoiav' (p. 545, '7) et ^xcrra U^iv* (p. 569, 4): 
(To Sh rriq UlBmq avtU&Brov' dupliciter fieri monet ^ xofra xcoiloi/ rj xora 
Xi^w (» %ath 'KOftfiaj cf. exemplum Dem. n, arBq>. p. 315, 7 R.: iSiSaayiBg 
yicQ yQdfifiata, iy6 8' iq^oirmv). Ceterum Ciceronis huc spectant ^contrariis 
relata contraria'. 
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invenitur in rliet. ad Alex. § 28, p. 213. Sp. cuius Anaximenem, 
Aristotelis aequalem, auetorem fuisse nunc inter omnes constat. 
jParhomoeo' vero quo Charisius, Diomedes, alii utuntur, una tantum 
paromoeoseos ratio significatur, nccQOfioicaaig x. aQ%, rav ovojLiarcov, 
quod ofiotoaQKTov dicitur. Ab Aristotele scilicet artis nomen nobis 
repetendum est, quamquam apud eum totus usus non tam late patet, 
quam apud Hermogenem. Profectus autem ab Aristotele et^ermo- 
gene paromoeoseos singulas rationes eis supplebo, quae apud Cor- 
nificium, Quintilianum, posteriores Eomanos Graecosque inveni. 

Paromoeoseos igitur duo sunt genera: TtaQOfiolcaaig Tiaza (liQog 
koyov et TtaQOfwiojaig naza nSika; — lo. SLc. schol. ad Herm. n, 
18. a\ YI, p. 328, 8. W., ^Jitrij {} n, nata k&Xov nal %ata (niQog 
X6yov\ — atque utrumque genus in diversas rationes dividitur. 

Atque paromoeoseos nata (isQog ioyov species altera est n, 
%at iiQpiv toiv ovofiatcav^ ^o nal ofioiMaQHtov kiy 6tai\ Max. Plan. 
schol. ad Herm. n. 18, a, Y, p. 511, 4. W. et anon. schol. ad eund. 
Vn, 1032, 15. W.^) Homoeoarcti exemplum et Hermogenes p. 284, 3 
et scholiastae L 1. et Tiberius p. 561, 15. W. hoc Demostheneum 
ponunt 01.1,1: ^ots toivvv tovd'^ ovt(og ixeiy nQogrjkei nQod-vficDg 
{id^ikeiv) , , .' Alio exemplo utitur lo. Sic. p. 328, 9: ^8ek(plg ava- 
(pvacav jtal avanet6iJtevog\ De homoeoarcti usu Anaximenes cogitasse 
videtur, cum de paromoeosi Rh. ad Alex. § 28, p. 213. Sp. monuit: 
tfidkLata de noiei o^iioia ta teXevtala t&v ovoiidtofv', quibus ex 
verbis nihil aliud ei^citur, atque homoeoteleuton usitatius tum fuisse 
quam homoeoarcton. Anaximenes autem quoniam paulo rarim initia 
verborum similiter efferenda esse intellexit, singulariter de hoc usu 
memorare noluit. Memoravi supra posteriores Romanorum gramma- 
ticos (parhomoeon' in eandem sententiam accepisse atque schoILastas 
Hermogenis ofioioaQTitov. Charisius quidem p. 282, 7.K. ^parhx^moeon' 
esse memorat, ^cum verba omnia similiter incipiunt', exemplumque 
profert ex Ennii annalibus: 

Tite tute Tati, tibi tanta tyranne tulisti. 

Atque eodem exemplo tparhomoeon' inlustrant Donatus p. 398, 20. K. 
et Pompeius p. 303, 28. K» Diomedes autem p. 466, 30 duo <par- 

1) Qui scholiastae, quorum alter alterum exoerpsit, qua aetate fueriut 
constitui non potest (sed Maximum Planudem, ut est apucf Walzium praet. 
ad vol. V. ^antiquum esse testantur codices Parisini 1983, 2977 saeculo decimo 
scnpti\) 
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homoei' genera in medimn vocat: tparhomoeon est, cmn verba vel 
nomina panlulum inflexa et tamen prope similm superioribus in- 
feruntur, ut (Verg. Aen. IV, 3) : 

Multa vifri «^irtus animo multusque recursat Q-entis honos . . .' 

quod genus parecliesi tribuendiun esse videbimus; jCt aliter par- 
homoeon fit, cum verba similiter incipiunt, ut 

Machina multa minax minatur^) maxima muris'. 

Et iam ante eos Marius Plotius [M. Claudius] sac., qui Diocletiano 
imperatore fuit jparhomoei' similem constituit definitionem p. 458, 
29. K. : jp. est, cum multorum verborum diversorum initia similibus 
litteris proferuntur, ut ^casus Cassandra canebat' et illud jClitipho 
oonsilia consequi consimilia' (Yerg. Aen. m, 183, Ter. Heaut. 209. U.). 
Singularem locum obtinet Martianus Capella, qui de litterarum 
assiduitate in odium repetita cogitans discemit inter mytadsmum, 
labdacismym, iotacismvm; praeterea komoeoprophori exemplum fi 
Tite' etqs. adfert. Summa autem omnium illarum definitionum 
haec est: 

Homoeoarcton fit, quotiens bina ^) vel tema vel plura verba ab 
eisdem primis litteris vel syllabis incipiunt.^) 



1) minitatur em. Naetdus p. 332. 

2) Nam cmn Charisius ^omnia', M. Claudius ,multa', Donatus Pompeius 
jdiversa', Diomedes omnino jVerba' sinuliter incipere moneant, Hermogenes 
satis habet dupUci exemplo homoeoarcton inlustrasse. 

3) 'OfioioaQTitov igitur vocabulum idem sigmficat quod apud Germanos 
AUitteration^ neque opus est vocabulum quaerere mirum quantum conformatum 
ut Maehlyi fifioioTtscpaXov' (N. S. M. 1864. p. 210). Adlitterationis autem 
non una definitio apud nostrates extat. Nam quoniam Jo. Jov. Pontanus 
in dialogo qui inscribitur Actius p. 128. Ald. ^AUiteratio' vocabulum primus 
posuit, adlitterationis nomen per tria fere saocula delitescens, huius saeculi 
initio ab iUo Germanarum Htteraimn principe J. Grimmio in lucem protiactum, 
inde apud omnes, qui huic rei operam dederunt, usitatum, diversos inmodos 
definitum vel etiam omissa definitione ab aliis in aliam sententiam acceptum 
est. Pontanus autem 1. 1. ,Ea igitur, sive ligm-a, sive omatus condimentum 
quasi quoddam niuneris affert, placet atUem no^ninare AUiterationeni^ qtwd 
e literarum aUvsione constef, Intellegit autem ^alliterationem' et de initio et 
de medio et de fine verbomm simihter efferendis. Nam quamquam ad- 
litterationis hanc definitionem statuit: ^Fit itaque in versu, quoties dictiones 
continuatae vel binae vel temae ab iisdem primis consonantibus^ mutatis 
aliquando vocalibus, aut ab iisdem mc\p\m\, «^"V^Ss» «s^. ^ \>i5s.^<5SKv ^sgissssfi» 



— 16 — 



Faromoeoseos xara fiiqog Xoyov species altera, tc, Kari t6 
tiKog T«i' ovofiarav fit, cum binae vel phires dictiones vel in 
eosdem casus cadunt, quod oyioiontoDTov dicitur, vel in easdem 
syllabas desinunt, quod o^oioxiX^vrov dicitur : schol. ad Herm. n. 
18, a, VJi. 1032, 17. W., rrig de xaTa t6 riXog n. t6 yiiv iarvv 



Yocalibus', contmuo'tamen addit: ^Delectat autem Alliteratio haec mirifice in 
primis et ultimis locis facta, in mediis quoque, licet ibidem aures minus sint 
intentae*. Viri docti porro, qui in Oermcmis litteris versantur, adlitteratione 
ad initium verborum revocata eadem sententia uti solent atque Germanica 
voce Stabremi, Qui autem Romanorum adlitterationis usui operam navarunt, 
alii aliam adlitterationi impresserunt notionem. Ac Naekius quidem M. Rh. 
1829, p. 324 a Pontano proficiscens adlitterationem fieri vult pnmis litteris, 
primis syllabis, in una postrema el; altera prima syllaba, in mediis vocibus, 
in postremis syllabis; simile, quod in verbis ab eadem stirpe derivatis con- 
tinetm: (paregmenon et polyptoton), nec minus paronomasiam secemit ab ad- 
litteratione. Deinceps Ed. du Meril, ess. phil. s. 1. pnnc. et les form. d. 1. 
vers. p. 96 adlitterationQm Graecorum parochesin aequare statuit. Pontani 
definitionom inde a ,Fit itaque' usque ad ,primis vocalibus' ita probat Maeh- 
lyus N. S. M. 1864, p. 214, ut etiam paregmeni et polyptoti exempla ad- 
litterationi det. Sequitur Ed. Lochius, qui in dissertatione sua de usu 
allitterationis apud poetas Latinos adlitterationem ad initium et finem vocum 
revocat. lam vero ne editores quidem Plautini de adlitteratione disputare 
omiserunt. Brixius quidem adlittcrationis amplissimam notionem recepit 
(adn. ad Trin. 27: ^Die Alliteration invitus ni invitet . . .'). F. A. Lorenzius 
autem adlitteratione novicia voce omissa usus est Germanis voculis ^Buch- 
stabenreim, Silbenreim zu An£ang\ Atque hic quidem optime de similium 
variis rationibus promeritus egt, cum praecipue in praefatione ad Pseud. 
p. 37 sqq. accurate discemit inter ^Buchstabenreim, Silbenreim zu Anfang, in 
der Mitte, zu Ende der Worter, Assonanz, etymologische Figur, Paronomasie, 
"Wortspier (cf. quoque praef. ad Most. 48, ad Mil. 61). Quae distinctio non 
placuit R. Klotzio, qui ^Zur Allitter. u. Symmetr. bei T. M. PL' p. 1 ampla 
quadam adlitterationis definitione impetrata huic quidem (,d. Allitteration im 
weiteren Sinne') non solum homoeoarcta dat, sed etiam magnam partem 
paronomasiarum , figuras ctymologicas fere omnes. Qua tamen amplificatione 
vereor ne retro cesserit-similium cognitio potius, quam progressa sit. Ceterum 
Ribbeckius, qui in libro.suo ^D. rom. Tragoedie' non semel do adlittera- 
tione cogitavit cf. p. 42, 215, 338, itemque Sc. R. P. I, p. IX, ad Liv. 13, 
p. XrX, ad Enn. 44, p. LX ad Acc. 496, vol. H, p. XYII, XXIX sp. ad- 
litterationem in eandem sententiam accepit ac nos homoeoarcton. Nuperrime 
denique Woelfflinius ,D. all. Verb. d. lat. Spr.' S.-B. d. k. bair. Ak. 1881 
vol. U, 1, p. 8 sqq. adlitterationem ad primas tantum litteras verborum referri 
vult. Quom secutus est W. Ebrard ,Die Allitt. in d. lat. Spr.' Bayreuth. 
JF^o£T, 1882, p, 3: ^Alliiteraiim — Gleichklang im Anlaut'. 



f 
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ofWtoTtTtorovy rb 6i ofiou>tiXBVTov\ Quanim duarum rationum, etsi 
pommune nomen neque apud Graecos neque apud Romanos in- 
venitur, tamen licet Vossium sequi, qui inst. or. V, 5, 2, p. 328 
homoeoptoton et Itomoeoteleuton species esse ait homoeocatalec/i. 
oiMnoiucTalfiMxov est et apud Herodianum Vlll, p. 601, 1, qui eo 
aeque utitur atque homoeoteleuto, nec nou apud schol. ad Herm. n. 
Id, a. Tn, 1039, 2 et apud schoL ad Thuc. I, 2 et apud aJios 
(schoL ad Arist. nub. 394, Eust. ad Od. a\ 40). 

Homoeqptoti KncTa fieQog koyov duae sunt rationes , quarum 
altera continetur in simiMtudine casus nominiun non in easdem 
syllabafi desinentium: Quint. IX, 3, 78, p. 163, 22. H. ^non quod 
casum^) habet sinulem, utique in eundem venit finem ofioLontmovy 
quia ofiotoTtrmov est tantum casu simile, etiamsi dissimilia siut, 
quae declinentur'. Alterius rationis, quae duorum vel plurium verbo- 
rum et ad ewndem oasvm et ad easdem idtimxis syllabas pertinet, 
Charisius p. 282, 12, Diomedes p. 447, 12, Donatus p. 398, 24, 
Pompeius p. 304, 1 hoc ex Ennii ann. (107 Yahl.) exemplum 
adferunt: 

Maerentes, flentes, lacrimantes, conmiserantes. 

Diomedes vero L s. de utraque ratione cogitat: jhomoeoptoton est 
oratio excurrens in eosdem casus similiter, id est cum uno simili- 
qne casu totius sensus elocutionis impletur ^) . . . . et aliter homoeo- 
ptoton fit cum oratio excurrit in eosdem casus et similes fines*. 

Hom^eoteleuti xata (liQog koyov lo. Sic. VI, p. 328, 10. W. 
exemplum posuit ^ellTe aTteid^elag, eXre nqofLriQ^eLag xcxl aGfpaXelag^ 
Planudes autem V, p. 511, 6, anon. Vn, p. 1032, 15. Tiberius Vm, 
p. 56*2, 1 in explanatione parisoseos x. tb teXog ita consentiunt, ut 
eodem exemplo utantur Dem. OL I, 1 J&eketv^ axoveiv^ Quod 
exemplum, quoniam apud Hermogenem non invenitur, suspicari licet 
librariorum neglegentia excidisse. Nam Planudes et anonymus et 
Tiberius plerumque, ut nova exempla non indagant, ita Hermogenis 
exemplis utuntur. De homoeoteleuto x. (liQog koyov Quint. IX, 3, 
77 p. 163: fit etiam singulis verbis: Hecuba hoc dolet, pudet, 
piget; et: abiit, excessit, erupit, evasit'. Donatusp. 398, 22: <homoeo- 



1) finem libri; casum eomeei. 

2) ,ut apud Sallustiuiii: maximis duoiWs^ iot^\v^^V\««m%Q^^\s\^^^ 
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Faromoeoseos Karci (liqog Xoyov species altera, n, Karcc t6 
riKog r&v ovofiarav fit, cum binae vel pliires dietiones vel in 
eosdem casus cadimt, quod oyioionriorov dicitur, vel in easdem 
syllabas desinunt, quod ofAoiori^evrov dicitur: sch0l.adHerm.7r. 
t^. «'. VJi. 1032, 17. "W., rrig de xari ro rikog n, ro fiiv icriv 

vocalibus', contiiiuo'tamen addit: ^Dolectat autem Alliteratio haec mirifice in 
primis et ultimis locis facta, in mediis quoque, licet ibidem aures minus sint 
intentae'. Viri docti porro, qui in Germcmis litteris versantur, adlitteratione 
ad initium verborum revocata eadem sententia uti solent atque Germanica 
voce Stdbreim, Qui autem Romanorum adhtterationis usui operam navarunt, 
alii aliam adlitterationi impresserunt notionem. Ac Naekius quidem M. Rh. 
1829, p. 324 a Pontano proficiscens adlitterationem fieri vult primis litteris, 
primis syllabis, in una postrema el; altera prima syllaba, in mediis vocibus, 
in postremis syllabis; simile, quod in verbis ab eadem stirpe derivatis con- 
tinetur (paregmenon et polyptoton), nec minus paronomasiam secemit ab ad- 
litteratione. Deinceps Ed. du Meril, ess. phil. s. 1. princ. et les form. d. 1. 
vers. p. 96 adlitterationQm Graecorum parechesin aequare statuit Pontani 
definitionem indo a ,Fit itaque' usquo ad ,primis vocalibus' ita probat Maeh- 
lyus N. S. M. 1864, p. 214, ut etiam paregmeni et polyptoti exempla ad- 
litterationi det. Sequitur Ed. Lochius, qui in dissertatione sua de usu 
allitterationis apud poetas Latinos adlitterationem ad initium et finem vocum 
revocat. lam vero no editores quidem Plautini de adlitteratione disputare 
omiserunt. Brixius quidem adlitterationis amplissimam notionom recepit 
(adn. ad Trin. 27: ^Die Alliteration invitus ni invitet . . .% F. A. Lorenzius 
autem adlitteratione novicia voce omissa usus est Germanis voculis ,Buch- 
stabenreim, Silbenreim zu Anfang'. Atque hic quidem optime de similium 
variis rationibus promeritus egt, cum praecipue in praefatione ad Pseud. 
p. 37 sqq. accurate discemit inter ^Buchstabenreim, Silbenreim zu Anfang, in 
der Mitte, zu Ende der "Worter, Assonanz, etymologische Eigur, Paronomasie, 
Wortspier (cf. quoque praef. ad Most. 48, ad Mil. 61). Quae distinctio non 
placuit R Klotzio, qui ^Zur Allitter. u. Symmetr. bei T. M. Pl.' p. 1 ampla 
quadam adlitterationis definitione impetrata huic quidem (,d. Allitteration im 
weiteren Sinne^) non solum homoeoarcta dat, sed etiam magnam partem 
paronomasiarum , figuras etymologicas fere omnes. Qua tamen amplificatione 
vereor ne retro cesserit*similium cognitio potius, quam progressa sit. Ceterum 
Ribbeckius, qui in libro-suo ^D. rom. Tragoedie' non semel de adlittera- 
tione cogitavit of. p. 42, 215, 338, itemque Sc. R. P. I, p. IX, ad Liv. 13, 
p. XrX, ad Enn. 44, p. LX ad Acc. 495, vol. H, p. XYII, XXIX sp. ad- 
litterationem in eandem sententiam accepit ac nos homoeoarcton. Nuperrime 
denique Woelfflinius ^D. all. Verb. d. lat. Spr.' S.-B. d. k. bair. Ak. 1881 
vol. U, 1, p. 8 sqq. adlitterationem ad primas tantum litteras verborum referri 
vult. Quom secutus est "W. Ebrard ,Die Allitt. in d. lat. Spr.' Bayreuth. 
J^^'. 1882, p, 3: .JJlitteratim — Gleichklang im Anlaut', 



— 17 - 

ofwtoTtrarovy rb 6i o(ioiotiXBVTov\ Quanim duarum rationum, etsi 
pommune nomen neque apud Graecos neque apud Romanos in- 
venitur, tamen licet Vossium sequi, qui inst. or. Y, 5, 2, p. 328 
homoeoptoton et Itomoeoteleuton species esse ait Jumoeocatalec/i. 
ofioMHaTdkrifctov est et apud Herodianum Vin, p. 601, 1, qui eo 
aeque utitur atque homoeoteleuto, nec non apud schol. ad Herm. n. 
Id, a\ Tn, 1039, 2 et apud schoL ad Thuc. I, 2 et apud aJios 
(schol. ad Arist. nub. 394, Eust. ad Od. «', 40). 

Homoeqptoti Katic (li^og koyov duae sunt rationes, quarum 
ahiera continetur in simiMtudine casus nominum non in easdem 
syllabas desinentium: Quint. IX, 3, 78, p. 163, 22. H. jion quod 
casum^) habet similem, utique in eundem venit flnem ofiotoTtrcDroi/, 
quia ofiOiOTtTmov est tantum casu simile, etiamsi dissimilia sint, 
quae declinentur'. Alterius rationis, quae duorum vel plurium verbo- 
rum et ad efmdem camm et ad easdem lUtim^s syllabas pertinet, 
Charisius p. 282, 12 , Diomedes p. 447, 12 , Donatus p. 398 , 24, 
Pompeius p. 304, 1 hoc ex Ennii ann. (107 Yahl.) exemplum 
adferunt: 

Maerentes, flentes, lacrimantes, conmiserantes. 

Diomedes vero 1. s. de utraque ratione cogitat: <homoeoptoton est 
oratio excurrens in eosdem casus similiter, id est cum uno sinuli- 
que casu totius sensus elocutionis impletur ^) . . . . et aliter homoeo- 
ptoton fit cum oratio excurrit in eosdem casus et similes fines'. 

Homoeoteleuti xata (liQog koyov lo. Sic. VI, p. 328, 10. W. 
exemplum posuit ^sits aTCBid^dag, tXtB TtQOfirj&Elag xal aag)akslag^ 
Planudes autem V, p. 511, 6, anon. Vn, p. 1032, 15. Tiberius Vm, 
p. 56'2, 1 in explanatione parisoseos x. t6 tikog ita consentiunt, ut 
eodem exemplo utantur Dem. 01. I, 1 J&iksiv^ aKovsi,v\ Quod 
exemplimi, quoniam apud Hermogenem non invenitur, suspicari licet 
librariorum neglegentia excidisse. Nam Planudes et anonymus et 
Tiberius plerumque, ut nova exempla non indagant, ita Hermogenis 
exemplis utuntur. De homoeoteleuto x. (liQog koyov Quint. IX, 3, 
77 p. 163: fit etiam singulis verbis: Hecuba hoc dolet, pudet, 
piget; et: abiit, excessit, erupit, evasit'. Donatusp. 398, 22: jhomoeo- 



1) finem libri; casum eonied, 

2) ^ut i^ud Sallustium: maximis duoiWB^ ioT^m^^«j\>six^Q^^^>s^^^ 
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teleuton est, cnm simili modo dictiones plurimae finiuntur, ut 
(Enn. tr. 358. R.): 

e6s reduci quam relinqui, d6velu quam deseri 
malui . . .' (of. Char. p. 282, 9, Diomedes p. 447, 3)'. 

Claud. Sacerd. p. 459, 3: jliomoeoteleuton, quod coritrariimi parho- 
moeo est, fit hoc modo, cum diversae orationis fines eisdem litteris 
torminantur, ut, caesa iungebant foedera pcaxja' (Yerg. Aen. Viii, 641). 
Ceterum Comificius de duobus homoeocatalecti generibus, de 
similiter cadmti et smiiliter desinenii hoc praecipit IV, 20, 28, p. 
154. K.: jhaec duo genera, quorum alterum in exitus verborum, 
altenun in casus similitudine vorsatur, inter se vehementer con- 
veniimt, et qui his beneutuntur plerumque simul ea conlocant'; 
quod ita intellegendum est, ut homoeoptota eadem homoeoteleuta sint, 
non homoeoteleuta eadem homoeoptota. Sunt etiam, qui non satis 
accurate discementes inter homoeoptoton et homoeoteleuton, homoeo- 
ptoto ipsam homoeoteleuti significationem tribuant, ut Eut. Lup. 
n, 13, p. 18, 30. H.: jhoc (homoeoptoton) in duobus verbis eundem 
habet casum aut eandem novissimam syllabam' ; idemque paulo post 
homoeoteleuti definitionem admodum vagam profert. 

§ 6. Pa/romoeosis aatct xwAa pertinet ad extremas partes, 
uiitiiun vel finem, binonun vel plurium orationis colorum comma- 
tumve^) verbis similiter sonantibus exomanda. Aristoteles quidem 
Rh. m, 9, p. 123. Sp.: ^TtaQOfiolaxSig d'iciv o(ioia ta yax^a ¥xy 
SKatSQov to Ti&kov, avdyTifj 8h rj iv agxy fj inl TsXevti^g ^xeiv, jcal 
aQxtj ^ev aal ta ovofiara, rj Se teXevtti tag i^xatag avXXaPag tj tov 
avtov ovoiiatog Tttaoaeig ^ to avto ovofia\ Paromoeosis autem et 
xat' aQxv^ ^^ xtoAcov et Kata tiXog t&v ndXoDv bina habet genera, 
quibus accedit quintum, quod et ad initium et ad finem colonmi 
pertinet. 

Atque paromoeoseos x. ccqxi^v r. x. genus prius est (I) ofioio- 
ndtaQKtov, de quo memorat Dionysius Halicam. ap. Max. Plan. 
schol. ad Horm. n. 16, ^, p. 551, 1, postquam Q-orgiani encomii 
fragmentum protulit : ^^efivdg yaQ ivtavd-a avfiq^oQtiaag H^eig o Foq- 

1) commata in minoribus eiusdem sententiae partibus continori video 
atque constare ex paucis, binis vel ternis vocibus; colorum auteni vocabulo 
veteres rhetores vel maiores eiusdem sententiae partes vel totas sententias 
significaut, of. Alex. p. 460, 13 et 461, 3; communi nomine xora Ti&la utar. 
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yUxg hfvoifxg imnoXaioriQcig i^aYyikksi rolg te TtaQiaoig nai ofioiors- 
Xtvrotg xol ofiotoKaraQMOtg KaXkcDTcl^cDV diokov nQooxoQoiig rbv Ao/ov'. 
Homoeocatarcton antem aut b(ioLOKatdkriKrov x. aQxijv rav ncokcDv esse 
potest, cum variorum colorum prima vocabula in easdem syllabas 
deemunt; consideres quidem haec encomii exempla homoeopt x. ccqx, 
r. X. p. 550, 5: xodfitot sig rovg Koa^iiovg, aq>o^oi elg rovg a(p6^ovg, 
^Bivol iv Totg deivoig] p. 550, 10: aeiivoi fiev TtQog rovg d^eovg r& 
Sinaltj!}, 0610 1 Sh nQog rovg roKeag ry ^eQaiteia^ Sinaioi nQog rovg 
a<grovg r& lacf}, eicePelg 8e TCQog roifg q>ikovg ry nierei ^) ; homoeotel. 
3C. ctQx^ t. X, p. 549, 4: kad^inv fiev r^v d-eiav vifieaiv, q>vyiov Se 
rbv avd^Qmtivov tpd^ovov^ — aut similitudo verborum maior est et, 
quod quidem Aristoteles voluit, ad tota vocabula pertinet. Aristoteles 
enim utitur oppositione Eb. in, 9 p. 123: txal aQxri iiev aei rix 
ovofiaraf rj Sh rekevrrj rag iaxccrag avkkapiig^. Quam in rem 
Aristotelis etiam exempla conveniunt: ^ayQov yccQ 'ekafie ccQyov 
naQ^ avrov^', II. IX, 526: ^coQriroi re nikovro naQaQQrjroi r' ini- 
eaatv. cf. quoque n. Y, 440 : QQci^eo, TuSeiSrj, xai jjafco, firiSe 
^eotaiv, 

Paromoeoseos x. aQx. r&v KcikoDv genus altenim est (11) in- 
avatpoQci'^ significat autem repetitionem eiusdem verbi in initio 
binorum vel plurium colorum commatumve: Phoeb. p. 499, 7. W., 
Tiber. p. 558, 17, lo. Sic. p. 197, 7 et 333, 8. Sed iuvabit Hermo- 
genis definitionem enucleare, qui de differentia parisoseos x. ccqx. 
et epanaphorae quaerens variorum utriusque figurae generum quasi 
summam persecutus est. Atque hic p. 284, 15: ^SiacpiQet Sh rrjg 
TtaQta&atfag xar' aQxag ro axrifi^a rovro, ]/ inel fiev avkkafirj iariv 
^ avrij in^ dfiq)otv rotv acokotv (= oftotoxcifro^i/xrov x. ciqx» r. xcoA.), 
el Se xai nkeiovg {= homoeocatarcti altera ratio, quam Aristoteles 
statuit), akX ov koyov yiverat fiiQog bk^KkrjQOv (= inavaqoQo). Kai 
6 fikv av y inavatpoQcc, xai n aQiaioaig iart rj xci;r ccQxdg' 
o S ttv naQiacoatg 17 xar' ccQxag, ovnirt xat inavaq)OQ a\ 

Epanaphorae duas rationes adumbrat Alexander p. 447 sq., 
quarum una xarct ki^tv extat nostramque de qua antea diximus 
exaequat: /£. iartvy orav anh rov avrov bvofnaxog'^) Svo r^ nkeiot 
Kmktt ttQxvftat^', altera nara Stavoiav fit, ^orav ini nokv rb ovofia 

1) hoc etiam exempl. homoeopt. x. riXog r. x. est eius rationis quae 
non in easdem syllabas desinit. 

2) HOfificcTos Ubri; Svofuxtaq eomeei. 

2» 
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iv ctQ)i'i] tdnf ndXcDv xal rmv ntQioStov 7toXXay>ig TtaQakcefiPcivtp^cci^ 

hoc autem laodvvccfiovv appellatur ab Alexandro exemplisque in- 

lustratur et aliis et hoc: jTiidaoKa ttJ nokei xQrjfiara, naQiaxov 

avfifiaxovgf ixaQtaa^rjv onXa\ 

'Enavag)OQa latine dicitur vel repetitio Comif. lY, 13, p. 143, 14, 

Cic. de or. IIE, 206', Aq. Eom. p. 29 ; vel relattmi id. paulo post 

p. 32, 23 ; vel relatio Mart. Cap. p. 481, 26. H. ; vel iteratio luL Ruf. 

p. 49, 26. Pro epanaphora anaphoram appeUant Char. p. 281, 15. 

Donatus p. 398, 5, Pompeius p. 302, 32, Claudius Sacerd. p. 458, 7. 

Diomedis autem anaphorae definitio p. 445, 13, janaphora est relatio 

eiusdem verbi aut similis per principia versuum plurimonmi' non 

ad epanaphoram et homoeocatarcton pertinet, de quibus, ut cogite- 

mus, verbis adducimur jeiusdem verbi au^ similis', sed, ut exempla 

docent, ad epanaphoram (Verg. Aen. I, 664/5 quorum utriusque in 

initio jNate' legitur) et ad polyptoton x. Scqx. rav KdXcov (Yerg. Aen. 

Xn, 58/59 Ribb.: 

— spes tu nunc una, senectae 
Tu requies miserae; decus imperiumque Latini 
Te penes; in te omnis domus inclinata recumbit.) 

Paromoeoseos xari ro tikog tdv xcoAcov duo sunt genera 
(I) ofioiOKatdXrjKtov icaxd tikog r. x. et (11) avn0tQoq>i^. 

(I) Homoeocatalecton x. tiXog r. x. rursus dispertitur in homoeo- 
ptoton et homoeoteleuton x. tiXog r. x. 

Atque homoeoptoton %,xiXogt. k. fit, quotiens dictiones ultimae 
binorum vel plurium colorum in eundem cadunt casum^): Tiber. 
p. 562, 10. W. ^otav Sk elg ovofia Xriytatsiv al neQlodoi ij td x&Xa, td 
Sh ovofiata ?xbi^ tag ntdaBvg Ofiolag, ioxB bfWtOTcroDtov XiyBtai\ Praeter 
homoeoptoton Ttat dQ%iiv et nata tiXog t&v xdXoDv Quintilianus IX, 
3, 78, p. 163. H. etiam de aJiis eiusdem figurae rationibtis cogitat: 
jnec tantum in fine deprehenditur (homoeoptoton), sed respondentibus 
vel primis inter se vel mediis, vel extremis, vel etiam permutatis 
his, ut media primis et summa mediis adcommmodentur ; et quo- 
cimque modo adcommodari potest'. 

Homoeoteleuton xatd tiXog t&v xcoAiuv fit, quotiens dictiones 
ultimae binorum vel plurium colorum simOiter desinunt: Zon. VIII, 



1) Apparet duo homoeoptoti x. t. r. x. esse genera, prout praeter casus 
similitudinem etiam ultimae syllabae idem sonant aut varie. cf. p. 17. 
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p. 687, 4. W. chitbioTli.tvr6v ietiv, orav noiio j(wA« tifv nvrtjv Ouilitt- 
/Jijv Izoifft [xttri] xeralijltv'. Quint. IX, 3, 77, p. 163, 12 : .(siinilium) 
secimdim, ut dausttla similiter caxlat, Byllabia eisdem ultima in 
parte conlocatiB: oiMioTlXtvtov similem duaruni sententianun vel 
plurium finem [Bignificat] : noa modo ad salutem eius oxtinguenilam, 
aed etiam gJoriam per tales ^■iros infringendam ; , . . flt etaam singiilis 
yerbia'. Ceterum cf. quod HermogeneB p. 282 sci, de Demosthenis 
liuius flgurae usu memorat. 

(II) 'AvTHSx^otpri repetitionem eiusdem verbi in fine colorum 
B^niflcat: Aiiat- Rh. in, 9, p. 123. Sp. jj &i Tflcvi^ zus iaxatas 
avXtMpig ^ ro avTo ovofta'. Hermog. ji. iS. a. p. 285, 6: ,f« 
xaiXovs muijmihv th TOiowtov axW"! V Kvriffi^o^piJ, fart dh loSto 
ivtrvtlov mwe t^ inftvacpoq^ , x<nic rb tfkog ixovtwv loiv HCdliiii' xifv 
avTijv ki^iv. xal Sutgii^ci yt Tcakiv xai Tovro i^; na^tametcag tm 
ttvim errtcp xul ^ iauvaqio^a. Eadem fere definitione utuntur Alex. 
p. 464, 3, Tib. p. 560, 4, iSon. p. 682, 5. Latine dicitur vel convorsio 
Com. IV, IS, 19, p. 144, 9 ,per ijuam non ut antea primum repe- 
timua verbum sed ad postremum continenter revortimur'. Quint. 
Dt, 1, 33. lin extremum convorsio', Mart. Cap. p, 481, 29. H,; vel 
conversum: Aq, Bom. p. 33, 11; vel desitio carm. d. f. p. 65, 37. H,; 
epipkora usus est But. Lup. p. 6. H. 

Faromoeoseos xki' a^i-qv it ««1 *nia iiio.e rwv xailav 
non ita pauca exempla apud veteres Romanorum poetas inveniimtur. 
Homoeocatalecton quidem Plautus saepissime coniungit cum epana- 
phora ot Bacch. 1094. R. ; Ohryndlus me hodie fde]laceravt(j Ckry- 
sdlus me miserum sp61iaw(i, Sed omissis omnibus aliis rationibuB 
veteres tantum eojAilationi epanaphorae et antistrophes nomen po- 
suerunt oi/ftnlox^f. Alex. p, 464, 13 .roCro to ax^na (twmJv ') 
ifftw ix t^g av(iq:)Ofag xal tijg «VMatgogi^s' Sm xal ovta K^xitfiat, 
Hal j-ip iv a^xS ^^ xdkmv xal inl ttXcvt^s i^ «wiijv Ixu ll^tv'. 
Pro symploce idem etiam <!vv9tatv praestat; ecnea» utitur Aquila 
Roni. p. 33, 17, coneaeione MarL Cap. p, 482, 4. 

Praeterea quam paromoeoseos x. xiXog t. k. tertiam rationein 
Aristotelee constituit Rh. IH, 9, p, 123 ,^ Si tElfin^ titg iaiazas 
OvlXa§ag ^ toiJ avTOV ovdfiatog ntddtig ij lo oito ovoftn', 
nescio an secemenda sita paromoeosi. Nam verba ^toi avtov ovdftotos 



1) /MMpov ayud Wahiwtt! an errare tj/pothttae? 
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7tr(o6Bts^ niliil aliud significare possunt ac similes quamquam vario 
modo declinatas formas eiusdem nominis vel stirpis. Accedit quod 
exemplum <a|toff Sh (yTa^^vcft ^aAxov^, ovx a^iog cav xakxov^ et ad 
paregmenon quadrat, quod verba ab eadem stirpe derivata sunt, et 
ad paronomasiam, quod idem verbum paulum mutatum alium movet 
sensum. Ceterum vestigia nec paregmeni nec paronomasiae x. xwA« 
usus jjlane desunt apud veteres poetas. 

§ 7. Secuntur figurae, qitae mnnino ad similitttdinem qiuindam 
verborum pertinent : (I.) pareckesis (11.) paronomusia (III.) parison 
(lY.) paregmenon (V.) polyptoto7i. Atquo haec quidem, si licet geo- 
metrico exemplo uti, comparari possunt cum orbibus, quorum in se 
quisque habet alius partem aliquam, quamquam alius alio est centro. 
Similitudo autem ea est, ut difficiUimimi sit suis quamque figuram 
determinare finibus. Atque etiam augetur difiicultas, quod rhetores 
minores cum parecheseos, paronomasiae , parisi, tum paregmeni, 
polyptoti notiones et nomina confiiderunt atque perturbaverunt. 
Cuius rei cum nunc testem adfero Greg. Cor. schol. ad Herm. n. 
(isd'. 8biv. CXVI, Vii, p. 1262. W.: <£ di vijv avTog Xiyu^ TtaQiaa 
xivig naQOVOfiaalav iKakeaav^ alkoi Se Kal TtaQi^xV^^'^^ ^^^^ infra 
amplius rationem tenebo. 

Ac primum quidem (I) naQri%riaig vocabulum non tam saepe 
apud posteriores Graecorum rhetores invenitur, quam Maehlyo (p. 221) 
visum est; sed postquam Hermogenes mQl BVQsastog 1. IV. pareche- 
seos vim ac notionem constituit, a posterioribus rhetoribus non nisi 
in commentariis ad Herm. 1. 1. eam figuram in disputationem de- 
ductam esse videmus; et in commentario suo ad Homerum Eusthatius 
nonnumquam TtaQtixfjaig , naQrjxslv vocabulis utitur. Sed etiam 
Eusthatius ex Hermogene pendet. Quod nisi iam dudum notum 
esset inter homines doctos, ipsa ex ea re effici posset, quod Eustha- 
tius ad eadem, quae Hermogenes ex Homero repetivit, exempla, 
Od. co'. 465, n. 5'. 201 ^), de parecheseos apud Homerum usu disputat. 

Hermogenes igitur, a quo notio iUius figurae repetenda est, 
TT. svQ, lY, 7, p. 169, 7 \7taQrixriaig di, inquit, i'ari xdkkog bfiolcav 
ovofidt&v iv diaipoQco yvciasi tavvov iixovvtoDv' ylvstai di, otav dvo 
i} tQslg rj tiaaaQag Xi^sig rj hvo^ata slnjj tig ofioia fisv fjxovvta, 

1) eademque exempla prqfert ad U. a. 404. 
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SiatpoQOv dh rijv SrjXcaaiv f;^ot/rcf. Quod autem ofioia voca- 
bulum intellegendum sit, Anaximenes explanat tbxv* ^f[t, § 28, 
p. 213 Sp. Jofiotcc di iiSnv ovoiiccra ri i^ o^oltov avkXcefiSw:, iv alg 
nktvixtt yQafniaxa ra avra i(STiv\ Atque Hermogenes, quoniam non 
tantam similitudinem parechesi vindicat, ut plerasque verbonmi 
litteras easdem esse postulet, tamen necesse esse iudicat, verba 
similiter vel potius idem sonare {^ravrov ijxovvra^}. Similitudinem 
autem, ut ad stirpem verborum pertinere necesse est, ita nil differt 
utrum ante an post stirpem apud aliud vocabuliun aliud additamen- 
tum extet Ac rursum statuendiun est, cum verba ab eadem stirpe 
derivata esse possint, non postulari stirpium adfinitatem. Quod satis 
confirmatur exemplis, quibus Hermogenes utitiu*, duplicibus Xen. 
Hell. Yn, 1,41: .Ttsld^si rov nst^lav\ Hom. Od. w'. 465: 

t — — Evnsid^si 
nsi&ovr;' tripKci Hom. H. T 201/2: 

^Hxoi Q H&TT nsilov ro 'Akriiov olog akaro 

"Ov ^fwv xaridcDv, narov av&Q^xmmv akssivojv, ad quod adnotat: 
Jvxttv^a yaq ofnoia (isv akki^koig fi%si rb 'Akriiov xal ro akaro xckI 
ro akssivfov, akkic rb fisv iori ronov ovofia Vb ^Akriiov* rb Ss akaro 
nqayfuiy rb Si akssivmv nqayfna fnsv %a\ avrb, akko Si naQcc ro 
nQO(Ssarifiaafisvov\ Quarti denique atque quadniplicis exempli ex 
Thuc. I, tiO sumpti parechesin ponit in sksaiy skovg, sksiv /'EkstoL 
vocabulorum similitudine. Quae cum ita sint, probare non possiun 
id quod Maehlyus p. 222 constituit, parechesin et ad initium et ad 
finem vocum similiter efferenda pertinere: immo nec initii nec finis, 
sed stirpis rationem tenet.^) 

1) Perperam vero idem Gregorium Coiinthiuni ait pai-echesin ad initiuni 
ot ad finem verborum revocaro. Gregorius CJor. cnini Vn, p. 1262, 15: a 6s 
vvv ahroq kiysi nuQtASa, rivlg naQOvofiaaiav indXsaaVf aXkot 81 xal naQij- 
Zfjatv, otov, %aT7jy0Qi]aa y^Q <^off iyoi rTJg ifi^g shs anovoiag, ttrs avolag, 
qaod exemplmn parisi ost, do quo disputat, non parecheseos. Notionum 
nominumque confusOrum praeclarus testis est Tzetzes schol. in Herm. anecd. 
Ox."'p. 138. Kr.: 

JlaQiaov %al naQOfioiov xal naQOvofilaa']^ 
KaXslrai Tial naQi^x^aig, ijvnsQ slg nXarog slns, 
TsraQTtp rmif svQiasmv roftm xttAcbg Sidd^ag, 
"laov, bfioioriXsvrov, xal ofiotov d* vnccQXSt, 
*t) SftotOTiardXTptrov naXsirat naQ* krsQOtg: 
Ota ravvv cptXofiad^rig wd xh nahiyM^r\% ^V. 
FMiisi exomplo g^tXoiAa&rjg — 7toXi)fiaft^T|q"^«oio%<BaRfe>MSo& ^'85v.%. -^.^S^. 
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Apud Komanos neque pareclieseos neque aliud quod idem signi- 
ficet, nomen invenitur; res autem apud Quintilianum nec minus 
apud Diomedem extat . Quintiliani autem (Similium' primam jrationeni 
IX, 3, 76, p. 163, 9, <quotienB verbum verbo non dissimile valde 
quaeritur', ut tpuppesque tuae pubesque tuorum' parechesin aequare 
consentaneimi est. Itemque Biomedis ^pai^bomoei' alteram rationem 
p. 446, 30, tCum verba vel nomina paululum ioflexa et tamen prope 
similia superioribus inferuntur', ad parechesin referre Hcet . 

(n) Paronomasia^ cum multis modis, tum hac re difPert a 
parechesi, quod haec quidem sola continetur lexi, paronomasia autem 
non minus dianoeae est quam lexeos. Atque figura lexeos est, quod 
in verborum similitudine cemitur, dianoeae autem, quod ad argutias 
movendas valet. Hermogenes quidem cum neQt dQifivrrjftog quaerit 
TT. Id. ^, p. 323, 12 : exBQOv Sh naQcc ravxriv xriv dQiiivxriccCf bHxe aal 
o^vxfjxcc, dQtfivxrp;6g ioxiv elSog, tcbqI ov dvOxBQhg ano^pi^vctod^at, oxi 
neQ\ ki^tv rj neQl iWotav yivexai^ ovxe yccQ &g ioxvv ¥vvoia, ov^' 
a>g ovx Soxtv aO(palhg elnelv nata Xil^tv fiev yuQ d^ecDQelxat, fj 6e 
Xi^tg avxi] Kad"' iavx^^v rj notovoa xifv SQHnvxrpsa ovShv Ix^t SQtfivxrj- 
xogy el xiqg ivvotag avxrjv %taQLceti xtg, neQt ^v ylvexat, rj x&v TtQo 
aixrig Qrfd^ivrcjv. iv Se xaig akXatg ISiatg xovxo ovk loxtv kxX, p. 324, 1 : 
ri Se xrjg SQtiivxrjxog ki^tg .... ivvotav nva Orjiiaivovaa ^ rjg ovjc iart 
KVQtay rj xtatv akkotg iq>enofiiivri aaxa xtva otovet xaQtevxtafiov yivexat 
SQtfieta Ttai noet xrjv SQtfivxrjta\ Discemo igitur inter paronomasiam 
Ttaxa Stdvotav et xaxa ki^tv, atque ad iQam traho ea genera, quae 
sola in dianoea posita sunt (Hermogeneae SQtfivxrjxog species prima 
et tertia), ad hanc autem id genus, quod argutus non omissis prae- 
cipue ad elocutionem exoraandam valet (Hermogenis species altera, 
quae est Kax-' ofiotoxrixa ki^ecng).^) 

Paronomasiae Kaxd Stdvotav gemts prirmmi fit, quotiens 
vocabulo aUquo in re posito, qua adhiberi non solet, argutiae moven- 
tur; velut si Xenophon Cyneg. III, 8 de philanthropia canum 
memorat. Herm. p. 324, 10 : fXriv yccQ nQog xovg avd^Qcinovg awrj&etav 

1) Hermogenis speciem quartam, quae tropos audaciores attingit, respuo : 
p. 327, 1 ^Aotnhv elSog SQi(ivxf]Tos • • •' yivexai, oxav WQon^ xtvt XQfjadfisvoi 
fiTi acpoSQa a^daxTjQ^ firiSs aTiXfjQqi nax' dTtaXovd^iav iTieivrjg kxsQav insviy- 
^tojuBv rponyv anXrjQOxiQav fikv, o^ fiTjv SoTiovadv ye etvai xotavxrjv Sia xo 

OfXodoV^ff^OP rov 7g(fOB$lf7JfUvOV^, 
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xcxl To iSvvelvai icvd^QfOTtoig aanq^zad^M (piXccvd-QWTiiccv mvoficcaev, ov 
KVQlcag (iiv ijtl tovtov tov nqiy^atog ovarig trjg Xi^emg^ iii akkov 
yaQ vatteiv jBla^afiev ttjv q>iXavd^QC07ilav , KVQCfog fiivtoi ^rcog arjiiai' 
v(ov to nQayfut\ 

Altertim gmua^ quod in verborum ambigiiitate consistit, fit, 
quotiens vocabulo alicui modo proprie adhibito tum subito ac praeter 
opinionem alia subicitur sententia. Herm. p. 326, 5: ^etBqov dh ddog 
dQiftvti^ogy to in TcaQOVOfiaaiag, . . otav KVQio} rm ovofiati rj 
Qi^liatt XQfiaafievoi elt evd^vg BTtOfnevoi rovrc) XQ'^^^1'^^^^ y ^^^^ ^9^' 
ov fiij %vQi6v iati nQayfnatog, olov, (Dem. Phil. III, 17, p. 115) ei 
larj »ai tovg*tiSc fLrixavtjiiata ifpiatavtag elQiqvriv ayeiv (priaete^ %(og 
av avta tolg tei^eaiv ^Srj 7iQogaydyojaiv\ 

Huc quidem spfectat, quod Aristoteles Kh. III, 11, p. 127. Sp. 
memorat neQl tov Haivd liyevv: (Xal o Xiyei QeodoaQog to naivM 
kiyBiv. yiyvetai de, otav naQaSo^ov r^^ KaX fti} oig inelvog Xiyei nQog 
trfv liinQoad^ev So^av, dlX aan€Q ot iv toig yeloioig td naQa- 
nsnotrniiva^ oneQ dvvatai nal td naqd yQdfifia aKaofifiata, 
i^anata yaQ, Tcal iv tolg fiitQotg' ov ydQ, SaneQ 6 aKOvaiv vnilafiev' 
^eoteixe d^ Sxcdv vno noaalv %ifietka\ o d'&eto niSiXa iQelv, ra de 
naQcc yQafifia noiel ov% o Xiyei XiyeiVy dXk^ o fietaatQitpei ovofia\ 
Bevocat autem hanc speciem ad parilitatem soni verborum variorum ; 
sed idem verbum semel tantum positum est: ^olov to GeoSciQov elg 
NiMdva Md^aQcoSov ^Qattei ae' cf. adn. Speng. 

Poet Hermogenem Phoebamon et Tiberius huiusmodi argutias 
paronomasiae nomine notavenmt. Neque Phoebamonem praeteriit 
hanc rationem nXoKrjv attingere p. 500, 10, naQovofiaaia 8i iatv . . . 
d-iatg tijg avtijg li^eaig in aXXov xal aXXov arjfiaLvofiivov xar' 
ivaXXayqv tov voti, 6 nXoxrjg X8iov\ Sed ploce argutiae non captantur 
cf. p. 35. Tiberius autem plane ex Hermogene pendet p. 556, 1 : 
^fl, Si iatiVy otav nQoeiQrjfiivov tov %vQiov naQovofiday tig avtov trjv 
fieta<poQdv\ 

Paronomosiae Katcc Xi^iv, quae, ut est apud Hermogenem 
p. 325, 15 ^Kad^ ofioiotrjta Xi^etog ifi(paivei tivd SQLfivtrftaf 
bonam definitionem statuit Alexander p. 477, 3: ^11, 8 e yivetai, otav 
ti rwv Xrj^pd^ivtfav elg trjv Sidvoiav bvofidtCDv rj Qrjfiavcov §Qa%v 
fietanovrjaavte g, itiQav mvi^acDfiev Svvoiav\ Exempla sumunt 
Hermogenes ex Dem. Chers. p. 96, 22. R ^fiikXei TtoXioQxeiv^ rovQ 
''EXX^ag ixdlioiaiV fkiXei yaQ xivi xoix«iv xw^^A^W» ^Wawsss) 
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^EXkfjvmv , .', Alexander ex Dem. tt. naQccnQ, p. 378, 24, jCrvAAoyot — 
koyot^ ex Thuc. II, 62 ^ipQovvifjiari — xara(pQOvi]fittti\ alia. Cf. Arist. 
Eh. in, n, p. 127: fivrto dh xal ra aavBia , , , SansQ ^laoiiQarfig 
Tijv aQxrjv ry nokei aQxrjv ilvai twv xaxwi/' (v. adn. Speng.). Posita 
est igitur paronomasia nara li^iv in binis vocibiis inter se vel plane 
paribufi vel non multum diversis, quarum similitudine argutiae ]?ao- 
veantur. 

Quantae vero similitudines varietatesque verborum, quibus 
paronomasia flat, esse possint, copiose nos Comificius docet, qui IV, 
21, 29, p. 155, paronomasiae hac definitione proposita: .adnomi' 
naiio est, quom ad idem verbiun aoceditur cum mutatione unius aut 
plurium litterarum, ut ad res dissimiles similia verba adcommoden- 
tur', quattuor rationibus eam "confici monet: I. vel attenuatione vel 
productione vocalis, n. vel additione vel demptione singularum litr 
teranun, m. vel translatione litterarum, IV. vel commutatione unius 
litterae. Ceteras quarum Cornificius mentionem facit adnondnatio- 
nis rationis seiungo a paronomasia. Una autem transferenda est 
ad parechesin : jSunt autem aliae, quae non habent tam propinquam 
verbis similitudinem et tamen dissimiles non sunt'; cui rationi 
exemplum supposuit: <quid veniam, qui sim, quem insimulem, cui 
prosim, quae postulem, breviter cognoscetis'. De allera ratione: 
jtertium genus est, quod vorsatur in casuum commutatione', quae 
polyptoton redolet, infra memorabo. Neque cum Diomede consentio, 
qui etiam paregmeni vim paronomasiae impressit (cf. p. 50). Cete- 
rum species eius altera p. 446, 16: ^et aliter paronomasia fit, cum 
diotio iteratur, quotiens nomine simQi utimur in significatione di- 
versa' paronomasiae xara Xi^iv congruit. 

Praeter Comificii adnominationem^ etiam denominatio adhibetur 
a Diomede p. 446, 13; a Donato p. 398, 15; levis immutatio, Aq. 
Rom. p. 30, 32; Mart. Cap. p. 481, 6; adnominatio vel adfwtio^ 
Jul. Ruf. p. 51, 23. Auctor carm. de fig. p. 67, 109, sv/pparil6 
posuit: ' 

tSupparile est alia aequisono si nomine dicas: 
Mobilitas non nobilitas; bona gens, mala mens est; 
Dividiae non divitiae; tibi viUa feivillast.' 

Paucis deinceps dicendmn est de (III) pariso schemate, quod 
uaEua ab JSermogene evolvitur n. (U^, 6eiv. c. X.yi., itOTumque 
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tractatur a Gregorio Corinthio Hermogenis commentatore. Henno- 
genes autem p. 421, 2: ^UaQtaov f5xri(ici fow re xofl kiyetcci^ otclv x6 
avro ovo^d akkriv Kal alkrjv TCQogkafibv Gvkkafifjv diag^oQtog Siavoiag 
Ijf}^* naQci (thv ^laoKQarst ovrayg (tt. z/iy/Lc. § 18, p. 7. B.) iccv rjg (pi- 
kjo\ia^g foi^ nokv{ka^rig. ro yaq fiavd-dvsiv iv aiKporigoig iatw 
akX 07C0V (iiv ro nokv nQogitBirai, xal Gri(ialvzL rbv Ttokka eldora* 
onov di ro (plkov nQogTceirat^ xckI lariv o rjdioDg (navd^av&iv^ Bes 
igitur perspicua: parison ut Hennogeni placuit, de verbis compo- 
sitis fit, quae secundo loco idem verbum praebent^); nomen autem 
quo Hermogenes utitur latius patet, nec scio an idoneum sit ad 
singularem illam similitudinem significandam, praesertim cum naQ- 
10OV sollemniter in aliam sententiam accipiatur (cf. p. 17). Certe ubi 
usus veniet, Hermogenis nomen adiungam. 

§ 8. De 'paregmeno et polyptofo ita dissentiunt Yossius et 
Maehlyus, utille inst. or. p. 308 paregmenon moneat subici posse po- 
lyptoto, hic p. 222 polyptoton paregmeni speciem esse existimet. 
Sed videbimus utrumque erravisse. Nam tantum abest, ut altera 
figura alteri supponatur, ut utraque suam sibi vindicet regionem. 

(IV) Paregmeni^) notio repetenda est a Julio Eufiniano, qui 
solus ex illis, quorum scripta nobis tradita sunt, de ea figura idque 
acute disputavit. Nam Comificii tradtcctio alio transferenda est. 
JuL Ruf. igitur paronomasiae notione explicata p. 51, 33: jtaQ- 
rjyfiivov est aeque similis figura, cum ex supra dicto verbo aliud 
derivatur . . . Latine dicitur derivatio'. Exemplis utitur YergLlianis 

Aen. Y, 44G. ultro | Ipse gravis graviterque ad terram pon- 

dere vasto | Concidit. 
Xn, 640. Oppetere ingentem atque ingenti volnere victum. 
YI, 247. Yoce vocat Hecaten [caeloque Ereboque potentem]. 
Georg. lY, 108. Ire iter et castris audebit veUere signa. 

Quae definitio quamvis ampla (nam complectitur etiam poly- 
ptoti id genus, quod ad eiusdem vocis in una sententia repetitionem 



1) Plauti eius figurae usum coarguit Naekius R. M. 1829, p. 400: Non- 
nunquam verbum iteratur idem in compositis*. Aul. 406. G.; Rud. 616. F.; 
Tim. 820. R. al. 1. 

2) Lobeck, de figui-a etymologica [Graeca] Paralip. p. 601 sqq. 

G. Landgraf , de figuris et^olo^. ^%. lafesL. ^, ^«ss^» ^^i^ ^^ 
p. 1 sqq. 
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variato casu pertinet) ^); tamen in se perfecta et quasi conclusa est: 
nam refutatis ceteris similitudinibus , tantum consistit in verbis ah 
eadem stirpe derivatis, 

Scilicet nostrae figurae exempla omnino pleonasmmi quendam 
redolent Hac quidem re Rufinianus adductus esse videtur, ut cum 
p. 57 de ^figura per pleonasmum' ^) memorat, iterum paregmeni ex- 
empla poneret renovaretque illa Vergiliana ^ire iter' et jvoce vocans'. 
Sed cogitari licet de duobus pleonasmi generibus: Kaxa dtavoiav 
(<oculis videre' apud Bufinianum) et xocra ki^iv (= paregmenon). 

Praeterea Georgius Choeroboscus Yin, p, 813, 21, pleonasmo 
vim intulit paregmeni: ^TJ. ianv, Zrav TtXsova^y Xi^ig ^ridiv w nkiov 
(Sri(ialvovGa ^ el ^ri tb avto, &g Ixei ro, avxiog ivavziog^ Tcal 
Hvavzi Kativavri>\ Simili pleonasmi exemplum adhibet anon. 
7t, TQOTt. VILL, p. 722, 7. W.: ^ro ^ivavti %a\ ivavtiov\ 

Mirum quidem, quod TtaQrjYiiivov Graecum vocabulum in rhe- 
torum Ghraecorum scriptis, quae aetatem tulerunt, nusquam invenitur. 
TtaQayojyrj autem quod Comifidus legisse videtur, artis gramma- 
ticae vocabulum usitatum, a rhetoribus, ut a Tryphone Vm, 744, 
9. W., qui pleonasmi primum genus TtaQayoDyrjv esse memorat^) 
aata vovv tantum intellegitur. 

TlaQa^B(Sig eadem sententia ac paregm6non adhibetur abAri- 
stide tzyy, ^rjt, jS'. IX, p. 412, 11. W.: jXaU^ dh iv Xi^st fj naQa&e- 
(Sig t&v Xi^eoov noiel, olov o [nno(poQpog Inno^v, Gvo(poQ§og 
(Sva>v\ 

Ceterum carm. de fig. fietatiliaig, declinatio i^aiegmenon ex- 
aequant, p. 67, 94. H.: 

^Declinatio, cum verbum declino pammper: 
A primo puerum rectumst condiscere recte; 
Dignos digna manent, plerumque bonis bene vortit.' 

Tradmtionis autem, quas Comificius statuit rationis, altera 



1) cf. alterum exempl. Aen. XTT, 640. 

2) Non bene fecit Landgraf § 1, p. 6, quod ^de nomine atque historia 
figurae etymologicae' quaerens omisso illo quod Rufinianus de paregmeno 
docet, hunc tantum locum laudavit. Nec pleonasmum figurae nomen esse 
voluit Rufinianus; nam ^figuram per pleonasmum' in numero earum habet 
quae ^careant appeUationibus. propriis'. 

8) napaymyi) [sio M. A. naQdytoyov cod. GaL] iikv oiv iari li^Lg iv 
arihf rt^ ^Zsoy&f^op ^j^ovifa ' olov HtXaive(p\^ al\k(x: 0'6 y^Q ibVHtixcti xo vtc^ko^j. 



nesdo quo spectat, altera paronomafiiam redolet. IV, 14, 20, p. 145, 
9, K.: jTraductio est, quae fecit, uti quom idem verhium crebriug 
ponatur , non modo non offendat auimum , sed etiam concinniorem 
orationem reddit.' Cui deflnitiom vagae et errauti, quoniam exem- 
plum subiungit polyptoti: ,qui Tiibil habet in vita iucundius vita, 
is cum virtute vitam non potest colere', suspicari liceret totam ra- 
tionem ad polyptoton peitinere, nisi alio loco IV, 2'2, 30, p, 157 
ipsum polyptoton tractavisset Altera ratio paronomafiiae est: .ex 
eodem genere est exomationis, quom idem verbum ponitur modo 
in hac modo in altera re, boc modo: cur eam rem tam stu- 
diose curae, quae tibi multas dabit curas. <item: nam amari iucun- 
dum egt, si curetur, ne quid insit amari', cf. Quint IX, 3, 70, 
p. 161, 20. 

Contra paronomasiae, quam Diomedes determinat , ratio prior, 
p. 446, 13: .paronomasia est veluti quaedam denominatio cum prae- 
eedenti nomini aut verbum aut nomen adnectitur ex eodem figu- 
ratu, ut fugam fugit, facinora fecit . . . .' itemque Ehisthatii wapo- 
vonaala, p. 340, 30: ^tb «yo^oie uyotftvHv amxov Iffwv, las rb fiov- 
itfff ffovXcvuv xal koyov Xiytiv — KaXuTai Si tb BX^f" ««povo/Mi- 
ala\ ad paregmenon referenda suni 

(V) Polifptoli generalis deflnitio est apud sclioL ad Herm. jt, 
tS. a'. Vn, p. 1043, 3. W.: iIIolvnTurov ien lo ^hta^aUHs txov tmo 
ntiMcae eig xt&aiv'; nee non apud aiion. n. «xijf». Viil, p. 709, 
11. W. : ,J7. iatt Itoyos o ytollSiv avtikaii^avofuvos Titaatoiv'. Inter 
Romanos Charisius, Diomedes, Donatus, Pompeius, ClaudiuB Sacerdos 
definitionibus aeque amplis utuntur; ut Cliar. p. 282, 14: ,p. est 
oratio per plures variata casua'; Diom. p. 447, 20: ,p. eat oratio ca- 
auunl varietate distineta', Sed ceterorum definitlones et exempla 
docent duo esse geuOTa polyptoti duaaque ratioaea. , 

(1.) Ac primum genus coatinetur varietate casuum verborum 
variorwn. Com. IV, 22, 30, p. 157, 17: ^tertium (adnominationis) 
genus est, quod vorsatm" in casuwm eommutalione aut unius aut 
plurium •rwminum . . . plura nomina casibns eommutatis hoc modo 
fiieient adnorainationeni : Tiberiwn Qraccfmm rem publieam admini- 
straiLtem prohibuit mali civis scelue et indigua nex, diutius in eo 
commorari; C. Oracdio similiter occisio est oblata, quae vinim rei 
publieae amantiBBimum aubito de sinu civitatis eripuit; Satmrftwmv 
Bde captjim malorum i^ertidia et aceVws ^'i».''gKs»f^\Vxw«,, oViin»»., 
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sangiiis domesticos et voltum parentis aspersit; Sulpicio qui 
paulo ante omnia ooncedebant , eimi brevi spatio non modo vivere 
sed etiam sepeliri prohibuerunt' Atque hoc exemplum Karcc xc5>la 
extat; alio, quod est xora (liQog ^yov, utitur anon. n, 6%, YIII, 
p. 709, 13 : Jk€Ivg}v iafikv xccl ysvog xal (icc&rp^ai ovg atvkog Ttvgog 
xal vBfpikrj a)driyovv' ivtavd^a yaq ano Tcrtoasmg rijg ysvMtig slg tttcj- 
Civ alriaxMfiv jisrrivdx'^,^ 

(2.) De altero genere, quod consistit in eiusdem nominis ca- 
suum variatione^ veteres fusius disputaverunt. Nonnulli vero hoc 
tantum genus probavemnt, ut Zonaeus p. 686, 4. "W.: ^n. ianv, 
orav avrog koyog noXXccfv nrdascsv avrikafi§dvrirai\ 

Duae'igitur praeterea rationes sunt. Atque ima, (a.) nokvntG)- 
Tov itara ^iiQog koyov^ fit, quotiens singula vel plura verba in 
ima atque eadeni $&ntentia casus variant. Aliam quidem rationem 
non cognovisse videntur Charisius p. 282, 14; Donatus p. 398, 27; 
Pompeius p. 304, 12; Claudius Sac. p. 455, 22, qui et definitione 
et exemplo ex Vergilio repetito consentiunt, Aen. 628 sq. : 
^Litora litoribus contraria, fluctibus undas 
Impreoor, arma armis: pugnent ipsique nepotesque.'^) 

(b.) Altera ratio est nokvntcDtov xara x&ka; Herm. n. 18, a 
p. 288, 17: clVt xakkovg XSiov xal tb nokvntcDtov Kakov(isvov axrificc, 
si Katcc otakov i}iq>iQoiro\ Ut anonymus n. 0%, YIII, p. 646, 
21. W. qiu ex Hermogene pendet, — ipse quidem ut Hermogenis 
methodum explanaret sibi propositum esse fatetur p. 617, 12 — in 
definitione sua i} akko yivog adderet: ^/T. ds to rov avtov ovo- 
(juicrog fj trjg avtrjg avrctivv^lag Kccra »&kov akkrjv ntaatv rj akko 
yivog SKtpiQsa^ai\ adductus esse videtur Hermogeneo priore exemplo, 
cuius vim non recte intellexit. Nam Dem. n, atstp, in. p. 291. K.: 
^Avrr] t&v nsQi SrjPag iysvsto nQayfidta)v ccQxi xal xaraataaig 
nQ(orri, ra nQo tovtcDv slg ^xd^Qav xal filaog xal aniatLav rSiv 
noksoiv vnriy(iivcDv vnbrovrcnv,^) rovro to ip^q^iafia tov tots ty noksi 

1) Pompeius veraum priorem tantum adfert. 

2) Quod apud Hermogenem verba inde a ra nQo r. usque ad vnb r. 
desunt in codicibus librariorum neglegentia factum esse videtur. Nam ex- 
emplum, quemadmodum exhibitum est, nullo modo quadrat ad polypto- 
ton, de quo, quod Hermogenos cogitavit, alio exemplo constat, tt. naQanQ. 
p. 436 oxi: fivroi yocQ '^yovvtai, rovroig nsld-sa&s' vno rovraiv 
Siog iati fi'^ naQaHQovadijTs\ Hoo autem exemplo Demosthenei et Hermo- 
genei codices ad vorbum conveniunt 



r 
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neQKSrdvta iUvdvvov nctQik^tlv inohiasv &(SnBq vicpog^ polyptoton 
in casuum vicibus nominativi (avtfj\ genetivi (tovrwv), rursumque 
nominativi (tovto) cemitur. 

Huius rationis usus sollemnis est xaV agxriv t. xcoilaiv; 
Aq. Rom. p. 33, 23. H.: ^lianc figuram ex eo nominaverunt , quod 
cum saepius initivm ab eadem parte orationis fiat, illa ipsa pars 
declinationibus caauum ^) . . . immutatur'. Alterius quamquam a ve- 
teribus rhetoribus non laudati usus, qui est j&arcS tilog t, «(o- 
^wv, exempla non desunt apud veteres Romanonmi poetas. 

Ceterum repudio Aquilae Romani, quo polyptoti vim ampli- 
ficavit, additamentum p. 33, 24 : ^aut gmeribm^ aut numeris\ Nam- 
que utrumque genus ad paregmenon transferendum est, cuius %at 
oQiriv t&v, xcS^oiv usus Aqiulanis exemplis in medium vocatur, p. 33, 
29 : jgeneribus autem hoc modo : Pulchra autem haec fama contin- 
get civitati, si optime meritum civem damnaverimus. Pulchrum erit 
exteras nationes existimare infestiores nos esse bonis quam malis. 
Pulehre communibus utilitatibus consulemus , si , quos oppressos et 
hostes cupiere, nos circumvenerimus. Numeris autem sic: Grata 
semper singulis fuerunt, quae commodi eorum causa constituti sunt. 
Gratum Hle superior AMoanus senatoribus fecit, qui primus eius 
ordinis subsellia a populo liberavit'. 

Latinum vocabulum pro polyptoto non invenitiu» nisi in carm. 
de fig. p. 67, 106 ^muUidinatum\ 

Habes igitur parium similiumque definitiones; restant figurae 
repetitionis. Sed priusquam illas attingam, brevi in conspectu po- 
nam differentias eorum schematum, quorum rationes inter se alia 
in aliam quasi radios mittunt, ea dico, quae aliqua simiUtudine sunt 
inter se: homoeoarcton, parechesis, paronomasia, paregmenon, poly- 
ptoton. Etenim has figuras ut confunderent, scio quibus acciderit. 

Quare quoniam recentiores in primis paronomasiae aequo plus 
tribuere solent, discrimen statuendum est inter paronomasiam x « t cf 
Xi^iv et illas alias. Nam paronomasia xaro! diivoiavy ne pro 
aliis ponatur, non verendum est. Attamen iuvabit paronomasiae 
utramque rationem certis notai^e limitibus. 



1) p. 33, 26: ^Casuuni dechnationibus hoc modo: Senatus est suminmn 
imperii consihiLm: senaixd reipubhcae cura mandatur: ad senatum in dnbiis 
periculosisque rebus oninis civitas respicit*. 
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Piu*ononiasia autem Kara Sicivotav consistit in uno atqvs 
eodem verho, quod aliud atque alium sensum movere potest. Quod 
si accidit ut iteretur, pronomen pro eo substituitur vel aliud voca- 
bulum. Contra paronomasia %axa Xe^iv ad hina atque inter se 
similia verba pertinet: alterum vero vocabulum exaequare potest 
alterum, dummodo diversum moveant sensum. 

In numero verborum etiam discrimen novi pai-onomasiae Kaxa 
Xs^iv et aliarum figurarum, quoniam haec in hinis tantiim^ iUae 
aliae in hinis vel plurihm versantur vocabulis. 

Praeterea dictionum, quibus parechesis fit, similitudo pertinet 
ad stirpem singulorum verborum; atque stirpes, etiamsi non postu- 
latur, ut plane pares sirit inter se, tamen plerasque litteras easdem 
habere oportet; ac ne maior quidem verbonun sunilitudo aliena est 
a parechesi. Paronomasia autem sibi vindicat dictionum similitudi- 
nem maiorem, et quae ad tota vocabula pertineat. In parechesi 
porro non agitur^ ut argutiae moveantur, etsi possunt inesse argutiae. 
Paronomasia autem acumen lepidum atque urbanitatem requirit. 
Idemque discrimen intercedit inter paronomasiam et paregmenon, 
paronomasiam et polyptoton, paronomasiam et homoeoarcton. Atque 
ut paregmenon in verbis ab eadem stirpe derivatis et polyptoti genus 
^terum in eiusdem verbi casuum cominutatione consistunt , ita par- 
onomasia plerumqus ad similitudinem pertinet verborum non ah 
eadem stirpe derivatorum; aut si verba inter se cognata sunt, simi- 
litudinem eam esse necesse est, ut vel altera vox alteram *plane 
exaequet^), vel singulae tantum litterae mutatae sint. 

Homoeoarcton vero a ceteris figuris hac re differt, quod simi- 
litudo ad primas tantum litteras, vel summum ad primas syUabas 
pertinet verbonmi omni adfinitate carentium, Siugularem locimi ob- 
tinent verba composita, quae et eandem praepositionem et verbi 
simplicis primas litteras easdem habere possunt^) 

§ 9. Bepetitionis artis vocabula omnia exhibere minime mihi 
proposui ; nullius enim rei tot apud veteres rhetores extant nomina 
qiiot repetitionis. Sed his quinque epa/nastrophe , epi%euxi^ armdi" 



1) Ut Comificii traductionis exemplum, quam in paronomasiam ascivi: 
,cur eam rem tam studiose curas, quae tibi multas dabit curas'. 

2) cf. Claudii Sac. ,parhx)moei' exemplum, Ter. Heaut. 209. U. : [Necesse 
^s^J CHtiphd consiUa conseqvd consimilia. 
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plosiy ploce^ efpcmalepsi varias repetitionis rationes fere me esse ad- 
secutum puto. Nam de epanaphora, antistrophe, symploce, quas par- 
omoeosi subiectas habeo, supra memoravi. 

Epanastrophes igitur Hermogenes duo genera statuit. Ac pri- 
mum genus inavafstqoq^ri xatsa 6vlkfx§Y^v Hermogene auctore p. 286, 
7, fit, jOrav xig (liav Xs^lv (laQlaag rag rsXsvralag avlkaPag aQxrjv 
rov imq>SQO(iivov noiriarfzai xcoAov. ^) &g 6 &0VKv8l6t]g (Vm, 16 in.), 
JSafila (da vavg, Koi (in, 22) avrlna Porj rjv, %al naqa ra noiriTr] 
(n. j5. 758) IlQo^oog d^oog rjys^iovsvsv, Epanastrophes non nomen 
sed usum eumque Ciceronianum reprehendit Quintilianus IX, 4, 41 : 
tVidendum etiam ne syllabae verbi prioris ultimae et primae se- 
quentis sint eaedem: quod ne quis praecipi miretur, Ciceroni in 
epistolis excidit: res mihi invisae visae sunt Brute, et in carmine: 
fortunatam natam me consule Romam' cf. Diomed. p. 466, 1. E. 
Eiusdem figurae usum Yergilianum vituperat Servius ad Yerg. Aen. 
n, 27: jDorica castra. Mala est compositio ab ea syllaba incipere, 
qua superior finitus est sermo. nam plerumque cacemphaton feicit ut 
hoc loco'. cf. Mart. Cap. 433, 7; 475, 24. H.; Isid. 517, 8. H.^) 

Alterum autem gemis inavaarQocpi^ Kara K&Xa in repetitione 
vel emsdem verbi continetur, Herm. n, 18. a , p. 286, 2 : ^ylverai 8e, 
orav ro rikog rov xcoAov sriQov k<6Xov rig aQirjv not^Grjrai^ vel eius- 
dem eommatis^ p. 286, 12: ^rd ovv (II. v 371): 



1) Tov inupsQOfiivov nmXov perperperam posita esse pro rrig initps- 
QOfiivrjg Xi^sag exempla docent. 

2) De epanastrophes xora avXXapi^v usu, quoniam permulti homines docti 
quaesiverunt, nemo eorum epanastrophes nomen recepit. A dr ianus Turn ebus 
advers. Vn, 19, etPetr. Victorius var. et ant. lect. XYE, 19, ad iUum fa- 
mosum Ciceronis versum ^O fortunatam natam' etqs. de iteratione eanmdem 
syllabarum memorant; Fulvius Ursinus ,Yerg. coll. script Graec. ill. ad 
Aen.' n, 27, yiaKotpava vituperat. Muretus autem ad Tib. I, 1, 3 et 7, ^ap- 
paret, inqidt, hunc poetam elegantiam quandam putasse esse in eiusdem syl- 
labae continuata repetitione, ut supra Me mea: et nunc ipse seram: et mox 
Boma manu : et infra, multa tabella et sicca canis et tam multis locis denique, 
ut constet, hoc non casu sed dedita opera factum'. Post quem Broukhusius 
ad Tib. I, 1, 3, geminationem posuit in Me mea, eodemque vocabulo utitur 
Giffanius in Conl. Lucretianis. Adlitterationis vero secunda species in 
una postrema atque altera prima syllaba a 'S«ii^^\q ^crsitet. "^.^« ^s^tf^ 
p. 380 sqq. 
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Tov 8' iy(o avrtog slfjLi %ccl el tcvqI x^^Q^S ^olxbVj 
El nvQL %slQag iotKSy (livog d' ai&ODVt, aidrjQOii. 

i7cavafftQoq)tj ov, ovx, ^tr^' ofioiov roig TtQosiQtniivoLg, ovd* ofioloag im- 
^spovksiJGd-aL doKsT, dLori (lYJ GvkkaPaig, akkd (irjSs ki^si, 
Koiiiiari ds oko} avri<srQa%rai? Hinc nomen posui illi rationi 
iitavaarQ. nara ki^iv^ huic xa-^' oka K6ii(iara» 

Epanastrophe Kard xwAa a plerisque avaSlnktaairg vocaiur 
ut a Charis. p. 281, 11; Diom. p. 445, 7; Don. p. 398, 1; Pomp. 
p. 302, 26; Claud. Sacerd. p. 458, 4. K.; dva8lnk(aaigy reduplicaUo^ 
ab Aq. Rom. p. 32, 6 ; Mart. Cap. p. 481, 18. H. Epancdepsi etiam 
epanastrophes exempla supposuit Alex. n, 6%. p. 445, 1; nec fugit 
Alexandrum ab aliis hanc figuram anadiplosin appellari p. 446, 3: 
^rovTo di rivsg Idltag dvadCnkGXSiv kiyovCiVj orav ro SsvrsQov ksyo- 
fisvov aQxrjrai dno rrjg rov nQorjyovfiivov rsksvriig^ HakkikoyLa in 
eandem sententiam accipitur a Zonaeo p. 681 , 15. "W. et a Jul. 
Rufin. p. 50, 1. H., qui idem ^regressione^ utitur. 

Epi%e/uoceos definitionem ab Herodiano et Diomede repeto. 
Herod. p. 603, 13. W.: /E. dJ, orav rd nQOHsL^sva ovofiara 8ia- 
ka^pdvovrsg rrjv imtpoQdv iK(pavriK<oriQav noirjcdfis^&a , olov 
(Aesch. m, 133, p. 176, W.) ^&ijPai 8sy Brj^aiy nokig darvysLroDV^ 
ktL Diomedes autem p. 446, 9. K. : ^epizeuxis est eiusdem dic- 
tionis in eodem versu sine aliqiui dilatione geminatio (mm impetu 
p-onunciationis\ cf. Donat. p. 398, 12; Pomp. p. 303, 6; Claud. 
Sacerd. p. 458, 14. K. Duobus igitur signis epizeuxis cemitur, 
quoniam non solum verba proxime inter se distare^), sed etiam 
repetitionem cum impetu pronunciationis efferri necesse est. 

Pro epizeuxi nahkkoyLav , iterationem in usu habent Aquila 
p. 31, 12; Mart. Cap. p. 481, 10. H. 

Anadiplosis repetitionem eiusdem vocis in eadem sententia sig- 
nificat: utrum verba continuata an aliis inter se discreta sint, nil 
differt. Zonaeus p. 682, 1 : dvaSLnkmaLg ian ki^soDv nQocpoQd indkkri' 
kog .... yLvsrai 8h xcfl (isra^v ki^eoug i^^s^krnnivrig, repetitio flt 
sine impetu pronunciationis. 



1) jSine aliqua dilatione' hoc intellego, ut nullae nisi parvae voculae 
sJve particulae aive interiectiones, vel verba quae pro interiectionibus ponun- 
^ir^ ut age, agite, iDter eas, quibus epizeuxis fiat, voces intercedere Hceat. 



— 35 — 

Ploce ut Alexandro p. 479, 9. W.; Aquilae p. 31, 7; Mart. 
Cap. p. 481, 8, placuit, repititionein einsdem verlj vario sensu 
significat. Alex. 1. L: (JttI tovrov rov a%ri(i(xrog ralg avraig Xi^eaL 
XQcifisvoi TtXsovaMg h:sQa afifiaivofisv^ Aquila 1. 1. : ^ TIAoxt/, copulatio. 
Ea figura elocutionis in qua idem verbum aut nomen, bis continuo 
positum, diversa significat'. ^) Ceterum non omittendum est Alex- 
andrum 1. L: ^tcsqI avrvfisrad^iasMg t} avyKQiascog {avyxoiQTJ' 
asfogj avyxQ^^ascog v. adn. Walzii) rj nloK7]g quaerere. ' 

Epanalepsis apud complures rhetores ut ap. Alex. p. 444, 10, 
latiorem quandam habet notionem; apud Charisium autem p. 281, 
18, et Diomedem p. 445, 29, epanalepsis repetitionem eiusdem vo- 
cabuli in initio et fine sententiae alicuius significat ; quos sequi 
libet. Jul. Rufin. p. 50, 19, eandem rem epaiiadvplosin^ inchisionem 
appellat. 



Cap. n. 



De paromoeoseos apnd veteres Bomanornm poetas nsn. 

A. De paromoeosi Y,aTa fxigog Xoyov, 
L De homoeoarcto. 2) 

§ 10. Quoniam in natura paromoeoseos situm est, ut ea figura 
praecipue adhibeatur a poetis, quotiens sermo maiore quodam impetu 
atque elatione effertur quotiensque oratio supra cotidianae consue- 



1) p. 31, 8: ,ut est illud: Sed tamen ad iQum diem Memmius orat 
Memmius. Ita enim hoc bis positum est, ut superius quidem nomen tantmn 
sigmficet hominis, posterius velit intellegi eundem qui somper fuerit ac cui 
similem'. Exemplum renovatur a Capella; sumptum est e Cicerone: frgm. 
p. 468. Or. 

2) Praeter eos, de quibus supra p. 15 sq. memoravi, etiam hi velube- 
nus vel strictius homoeoarcti (adlitterationis) Romanorum usum attigeiunt. 
Pareus lex. Plaut. s^ v. geminatio; Columna, vita Ennii p. 9; Lach- 
mann, Hall. Enc. s. v. Allitteration; Stieglitz, De Pacuv. Dulor, p. 81. — 
Schliiteri ^Veterum Latinonmi all. cum nostratium all. comparata' et 
Theobaldi ,De annominationis et allitter. ap. Cicor. usu' Q^et«.^visst^\5siNv 
non licuit. — Fuchs, Die romaniacheii ^pTa^c\i<ea m "to^-av^^^. 'uqkvXs!^.^ 
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tudinis ieiunitatein assurgens r^ay^xw? fluit vel H(ofjLt>K&g vel Ttccd-rj- 
uKOig, iam n<^ expectamus aut homoeoarcti aut homoeocatalecti aut 
epanaphorae aut antistrophes insignem usum extare in inscriptio- 
nibus sive sepulcralibus sive votivis. Nam hae fere carent altiore ser- 
mone. Nihil autem est perversius, quam si quis ad quaestionem 
de homoeoarcti usu adire velit ab illa Westphalii sententia pro- 
iiciscens, adlitterationem (homoeoarcton) prioribus temporibus ante 
Plautum etiam maiore vi fuisse, quam ipsa aetate Plauti. ^) Nam 
facillime accidit, ut, qui prava illa opinione captus est, omnia ho- 
moeoarcta, etiam levissima exilia fortuita voluntate studioque poetae 
facta esse putet. Sed oum id tantum agitur, ut demonstretur poetam 
aJiquem homoeoarcto usum esse, neque quaeritur, quem ad modum 
usus sit , fateor . non magni esse momenti , si quis apertis mani- 
festisque exemplis admisceat levia inania vana: paucis enim mani- 
festis exemplis iam demonstratur , poetam, de quo quaestio fit, 
homoeoarcto non abstinuisse; scilicet de crebritate usus falsis- 
exemplis eiectis alia fiet cogitatio nostra. Aliud quidem in nostra 
quaestione, quae est de homoeoarcti loeo. Nam ut ex exemplis 
quibusdam conligatur, quam paromoeoseos in thesibus conlocandae 
poetae consecuti sint frequentiam quamque in arsibus] quos pedes 
porro quasque arses ceteris praetulerint : adeo opus est, ut casus 
dignoscatur a poetarum studio, ut, si hac re erratum sit, tota quaestio 
ad irritum cadat Ergo de homoeoarcti forma atque exemplorum pro' 
babilitate nonnulla proponenda sunt. 

Ac prunum quidem de homoeoarcti forma statuendum est, ho- 
moeoarcton fieri inter verba, quae ab eisdem consorumtibm in- 
cipixmt aut ab eisdem vocalibus, Atque verba a consonanti in- 



p. 259 sqq.; Rossbach - Westphal, Griech. Metr. 11', p. 36 sqq.; Luc. 
Mueller, De re metr., p. 452 sqq.; Bartsch, Der satum. Vers u. d. alt- 
deutsche Langzeile, p. 28 sqq.; Carolina Michaelis, Stad. zur roman. 
Wortschopfg., p. 26; Ziwsa, Die eurhythm. Technik des Catullus. Jordan, 
Kritische Beitrage, p. 175 sqq. 

1) Rossbach-Westphal, Griech. Metr. 11', p. 38: ^Man kann sich 

nun des Gedankens nicht entschlagen, dass in einer fruheren, der plautini- 

schen Zeit vorausgehenden, Periode' die Allitteration noch wirksamer ge- 

wesen seinmuss: sehen wir sie doch im weiteren Fortschritt der Jahrhun- 

derie, je mehr die Form der Poesie ehie voUig griechische wird, immer mehr 

aod mehr eraterben^ 
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cipientia secundo tertio loco aut easdem litteras aut aliud aliana 
vocalem praebere possunt. Neque quae alterius vocis secundo loco 
vocalem, alterius r vel l consonantes, aut quae in altera voce r, in 
altera l habent, reicienda sunt. Sigmatismus etiam extat inter duo 
vocabula, quorum alterum ab sc aut sp aut • st^ alterum a vocali in- 
cipit; non fit alio vocabulo ab sc, alio ab sp, alio ab st incipien- 
tibus. ^) Inter varias vocales homoeoarctwn non est ^) ; incertum est, 
num sit inter a vocalem au ae diphthongos. Cavendum autem est, 
ne singulis verbis magnum interpositum «it intervallvm. ^) Duplicis 
quidem homoeoarcti verba non pluribus uno vocabulis inter se 
discreta esse possunt. In multipKcibus interdum accidit, ut aliud 
vocabulum ab alio duabus voculis seiuncta sit. Yerba composita 
et praepositione et verbo simplici homoeoarcton faciunt. 

Ex vohmtate poetae homoeoarcta esse ut concedas postulo, 
quotiens pathetica sunt vel parodica vel blanda vel dulci vel amoena 
vel comica vi, omnino quotiens rei sententia litterarum suavi aut 
grandi aut molli aut horrido sono adumbratur ; quotiens brevia com- 
mata altero alteri respondente homoeoarcto paulo firmius inter se 
coniunguntur; quotiens in descriptione , in enumeratione extant, 
quotiens denique insolita verba homoeoarcti causa electa esse vi- 
dentur. Ceterum, etiamsi desunt haec signa, tameD. de multiplici- 
busj si quidem in substantivis , adiectivis, verbis, adverbiis con- 
sistunt, dubitare non licebit. Praeterea duplidum exemplorum duae 
sunt classes: altera ea complectitur exempla, quae necessario casui 



1) De his etiam mfra qnaeram: nmic eormn usmn "WoelffHnianis 
(WoelffHn, Die aUitterir. Verb. etc. v. p. 15 adn.) formuhs coarguo; exempla 
autem sumpta sunt e glossario Woelffliniano. Verbis secimdo loco a e i o 
u voc. et r / cons. mutantibus: blande benigne, clades calamitas, causa 
crimen, flamma ferrum, ftiriae flammae faces, furta flagitia, frigus fames, 
ferro fame frigore, fraus furtum, plenus perfectus, plane perspicue , pacta pro- 
missa, proeHa pericula, terror trepidatio, tigna trabes. Verbis sec. loco con- 
son. /• et / mut.: flecto frango, fragilis flexibihs, frons flores, fruges flos, glo- 
ria gratia, grandis gloriosus, placidus propitius, plenus praeclarus. Sigm. inter 
se 3p 8t et s cum voeali: scio sentio, saxa scopuh, solium sceptrum, spi- 
ritus sanguis, stirps semen, stellae sidera. Haesito in «^' et s cum voc: 
squalor sordes. , 

2) Homoeoarcton etiam inter varias vocales fieri Bartschius praecipit: 
Der satum. Vers, p. 29. 

3) of. Eibbeck, Sc. R. P. 1, p. "XIX., ^^Smi. ^A.. 
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tribiienda sunt, altera ea, quae ex voluntate poetae esse possunt. 
Hlius quidem singulas rationes enumerare fecile est, difficilius 
alteram ita definire, ut ea tantum exempla restent, quae aliqua cum 
probabiiitate poetarum operae et curae dari possint. 

Casui igitur ea exempla tribuenda sunt, quae cemuntur in 
substantivo cum pronomine coniuncto^); aut omnino in nomine et 
pronomine aliquo^), quotiens hoc non gravem in sententia locum 
obtinet ; aut in verbo composito praepositione repetita ^) ; aut in sub- 
stantivo adiectivo verbo adverbio cum praepositione coniunctione*); 
aut in duobus particulis. ^) 



1) Jordan, Kr. Beitr., p. 176, ex liv. Andr. ap. Fest. p. 226. M. : 

-Meam watrem prooitum — plununi venerunt, ubi accedif, quod 
,mecmi> codd. om. Muelleri coniecturae debetur. 

2) R Klotz, All. u. Symm., p. 5 et 24, ex Plaut. MiL 21, 24: 

Periuiiorem hoo ^minem si quis viderit. 
Nisi unum epityrum tlli estur msane bene. 

3) C. Ziwsa, D. eur. Techn. d. Cat., p. 16, ex Catullo XV,^15. M.: 

M tantam mpulerit, sceleste, culpam. 

4) Jordan, p. 174, ex Ennio w. 52. 40. 82. 83: 

Vix aegro cum corde meo me somnus reliquit. 
Nam me visus homo /)ulcher pex amoena salicta. 
[En] Remus auspioio se devovet atque secundam 
Solus avem servat; ai Romulus pulcher in alto. 

Quorum posterius eo inanius est, quo longius verba inter se distant, 
praesertim in incerto au et a homoeoarcto. Immo eorum versuum homoeo- 
arcton unum consistit in ^^eoundam solus avem servaf. 

Klotz, p. 23, e Plauto Mil. 3, p. 31; Trin. 823. R.: 
IJi v\i\ tisus veniat oontra oonsert4 manu. 
Quom suis me ex locis m patriam t^bem t^sque mcolumem reducem faciunt. 

Ziwsa, p. 12, ex Catullo V, 1; XLVI, 6; LXn, 69; LXIV, 298; LXVI 
34; LXXVr, 26: 

Vivamus mea Lesbia atque amemus. 

j4d claras -Asiae volemus urbes. 

At tu ne pugna cum tali coniuge virgo, 

Inde pater divom sancta cum coniuge natisque. 

Non sine taurino sanguine pollicitas 

di reddite mi hoc pto /)ietate mea. 

5) Id. e Cat. 11, 9: lingua ^ed torpet, tenuis 5ub artus. 
Klotz e Plaut. Mil. 65/6: 

M iiberalis. vide caesaries g^am decet: 
Ne illae sunt fortundtae, qttBj^ cum isto oubaxit. 
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Possunt ex volimtate poetarum esse omnia ea, quae continen- 
tur substantivis, adiectivis, verbis, adverbiis variiim in modimi inter 
se ooniunctis. In his profecto multa sunt quae forte sunt facta. 
Praedpue autem omnia, quae usum cotidianum redolent, idonea non 
sunt, ex quibus ars poetarum cognoscatur. Ut ea quae formulae 
speciem ostendunt, non minus substantiva cum epithetis nsitatis 
coniuncta: mare magnum, magnus mons, magnum malum, magnae 
miseriae, calidum consiliimi, firma fides ; quam verba translaticiis ad- 
verbiis inlustrata : perge porro, dudum dixi, ferme fit, parum pudet, 
libere loqui, docte dicere, pessume perire, alia phrases pei^vulgatae : 
flocci £a,cere, rationem reddere, animum advertere, damnum dare, 
finem fecere, infitias ire. De aliis, quoniam per se non tam aperta 
sxmt, tamen eorundem apud varios auctores iisu in medium vocato 
iudicare licebit. Ut Scip. elog. I, 2. B. Gnaiv6d patre prognatus — 
f6rtis vir sapi6nsque, scio quos delectat homoeoarcton ^atre ^ro- 
gnatus. Formulam hanc pervulgatam fuisse Plautus docet, qui ad 
originem hominis alicuius significandam prognatus vocabulimi vel 
cum patre vel oum genere vel cima matre (matris nomine) con- 
iungit. Men. 408. 1078. 79; Amph. 614; Poen. Y, 4; Aul. 212. G.; 
Capt 170; FL Epid. 32. G.: 

N6n ego te novi Menaechmum M6scho prognattim patre. 
Tti's Menaechmus? — Me esse dico, M6scho prognattim patre. — 
Ttin meo patre's prognatus? — 'Immo equidem, adulescens meo. 
Davo prognattim patre eodem, quo ego sum, forma aetate item. 
N6n eo sumus prognatae genere, tametsi sumus servae soror. 
Dlc mihi quali me arbitrare genere prognatiim? — Bono. 
Progn^tum genere stammo et summis dltiis. 
Travolavertint ad hostes. Ttim ille prognattis Theti. 

Cf; Amph. 651 et iUud Ennianum a Jordano laudatum ann. 
38. V.: 

Et patria et prognati tutantur servantur. 
Etirudica |?rognata, ^ater quam noster amavit. 

Scip. el. in, 7. B, ubi cum nomine patris extat, a Bartschio 
prolatum est p. 29: 

Terr^ Publl, ;?rogn^tum — P(ibli6 Com61i. 
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Haec igitur omnia secemenda sunt ab arte poetarum; nec minus 
haec, quorum alterum Bartschio plaouit p. 29, ex monumentis Cae- 
oilii et Eurysacis sumpta. 

Hoc 6st facttim monum^ntum — Ma4rco Caicflio. 
Est li6c monum^ntum Jfarcei — V§rgil6i Eur^sacis. 

Nam poetam monumentum vocabulo sat usitato (cf. Curc. 140, 
441 ; Mil. 704 ; Eud. 935), ut cum proenomine mortui bomoeoarcton 
fe<5eret, usum esse, Bartschius ne utiquam mihi persuadebit Quid? 
quod ne haec quidem, quae posita in binis substantivis adiectivis 
verbis adverbus coordinatim inter se coniunctis firmae formulae 
speciem habent, ut carcer catenae, certus clarus, vivere valere, bene 
beate, haec dico, quibus WoelfQinius nomen posuit allitterirmde Ver- 
bindungm, ad artem poetarum valent enucleandam. Nam hae for- 
mulae, quia omnibus inveniuntur Romanarum litterarum temporibus, 
non minus antiquissimis ante Livium Andronicum, quam posterioribus 
post aetatem Caesaris Augusti; quia in sermone poetico et in ora- 
tione pedestri aeque saepe nec solum a poetis oratoribus historicis, 
sed etiam a philosophis rhetoribusque adhibentur; quia multarum 
proverbialis usus late patet, ut harum nec vola nec vestigium, inter 
os et offam, oleum et operam perdidi: ma.Yi'ma ex parte in usu 
cotidiano ponenda sunt. Scilicet eximenda sunt ea, quae aliena a 
formulae specie poetici studii signa ostendunt. Ut quae vel multi- 
plicia vel bina iuxta composita in descriptione faciei morumque 
adhibentur; cccvvdhcog autem fere conexa sunt: Ter. Hec. 440; 
Plaut. Merc. 639, 630; Mil. 544; Afr. com. 61: 

Magntis rubicundus crlspus erassus ca§sius. 
Canum t^arum^ «;§ntriosum Mcculentum ftr^viculum. 
'Ad mandata clalidus caecus mlitus Tnancus d6bilis. 
Me fulsse excordem ca6cum inc^gitabilem. 
YigiLans ac soUers slcca s^ina sdbria. 

§ 11. Hac igitur exempla seligendi ratione observata in centum 
et sexaginta versibm satv/miis , quae certe agnoscuntur haec pono 
homoeoarcta. 

I. QvMrv/plici homoeoarcto finitur epigramma Naevianum: 
1. Ob-/iti stint Boma^ Zo-qui§r ^tfna /ingua. 
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n. Triplicia lionioeoarcta : 
A. in temis arsHms, in 11. IV. V. ars. Naev. 33. V : 

2. — «c6pas dtque — «agmina stimpserunt. 

B. in binis arsibtis singulis thesibm adsumptis : 
in IV. V. ars. et 3. tliesi : Naev. 42. V. : 

3. — vidss&tim — v61vi vict6riam. 

in m. rV. ars. et 6. thesi: Ded. Sor. 3, B.: 

4. Decuma facta po-toticta — Zeibereis Zub6ntes. 

C. in bims thesibtcs singulis arsibus adsumptis: 
in 2. 3. th. et IV. ars. Naev. 58 : 

5. Magntoque domCan rfecor6mque — ditem vexarunt. 

in 2. 3. th. et V. ars. Naev. 2 : 

6. Postquam av6s asp6xit — In templo '-^nchisa. 

in 6. 7. th. et IV. ars. Epigr. Naev. 1. 

7. Mortales Immortiles — fl^re si /br6t ^as. 

in. Duplida homoeoarcta. 

A. in binis arsibu^s: 
in IV. V. ars. Liv. Od. Prisc. p. 96, 7. H. ; Non. p. 368 ; 
Naev. 10, 40; Ded. Sor. 5: 

8. Inf6rus tibl an stiperus — /^rt deus /unera Ulixes. 

9. [Pult Ullxis] v§stis — ^ILa purpmea. ampla. 

10. Eortim sectdm sectintur — mtilti m6rtales. 

11. Translt Melitim Romanus — iwsulam mtegram [6mnem]. 

12. Sem61 te orant se v6ti — crebro c6nd§mnes. 

in rV. VI. ars. Ded. Sor. 4 : 

13. Donti dantint H6rcolei — m§xum6 wereto. 

in m. IV. ars. Scip. el. VTI, 2. B.; Liv. Od. Fest. p. 225. M.: 

14. Aetate qu6m ^arva — |?6ssid6t lioc saxum. 

2. scopas atque verbenas s. s. Patd. Fest. p. 320. M. 

scopas atque verbenas s. s. Bartsch, glossema Esrmarmus delevit. 

3. Vicissatim volvi vic — toriam . . . Vahlen. Bartsehium secutm swn. 

7. Si praetideria leetioneni Paris. habebis in 5. 6. th, et VI. ars. : 
Mortales inmortales — si /bret /as /lere. 

8. Laferus an superus tibi fert codd. Laferus tibi an superus fert Bhd. {hoc 

enini signo brevitatis causa meas fiotavi coniecturas). 
11. Eomanus exercitus libri. omnem om. codd. vers. rest. Vahlen, 
Transit Melitam Bomanu' — exercitus insulam integram Bartsch. 
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15. [Meam] matrem |?r6citum — pldrmDi ven^nint. 

in n. IIL ars. Sc. el. VI, 4. B. ; Naev. 29: 

16. Quibfis sei in /6nga ficui — s6t tibi titier vlta. 

17. Prima Incedit Cereris — Pr6s6rpina pucr. 

in I. n. ars. Sc. el. IV, 5 : 

18. Hec cepit C6rsica A16riaque — tirbe [ptignandod]. (?) 

in I. m. ars. Naev. 5. oum pariso x. (iSq. koyov. v. p. 26. 

19. Ees rfivas 6diGit — pra6dlcit cdstus. 

B. in singulis arsibus et singulis thesibus. 

in rV. ars. 7. thes. Naev. 29 : 

20. Prima Incedit C6reris — P!r6s6rpin& pner, (?) 

in TV. ars. 6. th. Sc. el. Vn, 4 ; Epigr. Naev. 3 ; Ded. Sor. 1 : 

21. Is hlc sittis. quei ntinquam — 'wctus 6st wrttitei. 

22. Itaqu6 postquam 6st Orcino — fradittis ^hensatiro. 

23. Quod r6 sua d[i]feldens — asper[6] aflelcta. 

C. homoeoarcta hinarum vocum eadem praepositione 

compositarvm : Naev. 49: 

24. Sup6rbit6r cow^cmptim — content legi6nes. 

Ex qua exemplorum copia, ut de loco homoeoarcti accurate 
iudicari possit, ei versus eximendi sunt, qui ut est in metro flexi- 
bili verbis non mutatis varium in modum possunt disponi. Eius 
generis sunt 3. 6. 16. 17. 21. 22. 23. Atque 3. — vicissatim 
volvi victoriam homoeoarcton sane manifestum aut in fine versus: 

— viclssdtim — v61vi vlct6riam ut Bartschio placuit, aut in 
initio conlocari potest: 

Viclssatlm volvl vic-t6ri§in — quod Vahlenus maluit. 

Itemque duobus modis describi possunt 
6. Postquam av6s asp6xit — In templo 'Anchlsa. (Vahlen, Bartsoh.) 

Postqu^ aves asp6xit — In templo 'Anchlsa. (Bhd.) 

16. Quibus sei in longa Ucuiset — tibe utier vita Bartsch. Ritschelium se- 

cutm sum. Quibus sei in longa hcu[i]set tibe litier vita Buecheler, 

17. sic Vahlen\ prima incedit || Cereris Prosorpin^ puer. Bartsch, 

omissa RitscheUana de vers. sat. lege tertia: (Hec saepius quam in 
singulis hemistichiis semel rehquae (== 2. 3. 5. 6.) theses suppri- 
mantur*. 

18. Hec cepit Corsica 'Aleri — aque urbe pugndndod. Bitschl. pugna/ndod 

in lapide deleium reatitu^ns. 
H^c cepit Coisicd Aieriaque urbe [olasidl BmMer^ ind. lect. Borm. 1876. 



(HifschL) 
(Bartsch.) 
(Vahlen.) 



(EitscliL) 
(Bhd.) 

(Ritachl.) 
(Ehd.) 

(RiiechL) 
CBhd.) 
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16. QuibftB sei in 16nga llcui-s6t tibe fitier vfta. 
QuibuB sei fn long& liculset — tlbe uti6r vita. 

17. Prima fncSdit Cereris — Prfis^rpinS. puer. 

. — prima Inc4dit 
Cereris ProgerpinS, puer — 
21.' Is Mc sitfis, quei nflnquani — victiiB 6st virtlitei. 
Is hic sitfls, q[uei nflnquam — ylctust virtfltei. 

22. Itaqufe postquam 6st Orclno — trMitfls thensaiiro. 
Itaqu^ postquam fet Orclnp — trMitus thSnsaflro. 

23. Quod r6 suS, difefdens — flsper[6]aflelcta. 
Quod r6 sua difeidens — asper[e] dfleicta. 
Ceterorum vero exemplorum hic est conspectus. Quadmplex 

homoeoarcton unum extat iu binis arsibus et bLds thesibus. Sed 
fieri non potuit quin ex. 1, hquier latina in thesibus delitesceret, 
quoniam iatina bacchiaci vocabuli prima syllaba in arsi conlocari 
nequit: quo etiam hquier ne in arsi eitet prohibetur. Triplicium 
unum (2.) tres arses occupat, in quibus quartfun et quintam, 
Exempl. 4. Ivbmtes quod iambice inchoatur ia thesi delitesoere 
necesse est; 5. domim, decoremque et 7. foret fas caesura et fine 
versus pressa esse videntur. Duplicia homoeoarcta omnia in arsibus 
extant uno atque leviore (20.) excepto. Atque in IV". V. ars. quin- 
que inveniuntur, in IV. VI. unum: ergo in arsibua posterioria 
hepusticliii omnino eex exempla patent In III. IV. ars. conlocala 
sunt duo, in in. V. unum: ergo utriusque hemistichii singulas 
arses tria homoeoarcta obtineat. Prioris hemistichu in binis arsibus 
duo exempla extant, alterum non satis apertum 18. in L 11., alterum 
cum pariso coniunctum in I, UI. areibus. Praeterea iuter verba 
eadem praeponitione composita semel flt homoeoarcton ; atque alterius 
vocabuli praepositio, alterius autem verbi aimplicis prima syllaba in 
araibus conlocata sunt. 

lam vero ex hoc conspectu hae tres leges conliguntur: 

1. Poetae quantum pottwrunl homoeoareta in arsibus looavermtt. 
Additam. : In verbis compoeitis, quotiens homoeoarcton flebat et 

praepositione et verbi simplicis primis litteris, poetae operam 
dederunt, ut praepositio et verbi simplieis primae lUterae in- 
vicem in arsibus extarent. 

2. Posterioris heimsivshii arses poetoe nrcwfcuieTUftA 'Er(VK*(«»- 
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3. Homoeoarcti usus soll&mnis fuit in posterioris hemistichii prima 
et secunda arsibus. 
Ex his aiitem legibus lectio repetenda est versuum 
3. — vicissatim — v61vi vlct6iiam. 
6. Postquam aves asp6xit — In templo 'Anchiaa. 

16. Quibtis sei in 16nga licui — 86t tibe titier vita. 

17. Prima Inc6dit Cereris — Pr6s6rpina puer. 

21. Is hlc sittis quei ntamquam — victust vlrttitei. 

22. Itaque ppstquam 6st Orclno — traditus th6nsatiro. 

23. Quod r6 sua difeldens — asper[e] afleicta, 

ita ut, quoniam exempla 3. 21. 22. 23. accedunt, in XXTTT. tri- 
plicibus et multiplicibus exempUs quarta et quinta arses deciens 
homoeoarcto distinctae sint. 

§ 12. In versihus sGoemds, ut easdem leges coarguam atque in 
versibus saturniis, non eadem utar ratione. Quamvis hac ratione 
totus usus satis appareat. Nam longe maior copia homoeoarctorum 
in arsibus invenitur, quam in thesibus; ac si quidem aliquotiens 
singula bel bina verba in thesibus delitescunt, hoc factum est vel 
forma verborum vel compagine sententiae vel versuum structura. 
Porro in m. IV. V. (V. YI. VII.) arsibus iambieorum senarioru/ni 
oetonariorum irochaiconmiqus septenariorum , quos quidem primos 
tractabo, tripHcis homoeoarcti plura exempla extant, quam in ceteris 
arsibus; ac si binarum arsium homoeoarcta contuleris, concedes 
poetas homoe^^cta, si quidem per formam verborum licuit, in ni. 
IV. (V. VI.), IV. V. (VI. Vn.), m. V. (V. Vn.) axsibus conlocavisse. 
Sed nolim hanc longam viam inire. Verum varium in modum 
poetarum voluntatem studiumque in medium ducam. 

Ac primum quidem poetarum sca^nicorum usum multiplidbus 
exemplis inlustrabo. 

Ecce illud pathetuyiim ex inc. inc. tr. 73 sqq. Eibb. anima ab 
inferis cita in lucem ascendente: 

'^^um atque a^venio '-/^cherunte vix via alta atque ardua 
P6r speluncas saxis structas asperis pend6ntibus ^) 
Maxumis, ubi rigida constat crdssa caligo inferum. 

1) hoc versu non homoeoarcton «peluncas saxis structas, sed homoeote- 
Jeuton X. dtnodiav as u siib ictu consonante poeta captavit; atque onomato- 
poeiam impetmvit sp nc 8X8 str ct spr pndnt homto ^tteTis (ioaiQervatis. 



— 45 — 

Parodiettm est Baoch. 933. E. Chrysalo belli Troiani &,biilani 
ad se suasque res transferente : 

Tr6ia, o ^^atria, o i^rgamum, o Priame, 2?eriistl senex. 

IlaQadsitcii autem qiterella Andromachae , Andr. aechm. fr. 
rX. V. 81: 

pdteTy patnsi^ o Priami domus (cum pai*egmeno). 

Altiore sermone eduntur oraculi responsa ex inc. inc. tr. 14 — 16, 
quibus etiam vers. 10—13, quoniam homoeoarcto post caesuram non 
carent, adscribo: 

Tum c6niecturam jp6stulat pmc^m ^etens, 
Ut se 6doceret 6bsecrans Ap611inem, 
Quo s6se vortant t^tae «ortes sdmnium. 
Ibi 6x oraclo v6ce divina edidit: 
Ap6Uo, ^uerum, jprimus JFHamo qui foret 
Postilla natus, ^6mperaret ^611ere: 
Eum esse exitium Tr6iae, pestem Pergamo. 

Enn. tr. 41. Cassandra matrem muhendarn his appellat verbis: 

Jfater optumarum mulijQ mulier melior mulierma, 

(cum parechesi et poljrptoto). ^) 

KtofiM&g Aul. 91 sq. Goetz. avarus senex adumbratur, qui ne 
ignem quidem, ut vicino utendum det, ab animo impetrare possit; 
atque qu homoeoarcton aptissimum est ad senem sordidum lentimi 
tenacem describendum : 

Quod quispiam ignem qua6rat, extingid volo, 
Ne calisae quid sit, quM te quisquam g^wa^ritet. 

Habet autem suum locum homoeoarcton in descriptione vel formae 
corporis vel morum Plaut. Pseud. 659. R; Ter. Hec. 440. U.; Afr. 
com. 61; Plaut. Mil. 546: 

'Apud anum iUam d61iarem, cltidam, crassam Otisidem. 
Magntis rubicundus crlspus crassus caesius. 



1) Cognosce etiam mytacismi hoc exemplum Pacuvianum w. 246. 46: 
Manibus isdem, quibus UUxi saepe permulsi, abluam 
Lassitudinemque mimuim mdmmm 77»611itudine (c. parechesi). 
De quo Ribbeck K Tr. p. 838: jVon der Adlitteration macht [Pacuvius] aus- 
giebigen Gebrauch: die weiche Hand derAmme und die aaafts^^iiissisifc'^^^ 
dos Fussbades werden dnrch dieaes l^to\ ^TioiYI^Oa. OMSEaa^Rscssssi^ . 
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Vigilans ac «oUers sicca sana s6bria. 
Me fulsse excordem caeciiin incogitdbilem. 

vel in emimeraiione Trin. 1021. E. 

Chlntchiis fuit, OSrconicus CMnus, Oicolabus (7611abus. ^) 

Praeterea in familiari sermone Truc. 387 sq. Schoell: , 
Tu ntinc «uperstes s61us sermonl meo's, 
Tibi mea consilia stimma «emper cr6didi. (c. polypt. x. x.) 

vel in rebm amatoriis Pseud. 65. 67; Poen. I, 2, 130: 

locus IMus sermo sudvisavi^Ho, (c. parech. = Bacch. 116.) 

Tenerls labellis wdlles morsitinculae. 

Quld ais tu? quando ^pud me mecum caput et cdrpus cdpulas? 

Saepius autem hrevia commata inter se respondent MiL 650^): 
N6que jpraeripio ^tHpamentum, n6que ^oevorto ^6culiun (c. epanaph.). 

Nec desunt loci, quibus insolitnm verbum homoeoarcti causa 
positum esse videtur, ut ap. Syr. com. 9. Eibb. titulits vocabulo 
pro signo adhibito: 

Avis exul hiemis, ^tulus ^epidi ^emporis. 

In hoc vero Poen. I, 2, 145 nescio an a Pkuto primum posi- 
tum sit pugnis pectere: 

S6d vide sis ne tu 6ratorem ptignis pectas ^6stea. 

Aliam primae meae legis adfirmandae rationem a verMs com- 
positi^ petivi, quae, quoniam et praepositione et verbo simplici 
homoeoarcton facere possunt, in primis idonea sunt ad voluntatem 
poetarum detegendam. Nam consilium, conservus, delirare (•■amentvm) , 
in/venire, alLa, prout aut praepositione aut verbo simplici homoeo- 
arcton faciant, praepositionem aut verbum simplex sub ictu habent. 

Ac primum quidem consilium in sigmatismo est Merc. 384. E. ; 
Curc. 368. ».; Truc. 215, 387/8 Sch.: 

Quid illuc est quod ille §, me solus s6 in consilium «6vocat? 
P6clum grande [et] atila magna, ut s^tis consilia sfippetant. 

1) Truthtis foit, cerconicus, crmniis, cercobulus, coUabu BGD^ nisi quod 
truchus CD. Cheruchus Sahnasius, Chiruchus restituit Eitsehelius, Crinus 
post Vallam Hermannus. cricolabus Eitsclielim Prol. p. LXXXII pareckesi 
Oncolabtis GoUabus capta. 

2) Cf. ib. 630 : Clare oculis video, sum ^crmx mk^abus jpedibus ?w6bilis. 
Si v. 660 interpolatoris est, non inepti interpolatoris est; interpolatori 

Jiibbeckius et illum et &utimos versuB dedit. 
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Terum dpud himc mea era sl3a consilla siuDiiia eloquitiir Ifbere,^) 

T)i nfmc superates s61us sennonl meo'8, 
Tibi mSa consilia sflmma semper credidi. 

Contra in litferae e homoeoarcto Mil. 226; MosL 1049; Epid. 
256; Bud. 213/4; Bmi. tr. 351; 

Reperi conminiseere cedo ffSlidum eonailiiira dto. 
CSpio consilium, iit aenatum coKgerronum eonvoceiu. 
Efeperiamua SJinuid calidi cfinducibilis cfinsilj, 
H^ an ill^ eam, incSrta sum c6naili; 
NSc prope usquam hfc quideni cliltum agrum c6napicor. 
Ex incfirtis certos cowpotesque cffwsili. 
oom&rvos in sigmatiamo est Mil, 201 : 

Qul fiierit cons^oa, qui hodie ^ sectatus simiam. 
in litterae c homoearcto Mil 198, 243, 467: 

Quld agam quem dol^ doloso cr^tra consemlm parem. 
'Argitam hanc vidfese apud te c6nta comsemim meum. 
Ut sublonitur fis custodi calito, conservfi meo. 
Praeterea specta lios versus, quibus delirare delirammtitm 
dekctammtu.ni invmire accentum invicem in prima vel in secimda 
ayUaba Iiabent. Amph. 585. 789; Capt. 597; Ter.Heant, 952; Enn. 
621 ; Capt 568/9 : 
' ' SSquere, erum qui slc ludificas ffictis (telirintibus. 

Nam ha^c quidem no3 d6Iirantia Kcere (fictis pfistulat. 

ISm defiramgnta foquitur, Mruae atimulint virum, 

Qul sibi me pro deridiculo ac rfelectamentfi putat. 

Ubi ^;o illum sceler6sum, misera, atque inpium mveniam 

a6t ubi quaeiam. . 
Tu 6mm repertu's, Phflocratem qui sliperee verivfirbio. — 
P6I, ego ut rem vide6, tu inwentu^s, vhia. janitiidine 
Qnl ( 



Deineejffi quod mihi de UsyUaho veTbomm compositorum ho- 
moeocarcto adnotandum erat, praepositionem et verbi aimplicis primani 
ayllabam invicem in araibus locari, duplicibua adflrraatur his exem- 
plis AuL 93; Rud. 1194; Asin. 576; Trin. 323; Poen, III, 1, 34: 

1) hoc voisn etiam labilaciBmu& elo((u.\;(a T-ftm^^wsinft ^c?<^- 
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Nam si Ignis vivet extmgaere ea^^mpulo. 

Aliquo lllud pacto opthigit op^attim piis. 

Num m^e relatast gratia, ut conl6gam cow/audavi. 

Qui Ipsus se cont^mnit, in eost tmtoles indtistnsLe, 

Est domi quod edimus, ne nos tam contemptim conteras, 

Tertio eadem praepositione composito verbo adsumpto Mil. 197; 
Enn. tr. 123: 

Dtim ego mihi consihaL in animum conYOCO et dum cdwsulo. 

Pacem inter ses§ cwujiliant cemferunt cowc6rdiam. 

Manifestissimum autem est triplex illud ex Ter. Heaut. 209, quod 
Claudius Sacerd. p. 458, 28 in ^parhomoeo' posuit: 

Nec6ssest, Clitiph6, cowsilia cdw^equi co^mmilia. 

Sed videas quid illud tqiumtiim potteenmf sibi velit. Poetis 
enim impedimento faerunt verborvm forma, coniunctio, versuum 
compositio, 

Primum igitur specta formam. Quotiens verba aut ab initio 
iambica forma sunt : w - | . . . ut peculiaris, aut cretica in fine duabus 
brevibus syllabis unave longa praecedentibus : c^ | - v^ - ut sapientia, 
paenissume, primae eorum syllabae in arsibus iambicorum trochai- 
corumque versuum extare non possunt. Aul. 466; Caec. Stat. 266: 
Qui ^ui erat peculiaris p6rdidit paenissume. 
Sa6pe est etiam stib palliolo s6rdido sapientia. 

Verba autem, quae hac forma sunt, etiam antecedentia si tro- 
chaeum vel spondeum aequent, ita premunt, ut ne haec quidem in 
arsibus extare possint. Naev. com. 113; Bacch. 96: 
Llbera lingud loqusmur Itidis liberalibus. 
Tti feicito opsonatum nobis sit opulentum opsonium. 
Nec pjrrrhichia excepta sunt, si haec v^ w | - w - praecedant. 
Rud. 607: Yid6tur ultro mflu malum minitdrier, 

Aliquantum etiam difficultatis attulit versumn structura, Atque 

ad cormliationem accentus grammatid et metrid pertinet, quod poe- 

tae caverunt, ne primas syllabas choriambicorum molossicorumque 

vocabulorum in arsibus locarent. Most. 352; Capt. 651/2; Mil. 650: 

'Ita mali maeroris montem maxumum ad porttim modo. 

Quld cessatis, c6npedes, 

Ctirrere ad me medque amplecti crtira ut vos cust6diam. 
NSque praeripio pfiipamentum n6q\ie proeworto i^6c\iL\im. 
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fiitsclieiius prol. ad Trin. p. CCYI sqq. haiic legem accuratius ita 
interpretatus est, ut constitueret , in elegantia illa non versari ini- 
tium versuum et tertiam a fine arsim, verum medias arses ei esse 
subiectas. At haec regula non est sine exceptione. Ac primae meae 
legi argumento est, quod in duplici homoeoarcto aliquotiens primae 
illarum vocum syllabae in quintam arsim troch. sept. receptae sunt. , 
Trin. 321; Amph. 841: 

Benefacta benefactis aliis pSrtegito ne ^erpluant. 

Detim metum et par^ntum amorem et cognatwm concdrdiam. 

Singulare vero impedimentum poetis obstitit in fine et in initio 
versuum et ante eaemram. 

Ac primum quidem, quotiens versus iambicis vel pyrrhichicis 
vocabulis finiuntur, verbum antecedens, nisi creticum molossum 
choriambum aequat, primam syllabam sub ictu habere non potest. 
Bacch. 281; Pseud. 815: 

Perii h^rcle lembus llle mihi laedit latm. 
App6nunt rumicem brassicam hetdm hlitvm, 

In initio autem versuum trochaicorurn, nisi prima vox trochaeum 
vel totam dipodiam aequat, verbum, quod secundum locuni obtinet, 
in thesi delitescere oportet. Men. 918: 

— Quin tti rogas, 
Purpureum panem an puniceum, s61eam ego esse, an Ititeum. 

Qua in re si secundum vocabulum trochaeum aequat vel iam- 
bum vel tribrachyn, non minus tertium vocabulum premitur. Capt. 322 : 

Me saturum servire apud te stimptu et vestitti tuo. 

Rursus in initio iambicorum versuum, si prima vox tota in 
thesi locata est, de secunda tertia quarta voce idem est constituen- 
dum, quod de prima secunda tertia versuum trochaicorum ; porro 
quotiens primum vocabulum iambum anapaestam spondeum dacty- 
lum aequat, secundum quoque, et nisi secundum aut monosyHabiun 
est, aut bacchium molossum choriambiun aequat, item tertium voca- 
buliun in thesi iaceant necesse est. Acc. tr. 200; Most. 41: 

Maidr mihi moles, m^us miscendtimst malum. 
Canes capro conmixta, — Quid vis fieri. 

Niminun ante caesuram legitimam po^tafe^ ^s^ ^toi"^sa^^ "^^^- 
ficaDtius distinguerent, ea veri^a aiaSnb^X^sA .» QjM^a Vsv^^g^^^ ^^^ 
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trocliaeo aut totam dipodiam aut amphibracliyn bacchium molossum 
choriambum exaequarent. Cum autem ditrochaica nihil valeant ad 
antecedentia, illa alia, qua vi fuerint, haec exempla docebunt. Asin. 
362; Curc. 546; Naev. com. 113: 

Nam me hodie smex seduxit s61imi sorsum ab a^dibus. 
Qu6s tu mihi luscos libertos, qu6s Summanos s6mnias. 
Libera lingvd loqmmur Itidis liber^libus. 

Usque ad terdum vocabulum pertinet illud Ennianum 257: 
Sed virum verd virtute vlvere animatum addecet. 

Sed nescio an transpositio Bothiana in hoc praeferenda sit: 
S6d virvjR virtdtQ vera «;ivere animatum §ddecet. 

Nam parechesis virvoai «;*rtute eo clarius enitet, quo propius voca- 
bula inter se distant. 

§ 13. Poetas scaenicos in homoeoarcto conlocarido posteriores 
arses praetulisse prioribus maximeque primam et secundam post 
caesuram arses distinxisse ut demonstrem non solum multiplicibus 
homoeoarctis utar, verum etiam homoeoarcto cum parechesi parono- 
masia paregmeno polyptoto consociato; neque omittam duplida 
homoeoarcta. 

Ac multiplidvm homoeoarctorum cum bina verba non solum 
. ab eisdem primis sed etiam ab eisdem sectmdis vel tertiis litteris 
incipiuntur, haec verba, si quidem per formam eorum et per.senten- 
iae compagem licet, in arsibus post caesuram, sollenmiter autem 
in m. rV. (Y. 71.) ars. extant. Men. 252 ; Most. 31/2 ; Amph. 954 
Ter. Hec. 440. ex inc. inc. tr. 14; Amph. 448, 782: 

Non p6tuit paucis plfa^ j?/ane pr61oqui. 
Anteh^ est habitus parcus nec magis c6ntinens, 
Is nunc in aliam ^artem ^almam p6ssidet. 
Mirtoi quid solus secum «ecreto Ille agat. 
Magntis rubicundus crlspus crassus ca6sius. 
Ap611o puerum primwB JHamo qul foret. 
N6vi erum, novi a6dis nostraft, «ane «apio et s§ntio. 
Atit pol haec praestrfgiatrix mul\o muliQT maxumast. 

Si secundum vocabulum creticum est. hoc in fine ponitur, 
altero, si troohaeum aequat in IV. (VI.), ai ttoclaa.«vaa «vsi^Qrat in 



— 51 — 

ni. (V.) pede . conlocato. Truc. 374,5; Pseud. 659; Poen. 1,2, 130; 
Lucil. XXYI, 39. M.; Epid. 256. ex inc. inc. fab. Pall. 34: 

, — Em istoc patiper es: 
Plus p6Ilicere quam ^bs te posco aut ^^ostulo. 
'Apud anum illam d61iarem cltidam crassam Ofisidem. 
Quid ais tu? quando dpud me mecum caput et corpus copulas? 
Ratico sonitu c6ntionem et ctirvis cogant cdrnibus. ^) 
Eeperiamus ffiquid calidi cowducibilis cdmUL 
Tum M te ludibtinda docte et rfelicate c^etulit. 

Eandem autem rationem poetae persecuti sunt, cum duplici 
parechesi vel paronomasiae vel paregmem vel polyptoto eiusdem 
litterae homoeoarcton adnectebant. Ac parecheseos aperta exempla 
simt Enn. tr. 41; Bacch. 116 = Pseud. 65; Truc. 2: 

M^ter optumanmi multo mulier mslior mtilierum. 

locus Ltidus Sermo SttdvisavisLiio, 

De moeris magnis atque amom^s momtbus. 

Paronomasiae Mil. 330 ^); Men. 615, 6: 

Quln domi eccam: n§scio quae te, Sceledre scelera stiscitant. 

Quid negotist ? — PaUam — Pallam — Quidam paUam — Quld paves ? — 

Nil equidem pave6 — nisi unum: pdlla pallormn Incutit. 

Latissime patet idem usus in paregmeno et polyptoto. Pareg- 
mmi quidem Trin. 1004; Aul. 314; Afr. com. 67; Adelph. 990; 
Acc. tr. 365: 

Nimquam edepol temere tinmi ^mtinnabulum. 

Edep61 mortalem pdrcQ ^arcum pra6dicas. 

Immo 611i mitem fdxo /"ociant fustibus. 

Quia non iusta initista prorsus omnia. omnino 6bsequor. 

fixulare slnitis, sistis pSHi^ pulswai patimini. 

in YI. Vil. ars. troch. sept. cum epanaphora jc. rj^iarlxLov Mil. 228: 

M^gnam iUic homo rem Incipissit magna moenit moenisL. 

^ Polyptoti Stich. 765; Pers. (386), 87; Stat. com. 39; Men. 404; 
Eud. (439), 40: 



1) contionem somtu lHnri; non placet tribrachys ante caesuram con- 
tionem gravi vocabulo a/niecedente. 

2) Ribbeckius Ladevicum Philol. XVII, p. 267 secxLtwa \>i»s\si. ^^s?s«s^ -^ 
Plautino textu seposult v. p. 98. 
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iProstlbulist autein stdntem stanti savium | Dare. 
(Quoitisinodi hic cum fama facile ntibitur?) 
Diun d6s est, nullum vithim vitio v6rtitur. 
Cum stium sibi alius soclus socmm saticiat. 
Quasi supellex poUionist pdlus palo pr6xumust 
(Qu6r tu operam gravare, amabo, quam li6stis bosti c6mmodat?) 
Qu6r tu operam grav^e mihi, quam dms dvi c6mmodat? 

li 
Ex duplidbus homoeoarctis , praeterquam si omnia contuleris 
ac disposueris, secundae et tertiae legum argumentum non capien- 
dum est, nisi ex continuatis. Nam non nisi in arsibus post caesuram 
per binos vel plures versus litteris scilicet variantibus poetae homoeo- 
arcton continuaverunt. Qua in re quod unum vel alterum versum 
transiluerunt, nullius momenti est. 

Adferam igitur eiusmodi nonnulla non diligentius conlecta, sed 
ut praesto erant apposita. 

in mumeratione Aul. 167, 8: t 

Istas magnas factiones, animos, dotes c^psiles, 
Clamores imp^ria, ebuma v6hicla, ^allas ^tirpuram 
Nll moror. 

cum affectu, cum de moribus cogitatur, Aul. 481 — 6; praefixa 
est vero epanaphora una quadruplex et altera duplex, quae oratio- 
nem acriorem reddunt: 

Et mtilto fiat dvitas conc6rdior, 

Et n6s minore invldia utamur, quam titimur, 

Et illae malam rem m^tuant quam metu6nt magis, 

Et n6s minore ^timptu «imus qu^ sumus. 

In maxumam illuc 2?6puli partemst 6ptumum, 

In paticiores avidos altercatio est. ^) 

Eunuch. 589, 90 in fabula divvna a Chaerea in sese translata; in 
priore autem versu parechesis est: 

c 

1) homoeoarcton avidos altercatio quamqam vocali brevi et producta 
alternantibus pansosi nititur et versuum 485, 86 structura aequaU et con- 
gruenti: w-^w — | 6w- — -'^-; ampliusque opanaphora arguit Plautum 
hos versus inter se respondentes fecisse, ita ut si homoeoarcton avidos alter- 
catio respueris, etiam populi partem tibi reiciendum sit. Adsentiri non pos- 
sum Erankeno, qui in ed. sua hos versus delevit. 
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VenfBse clancuiam per pluvium fmmn factum miilieri. 
At qu6m deum ! qui t^mpla caeli ^mmaf sonitu cdncutLt 

in rixis Curc. 190 — 93: 
lam huic voluptati h6e adiunctumat fiilium. — Quid ais, prfipudium? 
Tiiue etiam cum n6ctuinia deulis odium m6 vocas, 
'Ebriola'B persfiUa, nugae? — Tiin meam Fenerem tiftui>eias? 
Quld? istum mihi pollCictus virgis «^os sermonem serat? 

in relnts amatorits ib. 210 — 14: 
FScito ut memineris: tene etiam priusquam hinc abeo savium. 
— Si equidem hercle mih\ rSgnum detur, nlunquam id potius 

p6rBequar. *) 
Qu5ndo ego te vid4bo? — Em istoc i^rbo «indictam para: 
Sf amaa, eme: ne rfigites. &cito ut pr^tio pervincaa tuo. 
B6ne vale. — lamne 6go relinquor? piilcre, /^alinure, ficcidi. 

I 14. Tidete iam porro quomodo fectum sit, ut poefae omnia 
homoeoarcti omamenta in posteriores arses congererent Pendet 
autem totus usus ex maxima gravitate primae arseos post caesteram; 
quam sequitur prima arais ultimae dipodiae. Atque maior vis iUius 
arseos ipsa in structura versuum iambicorum trochaiconpnque posita 
est. Nam metrum succreseens ab initio usque 'ad caesaram veraue 
aummam eonsequitur in prima arai post caesuram: inde, compara- 
tionem habens cum deiectu aquae, per duo intervaUa, quae prima 
ultimae dipodiae arsi distingTiuntur, in flnem defluit. Cuius rei argu- 
mentum est usus poetarum verhi, quod maiore impelu efferatur, 
in a^si post eaemram eonlocandi. Maxime vero hoc sfudium in 
lucem venit, quotiens idem verbum cum impetu pronimdationis per 
eomplures versus vel per totas scaenas repetitur. Ut Most. act IH. 
Bc. 1; Trin. act IT. sc. 3, 21 sqq.; Asin. act V. sc. 2. 

In Moatellaria autem 1. L danista iterum ac saepius &enus 
postulante ,faenuB' fere in tertia arsi iamb. sen. conlocatum est; nec 
minus gravissima alia verba in iiae arai eictant: 

580. E. Bedd6tume igitur faSnus ? — Reddetfir tibl 

690. Mol^stus ai sum, riddite argentum: abiero: 

Itesp6nsiones 6mnis hoc verbo 4ripis. 

1) potias perseqoai homoeoarcton per se non satis apertiun sequentibuH 
exuitatur. 

fiSO. reddetur. nuno abi tibri. reddetor tibi BUiehl. 
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592. R. — Sortem accipe. — Iinino faenus^ id primtim volo. 

— Quid als tu? tun hominum o^nmimn taet^rrume, 
594. Venisti huc te extentdtum? agas quod in manust. 
599. Quin s6rtem [iam redhijbebit. — Quin [eam] n6n peto : 

Mihi fiEi6nu8 reddat, faentis actuttim mihi. — 
Mol6stus ne sis, nemo dat: age qu6d lubet. 
Tu s61us credo faenore argenttim datas. 

— Cedo faenus, redde fainus, feienus reddite. 
Dattirin' estis faenus actuttim mihi? 

605. Datlime feenus? — Faenus illic, fa6nus hic: 
Nesclt quidem nisi faenus fabularier. 

611. Pater 6ccam advenit p6regre non mult6 prius 
lUius: is tibi faenus et sort6m dabit. 

In quinta arsi troeh, sept,: Trin. act. IV. sc. 3, 21 sqq. Stasi- 
mus veteribus moribus laudatis novos mores vituperat recensetque 
mala fackiora quae tum more fierent, more haberent licentiam. 
1028. R. Utinam veteres [v6tenmi] mores, veteres parsim6niae 

P6tius in mai6re honore hic 6ssent, quam mor6s mali. 
1030. — Di Immortales, basilica hic quidem facinora inceptat 

loquL 
V6tera quaerit, v6tera amare hunc more maiortim scias. 

— Nam nunc homines nihili faciunt qu6d licet, nisi 

qu6d lubet. 
'Ambitio iam m6re sanctast, Hberast a 16gibus. 
Sctita iacere fligereque hostis m&re habent licentiam. 
1035. P6tere honorem pr6 flagitio m&re fit. — Morem Inprobum. 

— Str6nuos nunc pra6terire more fit. — Nequ§m quidem. 
Asin. act. V. sc. 2 Demaenetus in bibendo et osculando cum 

filii amica ab uxore valde irata deprehensus (Surge amator' magna 
voce itenim itenmique repetito excitatur. Artemona etiam maiore 
ira inconsa est, quod Demaenetus dixerat animam uxoris foetere, 
promiseratque se uxori pallam surrepturum esse. Nec solum surge 
sonorum vocabulum, foetet, paUam, verum etiam Artemona loquente 
odium gravissunaque alia verba ia quintam axsim troch. sept. re- 
lata sunt. 



593. ais et tun om, codd, Bitschelius add. Quid iis tu? hominum Lorem. 
600, S^tide^n, ex A, 605, Datame faeD.u& Ritsch,\ Daturin faenus mihi 
SYt/€^u, ex A,; Date mihi faenus BC, 
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920. G. L. Quid tibi hunc receptio ad test meum virum? — Pol 

me quidem 
Enecavit odio miseram. — Sm-ge, amator, i domum. 

— Nullus sum. — Immo es, ne nega, omnium [h6minimi] 

pol nequissumus. 
'At etiam cubat cuculus: surge, amator, i domum. 

— Vae mihi. — Yera ariolare : mrge amator, 1 domum. 
925. 'Abscede ergo paululum istuc. — Siirge amator, i domum. 

— lam obsecro uxor. — Nunc uxorem m6 esse meministi 

tuam? 
M6do, quom dicta in me ingerebas, odium, non ux6r eram. 

— T6tus perii. — Quid tandem? anima foetetne uxoris tuae ? 

— Mtirram olet. — lam stibrupuisti pdllam, quam scort6 

dares? 
930. . — 'Ecastor qui stibrupturum pdllam promisit tibi. 

— N6n taces? — Ego dissuadebam, mdter. — BeUum 

filium. ^) 
'Istocin patrem a6quomst mores liberis largirier? 
Nilne te pud6t? — Pol si aHud nll sit, tui me, ux6r, pudet. 

— Cano capite t6 cuculum hinc uxor ex lustris rapit. ^) 
935. — N6n licet manere (cena c6quitur) dum cen6m modo? 

— 'Ecastor cenabis hodie, ut dignus es, magntim malum. 

— Male cubandumst: itidicatum me uxor abducit domum. 

— Dicebam, pat6r, tibi, ne mdtri consuleres male. 

Eodem exemplo aliqua ex parte septimae arseos vis cernitur, 
quae quintae fuerit proxima. Nam ut Artemonae maxime interest, 
ut Demaenetus e lectulo surgat abscedatque a Philenio, ita secundo 
loco agitur, ut amator abeat, atque domum eat: ecce i domum in 
clauBula positum. Cf. etiam w. 920, 922, 927, 931, 933, ubi in 
oppositione m^, nequissu/m/us^ uxor, filium, umr deinceps in septima 
arsi extant. 920. Pol me quidem | 'Enecavit 6dio miseram — non 
ego eum. 922. nequissimms es, non jnuUus\ 927. modo, me ab- 
sente, odium, nOn uocor eram. 931. inter se repondent jmater' et 
<beUum filium\ 933. — Pol si aliud nU sit, tui me uxor pudet. 



1) Argurippum vocem mcUer distinctius pronunciavisse ex responso 
Ariemonae ef&citur. 

2) Aitemona respondet ad Demaien^^ Jcoi Txv<a.; ^wMjnr.v^'^^^^ * 
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Ac Tnn. 1035, 36 Charmidis responsa in clausula posita sunt: 
Morem inprohum, Nequdm quidem. Praeterea specta, quem ohias- 
m\un Plautus consecutus sit Most. 603 : Cedo faSnuB, redde fcdnusy 
faenus reddite, ^) 

Ex hanrni igitur arsium gravitate licet liomoeoarcti, si non tri- 
plicis, at duj)licis usum repetere. Cum enim poetae praecipue operam 
daront, ut tertiam (quintam), deinde, ut quintam (septimam) arsim 
homoeoarcto distinguerent, cumque studerent, ut vocabulorum, quibus 
homoeoarcton fieret, alterum ab altero, quantum fieri posset, proxime 
abesset, factum est, ut maxime tertia et quarta (quinta et sexta), 
paulo rarius quarta ct quinta (sexta et septima) arses exomarentur, 
tertiumque lociun habeant homoeoarcta, quae in tertia et quinta 
(quinta et septima) arsibus conlocata simt. Qua in re conspice quan- 
tum forma verbonmi valuerit. Nam poetis, ut posteriorem partem 
iambicorum senariorum octonariorum trochaicorumque feeptenario- 
rum I ^ a - ^ I ^ w - homoeoarcto distinguerent, adeo opus fuit formae ' 
vorborum rationem habere, ut homoeoarcton in III. IV. (V. Yl.) ars. 
conlocare non possent, nisi alterum vocabulum bisyllabimi vel trisyl- 



labum hac forma erat: i^^^, alterum bisyllabum vel trisyllabum 



\^\^ v^ 



vel hypertrisyUabum hac ^r 



— Ky^ 



Si)ai . W - 



Quotiens autem IV. Y. 



(YI. VU.) ars. operam dabant, vehementer studebant, ut, altero 
vocabulo bisyllabo vel trisyUabo eam quam conscripsi formam prae- 
bente , alterum creticum exaequaret. Nam a monosyUabis in fine 
poetas valde abhorrere video, atque homoeoarcti exempla, quae usque 

1) Hinc apparet quam perperam Geppertus aliique secundas singiilarum 
dipodiarum arses sub ictu posuerint. Quod cum eo prohibetur, quod breves 
(ancipites) syllabas in fine iamb. senar. octon. troch. sept. vol ante caesuram 
iamb. sept. njaiore accentu pronunciari ferri non potest, tum ne utiquam de 
tali descriptione cogitari potest: Trin. 1036, 37. Gepp.: 

Scuta iacere fugereque hostis more habent Ucentiam. 
Petere honorem pro flagitio moro fit. — Morem inprobum. 

Nam non quod omnino fiurU taha faciuora, Stasimus aegre fert; ineptuni 
quidem est et putidum ea, quae omnibus temporibus a quibusdam peccata 
sunt, neque umquam non peccabuntur, ut hostes fugere, verbose lamentari; 
sed quod pessima scelera tum more fiant, in dolore est. Accedit quod testi- 
monia quibus Geppertus aliique nituntur ad iambicos senarios tantum pertinent. 
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ad uldmam amm pertiiient, perraro extont. tJt Curc. 74, quo verau 
argutiae w, 72, 3 conficiuntiir ; 

72. Me inf&rre Veneri T6vi ieientSculum. •) 

— Quid? antepones Vgneri te ientaculo? 

Me, te ^tque hosce oninis. — Tiim tu Fenerem iwimere wis. 
Nec monosyllaba in V. (VII.) arsi saepius extant. In arsibua doni- 
que nL V. (V. Vn.) homoeoarcton conlocatur, si prius vocabulum 
totam dipodiam raequat, vel si utrumque oreticum est Quotions vero 
ve! necessitate numerorum vel forma verborum poetae eoacti non 
utriusque vocabuli primam syllabam in arsibus conlocare potuerunt, 
tertiain et quintam (quintam et Beptimam) arses adeo praetulemnt 
ceteris, ut homoeoarcti in ainguliB arsibus et singulis thesibus 
exempla plurima inveniantur in teriia (quinta) arsi et quinta (seste) 
tiiesi vocabulis has formas praestantibus , altero ^u-, altero 
X"- iv-~ Paulo paueiora exempla reperiuntur in quarta (quinta) 
thesl et quinta (septima) arsi, cum vocabulum alterum amphibrachyiL 
vel bacehium vel molossum vel elioriambum, alterum cretioum vel 
paeona quartum aequat. Tertium locum obtinent ea, quae in quarta 
(sexta) arsi et sexta (septima) thesi extant, cum alterum vocabulum 
vel moloBsum vel ionieum a minore vel a maiore vel choriambum 
aequat, alterum iambicum est vel pyrrhichium. 

§ 15, Praestringam deinceps ceteros versus scamicos etverstm. 
fieroicum, in quibus poetae omnino eandem lationem secuti sunt 
atqUG in iUis, de quibus adhuc quaestio fuit: quod singulae leges 
in quibusdam paulum mutantur, fluit ex illorum versuum compoaitione. 

In iambieis sqttenariis arses posterioris hemistichii ceteris prae- 
stant Bud. 354; Hec. 347: 

Con&actast, mi TrachSlio, hac »Mkjte wavis n6bis. 
Hem isU5c verbiuu animus mlhi redit et cfira ex corde exc6ssit. 
Ter, Eun. act m. sc. 5. his versibus flnita est: 

S^us: et de ist^ simul, quo jiacto porro pdssim 

Potlri, consOilim volo capere lina tecum. — Fiat. 

Duplidiun homoeoaretorum pleraque in quinta et sexta ars. extant ; 

1) iam ienfacnlom liiri; ieientaculum Bibbedc, S.-B. d. k. s. A. tol. 
31, p. 100. 
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quorum concentus conroboratur, si alterum vocabulum totam dipodiam 
aequat, Kud. 318; Asin. 649: 

Tortis superciliis, contracta /r6nte, /raudul^ntum. 
Auscultate atque operim date et mea rficta ctevorate. 

Fere totidem exempla in YI. VII. ars. invenies: pauciora in V. VI. 
Singulare impedimentum in his versibus poetis obstitit, cum in 
posteriore parte non locus esset cretids vocabulLs: ad quae reci- 
pienda cum aptissimiun esset prioris hemistichii secundum colon, 
factum est, ut iambicorum septenariorum tertia arsis paulo saepius 
homoeoarcto distingueretur, quamiambicorumsenariorum, octonariorum, 
trochaiconun septenariorum quaevis arsis ante caesiu^m. 

lambworwm quaterimriorvm^ qui et a Plauto raro neque a 
Terentio saepius adhibentur, exemplum sumpsi ex Ter. Eim. 215: 

Quod ^6teris, ab ea j?611ito. 

In versibus qui dicuntur Reixiani nuUa nisi exilia exempla 
repperi, ut fere dubitem hoc proferre Aul. 430: 

— Quid tti mahim curas. 
Utrtim crudumne an o6ctum edim, nisi tu mi's Mor. 

Sed non omittam in eadem Aululariae scaena ^c^quere hic cenam' 
bis in dausula positum esse 431, 35. 

Trochaicontm octonariorum eidem alteri hemistichio poetae 
principatum dederunt. Argumento est multiplicis homoeoarcti exem- 
plum Ennianum, v. 310. R.: 

Latere pendens, «axa spargens t§,bo, saniQ et «anguine atro. 

Nam hic verba inter se similiora in YI. YII. ars. posita sunt. Idem 
vero duplicibus homoeoarctis confirmatur. Singulari gravitate est 
septima arsis, in qua gravia et longa et quae totam dipodiam aequent 
verba conlocari solent. Hec. 516, 17; Enn. tr. 219; Nov. com. 21 
(hoc cum homoeocatal. x. rnniar) 

P^rii, quid agam? qu6 me vortam? quld viro meo respondebo 
Misera? nam audivisse «X)cem ptieri t?isust i;agientis. 
Quae Corinthum arcem altam habetis, matronae opulentae, dptumates. 
M61ior cuius vox gallulascit ctiius iam ramus r6borascit. 

T)'oc}umorum dimeirorum acatalectorum , caialectorum, vermum 
composiiorum ex duabus tripodiis trochadds haec exempla pono 
Cuzv, 114; Pseud, 691; Pseud. 211; Epid. 1^\ P^^wd. 1^93: 



-■ «r 
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Vinipollens /^pidus fiber. 

Qria^ post diu mihi c/ara cZueant. ^) 

jDiinanim domi habent maxumam. 

Pdppis jpereundast ^robe. 

Ylr malus viro dptime obviam it. 

Ne in anapaestids quidem versibus de studio poetarum homoeo- 
arcta in arsibus eonlocandi dubitare licet. Certe eiusmodi exemplo- 
rmn copia in his impeditis numeris non est parva. 

Anapaest septenar. multipl. exempla Mil. 1029. 1048: 

Tu contra, cura et cdi^templa et de meis i;enator «^erbis. 
Ab illa, quae rfigitos c^spoliat suos et tuos (^igitos decomt 

Duplicis homoeoarcti soUemnis usus est in Y. YI. et YI. YII. 
arsibus. 

Cum gravitate quadam incedunt ea quae in Y. YI. sunt, si 
alterum vocabulum totum colon aequat. Pseud. 947; Bacch. 1171: 

Lepid6 victu, vino, tinguentis, inter ;?6cula ^ulpamentis. 
Ut isttic delictum desistas tanto opere ire oppugnatum. 

Choriambica et molossica vocabula ante caesuram legitimam in 
secunda dipodia conlocari solere vix opus est ut memorem. Atque 
in hac re anapaestici septenarii comparandi sunt cum iambicis sep- 
tenariis, qui eodem loco cretica vocabula efferre solent. Cist. II, 1, 5; 
Mil. 1038: 

Feror, c^ifferor, ci^strahor, dinj^ior: ita nubilam mentem animi habeo. 
Meum cdgnomemtum cdnmemorat di tibi dent quaequomque 6ptes. 

In anapaestids octonariis homoeoarcti post caesuram usus eo 
magis est apertus, quo minus molossica et choriambica verba poetLs 
impedimento fuerunt. Pseud. 575; Pers. 176: 

Neque qu6d dubitem, neque qu6d timeam, in pectore conditum con- 

siiiumst. 

Potin tit taceas? potin n6 moneas? memini et scio et calleo et 

cdmmemini. 

Anap, qitatemarii Stich. 313; Enn. tr. 81 (hoc c. paregm.): 



1) Quae post mihi clara et diu clueant libri; transpositio a Ritsehelio 
instituta komoeoarcto commendatnr. Opimo Spengelii^ qui et kunc versum 
et Oure. 114 anap. dim. esse putat ifeformvor scW. ij^. 286 ^ 28S^W3r«\wift- 
arc^o reieitur. 
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Unde is? quid /ers? quid /estinas? 
pdter, patnaL^ o ftiami domus. 

Creticonim bacchiacommqite versuum et prima et secunda arses 
pedis cuiusque idonea sunt ad homoeoarcta recipienda; sed prima 
arsis maiorem vim praestat quam secunda. ^) 

Oretid tettr, Epid. 320; Curc. 119; Most. 733: 

^xpectando eocedor miser atque eo^nteror. 
Salve. — Egon «alva sim, qua6 siH ^icca ^m? 
Quldum? — Ita hic dppido occidimus omn^s Simo. 

Duplicis homoeoarcti pleraque exempla in ni. et lY. pedum 
primis arsibus extant. Curc. 106; Enn. tr. 77: 

Da vicisslm med ^titturi ^^tidium. 

'Arce et urbe 6rba sum. quo accedam? quo applicem? 

In duobus versibus contiguis Kud. 213. 14: 

Hac an iUac eam, incerta [sum] c6nsili: 

N§c prope usquam hlc quidem cultum agrum c6nspicor. 

Minus saepe 11. III. etiamque rarius I. 11. arses homoeoarcto 
obtinentur. 

Bacchiad tettr. Merc. 360; Men. 754. 5, 967: 

Nequlcquam oftdidi ofe^condidi, oftstrusam habebam. 
Qradtim /?roferam ^ogredi[ri] ^oper§.bo: 
Sed Id quam mihi [non] sit /acile haud sum /alsus. 
Proctirat, vid6t, conlocat cogitat[que]. 

Versus compositi ex cretids dimetris acatalectis owm trochaids 
tripodiis catalectis saepius secundum creticum pedem et primam 
trochaicae tripodiae arsim homoeoarcto distincta efferunt. Most. 135. 
337. 704; Bacch. 667: 

P6stea quom mmigravi ingenium in meum. 
'IUi ego ex dmnibus dptume volo. 
'Eum hominem sdUicitat sdpor: ibi omnibus. 
Set quem quaero, dptume ecce dbviam mihist. 



1) Hinc manat eonun versuum descriptio -^^- et '^--; reicienda est 
illa aUa a quibusdam probata - ^ - et ^ - - ; Geppwtus vero creticos versus 
io secunda - c/ ^ bacchiacos in prima arsi ^ - - ictu percuti vult. cf. Trin. 
ed. Gepp. act H, 8C. 1, 1 sqq. 
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Verms heroid, qua sunt firmiore structura, ad homoeoarcta 
arsibus recipienda impeditiores sunt Nam quod abhorrent ab arsi- 
bus dissolvendis, verba quae a brevi syllaba incipiunt, a iambo w - | . . 
ut minax, ferox, vel ab anapaesto <j^- \ . . ut minitatur, nec minus 
ea quae antibacchia forma sunt — v^ ut adgnovit^), Cassandra, 
primas syllabas in arsibus habere non possunt. Diom. p. 447, 3. K. 
parhomoei ex. Acc ann. Prisc. p. 254, 11. H.; Verg. Aen. m, 82. 
183 (hoc a Claud. Sacerd. p. 458, 29 laudato): 

Jfachina multa minax minitatttr maxhm muris. ^) 

i<^axinus /^issa /erox in/ensa m/^inditur ossis. 

'Occurrit, veterem ^ncMsen odgnovit amicum. 

S61a mihi talis easMB OassaiJidrsi canebat. 

Deinceps impedimento fuerunt caesurae legitimae semiquinaria 
et semiseptenaria. Nam cum verbi alicuius ultimam syllabam postu- 
lent, bisyllaborum trisyllaborum vocabulorum, quae iambum, ana- 
paestum, spondeum aequent, in thesim subigunt reguntque etiam 
verba antecedentia et sequentia. Verg. Aen. n, 199. E. ; Cat. 
LXrV, 101. M. : 

ffic aliud Twaius miseris multoque tremendum. 
Cum saevom cupiens contra,- cowtendere monstrum. 

Adiuvit vero studium poetarum caesura bucolica. Et quam- 
quam initium vdtsuum ad homoeoarcta recipienda non minus fuit 
idoneum, tamen arses, quae caesurae bucolicae proximae sunt, 
quartam, quintam, sextam, poetae prae ceteris homoeoarcto insignes 
reddiderunt. Adiungam igitur exempla eiusmodi nonnulla. 

In IV. V. VE. ars. Lucr. HI, 794; IV, 394. 874; V, 454. L.; 
Verg. Aen. 833: 

Qu6d quoniam nostro quoque constat corpore certum. 
Ctim permensa suo sunt caelum corpore claro. 
'Urere ne possit color amplius aridus artus. 
Ltinamque efficerent et wagni moenia mundi. 
Neti patriae t^alidas in v^scera vertite viTes, 

In V. VI. ars. Enn. ann. 66. 402. 548. V.; trag. 251. R; Lucr. 
V, 432. 441. 439. 446. 453; Lucil. Vm, 1. M.; CatuU. LXIV, 
320. 351. M.; Verg. Aen. VI, 20; Vn, 8; Vm, 224: 



1) vocali scilicot sequente. 

2) nunatur libri\ minitatui em. l^a^Vi^^ ^. 'Ss^» \^^^ ^» ^fSL, 
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Unus erit quem tu tolles in coerula meli | T^mpla. 

Qu6s ubi rex populos spexit de cautibus celsis. 

'Inde patefecit radiis rota mndida coelum. 

Ltimine sic tremulo terra et cava coerula candent 

Hic neque tum solis rota cemi /umine Zargo. 

'Intervalla vias conexus ^ondere jolagas. 

Membraque dividere et magnas disponere ^artes. 

H6c est a terris altum secemere caelum. 

Tam magis expressere ea quae mare sidera ^lem. 

■i-^^ quod gracilast, j?emix, quod joectore, jt?uro. 

Ha6c tum clarisona pectentes «?eUera wce. 

Ptitridaque infirmis variabunt ^ectora ^almis. 

'In foribus letum Androgeo, tum jt>endere j>oenas. 

'Adspirant aurae in noctem nec candida cursus | Ltina negat. 

Speluncamque petit (pedibus timor addidit alas). 

In IV. Y. ars. Enn. ann. 50. 235; Lucr. lY, 789; Y, 1193; 
Cat. LXIY, 24. 40. 92. 194: 

Qu^mquam multa manus ad meli eoerula templa. 
P6ste recumbite vestraque jpectora jpellite tonsis. 
Cemimus in somnis et moDia wiembra wovere. 
'Et rapidi fremitus et murmura magna minamm. 
Y6s ego saepe meo, vos (^trmine conpellabo. 
N6n glabeam prono convellit wmere taurus. 
Ltimina, quam mmcto concepit corpore flammam. 
Fr6ns e^irantis pra^ortat joectoris iras. 

Versus pentametri bomoeoarcton nimirum in lY. Y. ars. ha- 
bent. Cat LXYI, 78. 80; Tib. I, 4, 12: 

Unguenti Surici milia multa bibi. 
N6n prius unanimis corpora coniugibus. 
Hic placidam niveo jpectore jpellit aquam. 

Homoeoarcti usum, qui in posteriore parte versuum cemitur, 
omnem consecutus sum. In priore bemistichio soUemnis usus non 
extat nisi hic: cum versus aliquis bomoeoarcto finitur, bomoeoarcton 
iUud saepius in initio sequentis versus continuatur. Enn. tr. 41. 42 ; 
Capt. 569. 70; Ter. Ph. 867. 68; Pseud. 180. 81; Eud. 685. 86; 
AmpA 203. 4; Ter. ffeaut. 239. 40; Turp. com. 4B. 49: 
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M4ter optumarmn miilto mtilier melior mlilierum 

MisssL sum sup^rstitiosis ariolati6iiibus. 

P61 ego ut rem vide6, tu inventu's, «;era vanittidine ' 

Qul contdncas. 

Stispenso gradti placide ire p6rrexi, accessi, astiti, 

'^mmam compressi, atirem admovi: ita animum^coepi att^ndere. 

Qulbus vitae estis, quibus deliciae, savia mammilla§ meUitae: 

-MSnipulatim mtinerigeruli facite ante aedis idm mi hic adsint. ^) 

Sed mtiliebri animo stim tamen: [quom] wlserae venit in mentem 

Mihi w6rtis, metus ^wembra 6ccupat. — 

Principio ut illo adv6nimus, ubi prlmum terram ^etigimus, 

'Con,touo Amphitruo d61egit vir6s primorum principes. 

Non c6gitas hinc 16ngule esse? et n6sti mores mtilierum': 

Dum m61iuntur, dtim conantur, annus est. — 

Neque nafitae cum essent clrcumventi v6ntis, iwcerto itinere 

Porti iwdigentes. — 

§ 16. Reliquum est, ut nonnuUas controversias attingam, quae 
de homoeoarcti forma sunt, h. e. de litteris et de verbis, quibus illa 
figimi fiat. 

Ac de syllaharum qtumtHate sunt qui statuant, homoeoarcton 
a vice brevium syllabarum et longarum non minus abhorrere quam 
homoeocatalecton. Sed multis exempHs confirmatur poetas non 
curasse, ut syllabae productae tantum cum productis, conreptae 
tantum cirni conreptis homoeoarcton fecerent. Nisi quis casui dat 
haec miiltiplLcia, quae in affectu, Tra^fiodtx^, xaifi&x% posita simt. 
Enn. tr. 19^; Acc. tr. 434; Turp. com. 114; Amph. 325. 26: 

M6nelaus me obitirgat? id meis r^bus regimen restitat. 
Paratus sum ubivis petere jt?estem p^rmiti. 
Maris .«fc6puli «onitus «olitudo, sinctitudo Ap611inis. 
V6x mi ad auris Mvolavit. — N6 ego homo infellx fui, 
Qul non alas InteryeUi: -yolucrem vocem g6stito. 

Neque d a homoeoarcta poetae respuerunt; Asin. 347, qui 
versus pro totius scaenae argumento est, Phorm. 706: 



1) m libris estis post doUciae eonstat^ quibus avUe savia repetttum est. 
mihi est post manipulatim ; versus RitsehelitLS restituit; u.wx-^ojp^^Vft^ ■^^««.>^» 
Studem, <ie cant, Ptaut. p, 56. 



i 
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'Ait se ob osinos [adjferre argentum atriensi Satirea^. 
Intrt) lit in aedis ater, alieniis canis. 

Deinceps quaeritur, num consonantium homoeoarcta probanda 
sint, ubi promiscue aut vocalis aut consonans sequitur primam con~ 
sonantem.^) Quod supra p. 37 formulis Woelfflinianis aliqua ex 
parte demonstravi^ nunc quidem hunc veterum poetarum usum 
amplius explanabo triplicibus eis exemplis, quae nemo forte &cta 
esse putet, Enn. tr. 213. 353; Acc. tr. 22; Most. 536; Capt 722: 

Umidas unde 6ritur imber sdnitu soevo et splritu. 
Dimltto, ut ne res temere tractent twrbidas. 
Cui mdnus materno sdrdet sparsa s^nguine. 
Ntmc pdl ego perii p/ane in perpetutim modum. 
Ubi p6nderosas, crassas capiat cdnpedis. 

Id autem, quod in triplicibus licuit, in duplidbus non licuisse, 
non intellego, quo iure statuat aliquis. Quam ob rem eius modi 
homoeoarcta, si quidem in arsibus post caesuram conlocata sunt, 
praesertim in eis scaenis, quae omnino similibus et continuis ho- 
moeoarctis abundent, ex voluntate poetae esse putanda sunt. Nam 
in his scaenis similium aperta exempla etiam ea in lucem pro- 
trahunt, quae minus sunt probabilia. TaHs scaena est Curc. act. I, 3; 
quae, quoniam et homoeocatalecta et paregmena praebet, et ho- 
moeoarctis scatet, et ad illum usum inlustrandum valet eademque 
idonea est, quae mutarum consonantium homoeoarcta, cum secundo 
loco / et r liquidae litterae inter se mutantur, coarguat. In rebus 
autem amatoriis versans scaena non modo homoeocatalecti x. fif^og 
loyov exemplum habet v. 199: 

B6ne monstrantem pugnis caedis, hanc ama^ nugo^ mera^. 
verum etiam y.. xwA,», 189. 90; 191. 92 (haec c. homoeoarcto post 
caesuram) : 

'Etiam dispertimini? — NuUi h6minist perpetu6m bontm: 

lam hulc voluptati h6c adiunctumst 6dium. — Quid ais, pr6pudiwm? 

Ttine etiam cum n6ctuinis dculis odium m6 vocas, 

'Ebriola's pers611a, nugae. — Ttin meam Fenerem «^ltuperas? 



1) Nam de consonantium homoeoarctis, quae secundo loco vocales mu- 
tant ut Enn. tr. 266: 

Saeviter suspicionem ferre falsam futtilumst. 
nemo, opinor, dubitabit. 



Nec desunt duplicis paregmeni exempla In arsibus post cae- 

suram 176. 182. 209: 

Nam bonumst paudllum amare sdne, insane ii6n bonumst 
Nam hfic quidem edepol halid multo post lHce lueehit — Tace. 
'In domo esse istac, r[uin ego te liberalem liherem. 

Atque manifestis exemplis (191, 92 v. supra) 162. 163. 164. 

169. 193. 202. 205. 211. 214: 

Ubi tu's qui me c6nMidatu's F6neriis iadimfiniia? 

Sfsto ego tibi me et mihi contra itidem tfi te ut sistas suadeo. 

'Adsum: nam si absim, halid reeusem quin mihi male sit m&l mteum. 

Mtlle vales, ere, qu6d mihi aegrest — JUSle mi «ierigerii's : tace. 

Quld? istum mibi polluctus virgis servos sermonSm serat? 

C6do mihi oontra aflrichalco, quol ego sano sfirviam. 

'Inter nos am6re utemiu: s6mper subrepticio? 

Si equidem hercle mihi r^gnum detur, numquam id jjotius pfirsequar. 

B6ne vale. — lamne 6go relinquor? jiiilcre, i^ilinure, 6ccidi, 

— admixta sunt haee, quaa nostra sunt specie, 158. 203. 213: 

Placide egredere et si5nitum prohibe Krium ot erepitum cSrdinam. 

B6ne vale, oeule mi: nam sonitum et crSpitum claustrorum afidio. 

SI amas, eme: ne r6gites. &cito ut pr6tio pervine^ta tuo. 

Incertum vero est, utrum a ae au homoeoareta ex voluntate 
poetaruia sint necne. Naekius quidem et Lochius talia protu- 
lerunt. Nec Lorenzius dubitavit a au homoeoareta proferre: tria 
quidem a homoeoarcti exempla, quae in praef. ad Pseud. p. 37 
posuit Fseud. 224. 231. 318. L. (230- 237. 330. R) omnia veraan- 
tur in a et au: 
PseudSle, non audis, ,quae hlc loquitur? — .^udio, ere, atque ani- 

mtun odvfirto. 
In rem quod sit, praevfirtaris, quam re lidvorsa animo owscl^iltes. 
Prfipera. quid stas? f oecerse ognos: owdin quid ait liippiter? 

Idemquo alio loco, Philol. Anz. 1877, p. 292, a ae homoeoarcta 
reiecit ^) ; atque fatendum est a ae homoeoarcta minus probabilitatis 

1) Do Mil. 12 ««qtiiperaro od homoeoarcto, qnod Elotz p. S adfei-t, 
alia do CBnsa no utiquam co^tari patest, cf. p. 36. LoroDzius autom Ikoc in 
.adiitteratione variarum vocalium' habet, quam respuit. 
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habere, quam a au, Woelfflinius utriusque rationis has for- 
miilas notavit: agere audere, alacer audax, alere augere, ampli- 
ficanda augenda, auctor adiutor, anni aetas. Quid? quod ne ab au o 
Plautino quidem homoeoarcto abhorret p. 21 omen awspicium, ocu- 
lis awribus, awnun huic olet. ^) — Equidem cum a au homoeo- 
arcta ex vohmtate poetarum csse pro certo habeo, tum de a ae 
homoeoarctis dubito. Sed utriusque rationis exempla ita pono, ut 
nequo credam ea pro firmo ac praeclaro argumento esse, neque 
postulem, ut ommia comprobes. 

Complures a singulis au admixtis: Amph. 1131. quo versu 
totius fabulae ultima incipit scaena, in qua luppiter summus deus 
prodit et Herculis fata praesagit (TraOi^rtxwff) : 

Bono animo es: odsum ego awxilio .4mphitru6 tibi. 

In oppositu cum afPectu Stich. 128. 29: 

'Ita mi auctores stint amici, ut v6s hinc abducam domum. 
— 'At enim nos, quarfun res agitur, oliter a^*ctor6s sumus. 

Praeterea cognosce ea quae Lorenzius laudavit Pseud. 230. 
237. 330. R. 

Complures au sing^s a insertis Tit. com. 151 ; Acc. tr. 281 : 

Id ego atk^upavi, plenas awris odfero. 

Simul awrem attendo, ut quirem exawdire amplius. 

a ae: Stich. 406; Amph. 978. 79; Phorm. 706: 

Olim quos abiens odfeci oegrim^nia. 

Fac '-4mphitruonem iam advenientem ab aedibus | Ut abigas. 

Intro lit in aedis ater alienlis canis. 

a au ae: Bacch. 900. ex inc. inc. tr. 180; Ad. 453. 54: 

lUa autem in arcem hinc obiit aedem vlsere. 
Quid autom accuses, qui id parvi a«*ditum aestimet? 
Utinam hic prope ad[si]t alicubi atque haec awdi[a]t. 
— Nisi facient quae illos aequomst, haud sic awferent. 
ubi haud quod in oppositu et sub ictu est consonat. 

Sunt etiam ae au homoeoarcta quae comica vi non careant, 
Aul. 82. ubi Staphyla ab Euclione ut tintus servet' iussa: 
Ego intus servem? an n6 quis aedis awferat? 

1) Etiam ahas formulas eodom loco posuit, quae cum aJiqmd in se 
Iiahoant paxocheseos, probabihora sunt: aurum orichalcum, aurum omamen- 
^m, aiirata omata. 
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De variis vocalibm cf. puod Maehlyiis p. 229 ad ex. inc. inc. tr. 76 : 

Unde animae excitantiir obscura lanibra operto ex 6stio. 

^Die Worter des . . Yerses beginnen mit lauter Yokalen, was kaum 
zufiHig ist, da im Altdeutschen dergleichen fiir wirkliche und voll- 
gultige Alliteration betrachtet vdrd.' Atque etiam Bartschius in 
variis vocalibus adlitterationem putat. Sed etsi Mendimi cst crebra 
spiritus lenis repetitione — in qua eiusmodi homoeoarcta continen- 
tur — versui alicui singularia inferri signa : num eum usum poetae 
cum voluntate studioque consecuti sint, dubito. Plane reicio dupli- 
cia eiusmodi ut Naev. 7. 31, Liv. ap. Fest. p. 352. a Bartschio lau- 
data p. 29: 

- J- OTnb6rum wx6res. 

Dein p611ens sagittis •— Incluttis arquitenens. 

^•L topper confringent — mportunae wndae. 

Aspiratarimi cum tenuibus c ck, p ph^ t th homoeoarcti usiun 
veteres Eomanorum poetas et qui ante urbis saec. YU, fiierunt, in 
primis autem Plautum habuisse nemo negabit, quoniam certe con- 
stat, aspiratas eos non adhibuisse. Eitschl. P. L. M. E. p. 124: 
jAspiratio consonantium : nuHa ante a. 650 — 660, fluctuans ad a. cir- 
citer 700, fere constans ab initio saec. VlLl.' cf. ad tab. XI, p. 16, 
ad LXni, LXIY, p. 55. 56 saepius; praeterea opusc. lY, p. 89 sq., 
147 sq., 585 s(]f ; Brambach, Orth. p. 287. 

Inlustretur igitur hic usus paucis exemplis. 

c ch Merc. 646 in enumeratione : 

M^gares, Eretriam, Cbrinthum, C§lcidem, Cretam, Cypnim. 

pph Most. 897 xad'' vnEQ^okriv] Mil. 437; Bacch. 879: 

Quln ego ipse et PfLolaches in jofiplico omnis j[>6rticus 

Stimus conmensi. — 

Falsum nomen j?(5ssidere , PQocomasium, pdstwhs, 

Quid fit? — Ducentis Pflippisi) ^epigi. — Y^, salus, 

Me s6rvavisti. 
t th Asin. 276. 77. xwfitxwff idque in continuo homoeoarcto 
(cf. 278—80): 

'Etiam do terg6 ducentas j?lagas ^?raegnatts dabo. 

-r— Liirgitiu* poctilium: omnem in /<^rgo iensaurfim gent. 



1) ,rem* post ^PhiUppis* Ritschcliiis delevit. 
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Praeterea c qic homoeoarcta , quae natura est litterae QY ex- 
ortae ex K = C adnexa Y ^) (Corssen A. Y. B. d. 1. S. I, p. 38, 
itenini Krit. Beitr. p. 48 sq.) , in mimpro eorimi habeo , qiiae inter 
consonantes fiunt, mutatis secundis litteris. Ergo comprobo eius- 
modi homoeoarcta, si verba quae a c incipiunt secundo loco vo- 
calem habent. Merc. 857; Aul. 91. 92: 

C6gito, quonam ego illiun curram ^'wa^ritatum. — C^rta rest. 
Quod quispiam ignem quaerat, extingul volo, 
Ne causae ^wid sit qvJbd te ^'msquam ^'wa^ritet. 

Duplicibus ut adplaudas non postulo, etiamsi simt, quae vo- 
hmtatem poetae redoleant, Merc. 868. homoeoarcto post caesuram 
continuato. 
867. Sta, Charine. — Quis me revocat? — >Spes, ^Sialus, Yict6ria. 

— Quld me voltis ? — '.Ire tecum. — ' Alium comitem ^waerite. 
N6n amittunt hls me comites qui tenent. — Qui sunt ei? 

— Clira, Miseria, Aogritudo, Locrumae, Lamentatio. 

— Repudia istos c6mites atque respice et rev6rtere. 

Cf. etiam Rud. 294 form. Woelfflinian. et CatuU. LXH, 36. 37: 

Hisce hami atque haec harundines sunt nobis gwaestu et ctiltu. 

'At libet innuptis ficto te carpere gwestu. 

Quid tiun, si carpunt, tacita quem mente requirunt? 

Yideamus porro, num verba quibus homoeoarcton fit ad v/mm 
smtentiam pertinere opus sit. 

Constat sane verba ad eiusdem sententiae partes diversas per- 
tinere posse. Ut in parisosi Epid. 49. in colis coordinatis Eunuch. 
727; Most. 352. 53: 

Utctinque in alto i^entust, Epidice, exin i;elum i;6rtitur. 
Attat, data hercle i;erba mihi sunt: vicit «;mum qu6d bibi. 
Ita mali maer6ris montem mSxummn ad porttoi modo 
C6nspicatus sum. 6rus advenit peregre: pernt Tranio. 

Plautus vero mutatis personis homoeoarcta usitatiora fecit. 
Duas autem rationes persecutus est. Aut in utraque sententiae 



1) Auctore Grassmanno Z. f. vergl. Sp. IX, p. 11 sqq. Q F sanscriti- 

ea/n AT f^ aeguat; utut ea sunt, gutturalis pare quae V praecedit certe G ex- 

aegaat of. Brambacb, Orth. p. 221; Eitschl, op. IN, t^. m, ki^. ^\. v ^'^- 



eiusdem litterae homoeoarcton constat uno verbo it«iato: Pseud. 1199; 
Most. 1116 (hoc c paronODiaBia x. Siavotav); Amph. 312; 
Hfirpajc. — Ib quidein cdepol Barpas ego aum. — Immo edepol 

£sm vis. 
'£xempla edepol ftdam ego in te. — Placeo: eo ea^mplum ea^etia. 
Hafi maltmi huic est jnindiis j»ugno, — P&rii, jiugnos ^6nderat. 

Ant altera persona ad prioris nnum verbum adludit: scilicet 
verba alterum prope^a fine, alterum prope ab initio sententiarum 
posita simt. Amph, 395; MQ. 49: 

Pacem feci foedus feci, w6ra dico. — Fapuk. 
Edep61 memoria's (iptuma. — OSa.e [m6] monent •) 

Liquido vero liic usua conflrmatiir duabus scaenis hisce Mil. 
ni, 3 et Pseud. I, 3. Atque in Milite Acroteleution reeponsa ad 
Preriplecomenis et Parmenonis interrogata ita adcommodat, ut homoeo- 
arcton fiat. Appono manifestiora 913. 914. (923.) 924: 
Quem direm ego porro mlliti tuis verhiB. — Vers, dicia. 
Quid istfs nunc memorafis opust, quae efinmeminere? — JtfSliust. 
Populi 6dium quidni nfiverim, magnldicum, cincinnitum, 
Moechum ilnguentatum? — N6m ille te «am n6vit? — Aiinquam 
' vldit. 

In Paeudiili vero tricinio illo famoso Caludoro Pseuduloque in 
maledictis BaUioni ingerendis altemantibus hic quidem, qna est 
cynica aequanimitate, scurrileni in modum ad illorum maledicta ad- 
ludit: aemelv. 365 raaledicta inter' se et iuteriectiones^ inter se 
homoeoarcton laciunt; in v. 360 chiaamue quidam cemitur. 
360. '/mpudice. — /t^at — Sceleete. — Dicis t«nt. — FeVbero. 

— Quippini? — Bustlrape. — Cerfo. — Ffadfer. — i^kotum 

6ptime. 

— S6ciofraude. — Stint mea istaec. — JSrrieida. — Perge tu. 

— Stoilege. — Fate6r. — Periure. — F6tera raticinamini. 

— L^mpa. — Valid6. — Pemicies odulescentum. — Ac6r- 



1) Offae monent libri eum A. Veteri» cottreclor me ntfmsscS. tm4» Bm-TO^ 
dasse mihi videtur: nam ne utiqiiam, ferri potesl (JQsib w 0>ftw. 4d.'A«waT»- 
Mbieckitim geoutua mm gtn Otha me nionaiit in v3- ««»■ ■p"*»'"'*- 
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— Fdr. — -Babae. — jP\igitive. — JSombax. — i^^raiis /?opli. — Pla- 

nlssume. 

— Fratidulente. — Inpure leno. — CoGnum.. — GantoT^s probos. 

Eestat ut mcmorem de verbis compositis ex dmhm, quae inter 
S6 homocoarctoyh facitmt. Quorum do forma — nam res ipsa inde 
a Nackio notissima est^) — observatum habeo, Plautum operam 
dedisse, ut primae eorum syllabae in areibus extare possent. Hoc 
enim illorum, quao in trochaicis iambicisve versibus inveniuntur, 
schema est : _ ^. | ^ 3 j • • • Sunt autem : 

collicrepidae , cruricrepidae, quae Trin. 1022 inpariso^) inve- 
niuntur: 

1021. Chiruchus Mt, Cerconicus, Cnnus, Cricolabus, C611abus, 
Collicrepidae ^), c^liri-crepidae, ferriteri, mastigiae. 

veriverbium Capt. 568. 69 (a Naekio laudat. M. R 1829, p. 378): 

Tu enim repertu's, Philocratem qui stiperes veri-verhio. 
— P61 ego ut rem vide6 tu inventu's v6ra vanittidine. 

verbivelitatio Asin. 307: 

Ferbi-velitationem^) fieri conpendi volo. 

frigefactare Poen. rp, 5, 15; Kud. 1326: 

■1 

Quid iam? — Quia os nunc /rige-/actas ctim r^gas. 

Dabo septingentos. — 'Os calet tibi: ntinc id /rige-/actas. ^) 

parceprmnus^) Truc. 184: 

Sed ist6s, qui cum geniis suis belligerant ^arpe-^r6mi. 

Nescio an plagipatidas ^) ex usu quotidiano Plautus sumpserit : 
nam cum illa alia praeter verbivelitationem omnia in arsibus post 
caesuram posita sint -»- verbivelitatio autem a longitudine excusa- 
tionem habet — hoc in priore hemistichio locatum est Capt. 472; 
Most. 356: 

Plagi-^atidas, quibus sunt verba sine penu et pectinia. 

'Ubi sunt isti |?lagi-^atidae, ferritiibaces viri. 



1) cf. quod adnotavit ad cruricropidao Mus. Rh. 1829, p. 344. 

2) sc. sonsu ITormogonoo. 

3) OcuU crepido BG. BekJcerm rest. 

4) Verbis vehtatLonem libri. Meursius rest. 
5) Mgidefaotas libri. Meekeis. rest. 

O) Naeke p. 366. 
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Praeterea huc spectat militis in Pseudulo nomen Polumaehae' 
roplagides h. e. qui multis machaerae plagis mulcat, 988 sq.: 

'Accipe et cogn6sce signum. — Eho P61umachaero-/?lagides 
Ptirus putus est ipsus: novi heus, P61umachaero-|?lagides. 

Aliquotiens talia composita etiam parechesin faciunt, ut Stmvi' 
saviatio Bacch. 116 = Pseud. 68: 

locus Ltidus Sermo Sudvi-sam^^o.^) 

inGurvieervicus Pac. tr. 408: 

N§r^ repandir6strum mcurvi-cervicum pecus. 

n. De homoeocataiecto^) Kata iisQog koyov, 

§ 17. Quoniam in disputatione de homoeoarcto demonstravi, 
tantum abesse, ut veteres Eomanorum poetae in conlocatione iUius 
figurae casum potius quam consOium secuti sint, ut certae rationi 
oboediverint, nunc quidem ad ceterarum figurarum usum inlustrandum 
axgumenta cimiulare non aeque opus est, sed pauca, si quidem pro- 
babilia sunt, exempla sufficient, ut quae constituero comprobes. 

De forma homoeocatalecti — nam omitto homoeoptoti rationem 
alteram, quae cemitur in simOitudine casus nominum non in eas- 
dem syllabas desinentium v. p. 17 — monondum est, ne syUabam 
productam cum conrepta homoeoteleuton facere credas. ^) Ceterum 



1) suavis saviatLo libri; Hermanrms rest. 

2) De homoeoteleuto memoraverunt Casaztbonm ad Pers. I, 93; Bur- 
mannus, Anthol. Lat. T. n, p. 260; L. Santenius in Ter. M. p. 202 et 
215. Inter recentiores Naekius Mus. Bh. III (1829), p. 331 oxt. 388—400; 
Lochius ,De usu aUitt. ap. poetas Lat' p. 8, homoeoteleuton adhtterationis 
partem esse statuerunt. Praoterea cf. L. Muoller, De ro metr., p. 456; 
Ribbeck; Bom. Tragodie, p. 215, adn. 298, pp. 338, 644; Lorenz, praef. 
ad Pseud. p. 39 sq.; Brix ad Mil. 718. De eiusdom figurae in versu hexa- 
metro et pentametro usu fusius disseruit G. Grimmius, ^Zur Gesch. des 
Reims', Abh. d. Berl. Akad. 1851, p. 627 sqq. 

3) Quod Gnmmius non ratus homoeotelouti exempla Lucretiana lauda- 
vit haec II, 533. 385; V, 903. 1171: . 

Fecundamque minus naturam oQmis in iRis. 
Subtilem mag^s o parvis constare figui'«5. 
Visceri» in terrts quodcunqufi ct «axi^gOMvia «k^\.. 
Et magis in somnis mii^do coxyQitis va^^s^ 
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discemendum est inter monosyllaba , bisyllaba, trisyllaba homoeo- 
catalecta, prout similitudo aut ad ultimam aut ad ultimam et se- 
cimdam aut ad ultimam et secundam et tertiam a fine syllabas per- 
tineat. Atque caveas oportet, ne omnia sive homoeoteleuta sive ho- 
moeoptota ex volimtate poetae esse putes. Voluntatis autem signa 
in homoeocatalecto fere eadem valent atque in homoeoarcto (v. p. 37), 
ita ut non opus sit ea renovare. 

Homoeocatalecti igitur xcttcc fiBQog koyov usus, qui non tam 
late patet quam ille alter qui xcrrcJ xoika effertur, praecipue ad sin- 
gulas syllabas pertinet; sed ne bisyllaborum quidem trisyllaborum- 
que continua ratio deest.. 

Ac monosyllaba proprium locum habent in iambicorum sena- 
rionun, octonariorum trochaiconunque septenariorum fine h. e. iii 
rv. y. YI. (YI. YU. Vin.) arsibus: iambicorum autem et ana- 
paesticorum septenariorum in eis arsibus, quae caesurae legitimae 
sunt proximae (11.) III. IV. (V.). Amph. 928; Curc. 199; Asin. 405; 
Bacch. 1101: 

Valeas, tibi habeas r^s tuas, reMds meas. 
Bene monstrantem pfignis caedis, hanc amos, nugds meras. 
Siquidem h6rcle Aeacidin^s minis animisque expletus cedit. 
Can6 capite atque albd haiba miserum me auro esse emtinctum. 

Hoc vero multiplex ex Bacch. 1088 non sohun 11. m. IV. V. 
sed etiam I. et VI. arses anap. sept. obtinet: 

Stult* stoHd^ fatui fvmgi bardi blenn* bucc6nes. 

In anapaest. octonar. ciun arses caesurae finitimae tum ultimae 
monosyllabis sunt aptae Cist. 11, 1, 4 (5)^): 

lactdr cnicior, agitdr, stimulor, vorsdr in rota miser exanimor. 
(Feror dffieror distrahor dlripior ; ita nubilam mentem animi hdbeo.) 

Versus cretici monosyUaba Katcc itodag idque ab initio efferunt. 
Trin. 294; Bacch. 647; Cas. V, 2, 10; Curc. 149 (hoc cum tri- 
plici epanaphora x. Ttodag)] Rud. 208: 



1) Dimetros instituit F. Leo^ Mtts, Rhen. 1883^ p. 12: De aliis octo- 
7iariis cogitavit MiieUer^ p. 45 et 370. v. 4 in amoris rota libri; in rota 
Spen^el, Reformvorschl. p. 279. uno ex tribus iUis verbis iactor crucior 
agitor dele^o in amoris rota servat Seyffcrtus.^ St. Pl. p. 8, 
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Ne colo^, ne inbuas [eis tuum] ing^nium. ^) 

Regias c6pias atireasque 6btuli. 

C6nloco Mcio m611io [bMndior]. 

V6s amo v6s volo v6s peto atque 6bsecro. 

Nec cibo nec loco tecta quo sim scio. 

Yersus hexametri monosyllaba habent in arsibus caesuris semi- 
quinariae et semiseptenariae finitimis Enn. ann. 243: 

C6nsilio indu foro lato sanctoque senatum. 

Bisyllaba in trochaicis versibus ab initio efferuntur Stat. com. 150 : 

'Ita plorawcfo omndo m&iando atque 6biurgaw<fo me 6btudit. 

In bacchiacis tettrametris haec vel in III. IV. pede extant, 
Amph. 651: 

Et patria et prognati iMtd/ntur Berydntur, 

vel in I. n.: Poen. I, 2. 19. 10. (11.): 

Omdntur, lavan^wr, tergentur, politintur. 
^ Lavan aut Mcan aut terg6ri, aut omari, 

(Poliri expoUri, pin^ fingi: et una.) 

Versuum hexametronim in IV. V. VI. ars. Lucil. XXX, 39: 

N6s esse arquatos? surgamt^, mnms^ B.gamu^, 

in V. VL Lucr. m, 461; IV, 1012: 

Sic animum curas acris hictumque, mettmique. 
Magna, itidem saepe in somnis faciuntque geruntque, 

in IV. VI. Enn. ann. 107 (versus a Char. p. 282, 12 ; Diom. p. 447, 
12; Don. p. 398, 24; Pomp. p. 304, 1, laudatus): 

Ma6rentes flentes 'lacrimaw^es connuseraw^es. 

TrisyUabum homoeocatalecton Plautus in Aulularia continuavit 
act. in, sc. 5, 35 sqq. Plenimque autem verba in 'arii desinen- 
tia in fine iambicorum senariorum conlocata sunt aliquotiens tertia 
vel prima arsibus adsumptis: semel vero omnes arses homoeocata- 
lecto occupantur v. 510: 

Yhxnmdrii^ violani, carinam. 

1) Sic Ritschelim in priore ed. Tri/n.; secundis curis trvnietrtim 
restitiiit ne colas qtiod e ylossetnaJtc essent deUti». 
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B. Faromoeoseos xara xc^Aa 

apud veteres Eomanorum poetas triplex usus est: Kccxa dinodiag, 
xad'' rjfitcrlxia, xa-^' okovg Crlxovg, 

§ 18. I. De paromoeosi xofr' aQxiijv rfov xG)Aa)v. 
Homoeocatarcti quidem ea ratio, quam Aristoteles constituit, 
praecipue ad hemistichia pertiiiuisse videtur. 
In I. rV. ars. hexametri Enn. ann. 161: 

Somnia verum aliquot, verum onmia noenu necessest. 

In I. et m. dipod. troch. sept. Asin. (865) 866; Eud. 642; 
Trin. 888 (hoc c. homoeocat. x. rjiiiar,): 

'Ait sese ire ad 'Archidemum, Cha^ream, Chaer^stratum, 
Cliniam^ Chremem, Cratinum, Diniam^ Dem6sthenem. 
Duae innocmtes intus hic sunt, tui indigentes atixili. 
'Est mmusculvm alterum, quasi y^culum vinarium. 

In I. V. ars. troch. sept. Lucil. XXIX, 88: 

Mdngo^ non magna mercedest, mdgno quod condtixeris. 

Homoeocatarcti altera species, biioioKarakriKrov Kar' ^QXV"^ 
rav Kcikoov^ apud Plautum in hemistichiis cemitur Capt. 804; 
Kud. 270: 

C6ntinefe v6s domi prohibe^e a vobis vim meam. 
Candida^as venire h6stia^asque : ad hoc. 

Ceterum cognosce usum homoeocatarcti %ard diTcodlav: 
Lucr. YI, 378; Andr. 912: 

Hinc flammis, iRinc ventis umoreque mixto. 

SoUicitando et pollicitando eorum anitnos lactas? — Sdnun es? 

xa^' okovg arl%ovg Enn. ann. 272. 73: 

Pellitv/r e medio sapientia, vi geritur res. 
^^ernitivr orator bonus, horridus miles amatur. 

Epanaphorae xara dLTtodlav usus ad initiat primae et secun- 
dae dipodiae versuum iambicorum, trochaicorum, anapaesticorum 
pertinet Rud. 220. 21; Pseud. 575. 583: 

Quid mihi meliust, quM magis in remst, quam corpore vitam tit 

sedudam? 
'Ita male vivo atque ita mi multae in pectore simt curae exanimales. 
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Neqm qtcod dubitem, neqm qmd timeam, in pectore conditum c6n- 

siliumst. 
Fadle ut vincam, facile ut spoliem meos perduellis meis p§rfidiis. 

In iambicis senariis, quoniam caesura obstitit, hic usus raro 
vel omnino non invenitur: exemplum quidem non in promptu habeo. 
In trochaicis septenariig saepius etiam tertia dipodia epanaphom 
afficitur: Men. 403: 

Saepe tritam, saepe fissam, sa6pe excussam malleo. 

in tribus versibus qpntiguis Poen. I, 52 — 4 (cum comica pronun- 
tiatione) : 

Mea voluptas, meae deliciae, mea vita, mea amoenitas! 
Meus ocellus, meum labellum, mea salus, meum sdviimi! 
Meum mpl, meum cor, mea colostra! meus molliculus caseus! 

Epanaphora xofO'' rjiiLar Ixicc iamb. sept. legitur Asin. 561 
(cum quadrupl. epan. x. oA. arlx, 561—64; eadem epan. x. oL ax. 
569—74): 

Ubi fidentem fcaudaveris, vhi ero infidelis fiieris. 

In I. y. ars. troch. sept. Capt. 903—5: 

Qudnta pernis p^stis veniet, qvdnta labes Idrido, 
Qucmta sumini absumedo, qudnta caUo calamitas, 
Qudnta laniis lassitudo, qudnta porcin^nis. 

In cretic. tettr. Amph. 220: 

Dispertiti viri. dispertiti 6rdines. 

In vers. hexam. Enn. ann. 53: 

Te sale nata' precor Yenus, te genetrix patris nostri. 
Ka^ okovg Ctlxovg. 

lamb. senar. ex inc. inc. tr. 61. 62: 

Vidi te UHxes, saxo stementem Hectora, 
Vidi tegentem cllpeo classem D6ricam. 

lamb. sept. Asin. 581. 82 (cf. 561—64. 569—74): 

Ut ddsimulabat Saiiream med 6sse, quam fac6te: 
Ut memoriter me Satiream voc^bat atriensem. 



Troch. sept. Asin. 159. 60: 

'Ego pol istum p6rtitorem privabo port6rio. 

'Ego te dehinc ut merita's de me et mea re tractare §xequar. 
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Troch. octon. Eud. 225—228: 

Neque eam usque inveiii6 neque quo eam neque qua quaeram [eam] 

consultumst. 

Neque quem rogitem responsorem quemquam interea [hic h6minem] 

invenio. 

Nec magis solae t^rrae solae stint quam haec sunt loca atcjue ha6 

regiones. 

Neque si vivit eam viva unquam quin [vivam] invenito desistam. 

§ 19. n. De paromoeosi xctrcc rikog tav xcoAoii/. 

Praeter homoeoarcti nulla paromoeoseos ratione veteres Roma- 
norum poetae magis delectati sunt nullaque saepius usi sunt quam 
Jwmoeocatalecto xarcc rikog r&v Kotkcov, Nec solum apud veteres 
poetas verum etiam apud eos qui Augusti Caesaris temporibus 
fuerunt, nec minime apud Vergilium elegiacosque poetas huius 
figurae frequens usus invemtur. 

Propono autem Luciani Muelleri de homoeoteleuto (xarcJ 
xc5Aof)i) iudicium de re metr. p. 456. editum, quippe quem solum 
cum versuum exitum tum caesuram in medium vocavisse videam: 
<Contra aptae mehercule homoeoteleutis eae sunt partes metrorum, 
quibus utique necesse est morari vocem, scilicet in caesura et exitu 
numeri positae. proximimi frequentiae tale est homoeoteleuton, quod 
in fine constat versuum continue iunctorum. nimis longe placent 
primo et ultimo loco eiusdem carminis aut initiis collocata diver- 
sorum. rarissima sunt, quae sententiarum ac non mmierorum constent 
terminis. denique mediis metris aut fine versuum non contiguorum 
accidentia homoeoteleuta praeter paronomasias ' casu evenisse puta- 
^ bimus'. Comprobat igitur homoeoteleuta xa^' rjiivarlxva et xa^' okovg 
arixovg siquidem in fine versuum constant: equidem vero homoeo- 
catalecti triplicem usum xarc? dmodiav^ xad' ^fitcrr/j^ta, xa^ okovg 
arlxovg — atque hunc non solum in fine sed etiam ante caesuram 
extare probabo — per omnia versuum genera persequar. 



1) Nam homoeoteleuton x. (is^os Xoyov respuit de re metr. p. 456: 

laim promiscm admitti homoeoteleuta, quamquam nulla legevetatur, tamen et 

inutile est plerumque, cum minime subsistatur in partibus orationis non con- 

sta?itibus finito ordine metrico, et ahquando ob deformitatem sonorum vitio- 

saw, velut male habent talia Lab. 80 (v. p. 78) inc. tr. 21 hoc dolet pudet 

pJS-o^ Luc. XXX, 39 (v. p. 73). 
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1. Homoeocatalecton xata diJioSlav. 

lamhicorvm senariormn monosyllaba in IV. et YI. ars. ponuntur. 
Bacch. 845; Men. 356; Eun. 440: 

Non me arbitratur militem, sed mtilierem. 
Amanti amoenitas malos^, nobis hicro^^. ^) 
Ubi n6minabit Phaedriom, tu Pamphilam. 

bisyllaba conlocantur in I. et IH. ars. Mil. 1383; Phorm. 702; Lab. 
com. 55; Pac. tr. 365: 

Cumula^e commodita^e praeter ceteros. 
Noodndi sacrufica/wZi dabitur patilulum. 
Yersdrim, non numerdn^ numero sttiduimus. 
^oldtur auxilia^wr hortattirque me. 

lambid septenarii monosyUaba in 11. et IV. ars. habent. Most. 
181. 82: 

Ego verum amo, vertim volo mihi dlci: mendacem 6di. 

— Ita tti me ames, ita Philolaches tuus t6 amet, ut veniista's. ^) 

bisyllaba in V. et VII. ars. Most. 196; Eunuch. 257. 605: 

Moneo 6go te: te ilLe deseret ae^a^e et satie^a^e. 

Cetarii lanii^ coqui, hrtores ^iscatores, 

Mihi ostentam tantam tam brevem tam optatom tam insperatom. 

lambicorvm octonariorum in 11. et IV. ars. bisyllaba conlocantur 
Ad. 213: 

Ego vapulaw^fe ille Y^Tbeiando usque ambo defessi sumus. 

Trochaid septenarii monosyllaba in VI. et VlLl. ars. habent, 
Curc. 289; Trin. 633: 

Qui incedimt suffarcinati ctim libris, cum sp6rtul*5. ^) 

Qul mihi bene quom simules facere, male facis, male c6nsul*5. 

bisyUaborum^), quae in 11. et IV. ars. locantur, apud veteres 

1) versus in cantico legitur. 

2) Cum epanaphora x. 8Lno8. coniunctum: quod saepe fit cf. Amph. 
1039; Curc. 297; Lab. com. 80; Pseud. 943; Cas. V, 2, 1; Mil. 1033; Men. 
116. X. TjfiiGTLxioc: Bacch. 1094; Truo. 622. 23. saepius. 

3) Loewii huius versus athetesis reicienda est. j3f. Kibbeck, Beitr. z. 
Kr. d. Pl. Curc: Ber. d. k. s. G-. d. W. vol. 31, p. 89. 

4) Lorenz praef. ad Pseud. p. 38: ^Besondere Erwahnung verdienen noch 
die auch unserm Ohr sehr wohUdingeiideDL ^"teOTiLXfeii'^^^^^^^^^^ ^^"^ 
trochUisohen iSeptenars'. 
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maxima copia est: pauca appono, Amph. 1013; Curc. 297; Enn. 
tr. 233. 47 (hoc cum homoeoarcto post caesuram); Luc. XXVI, 95; 
Asin. 523 (hoc cum homoeoarcto et monosyllabo homoeocatalecto 
post caes.): 

'In medicdnis^ In tonstnnw apud omnis aedis sacras.*) 
'Et daiores 6t faLGtores 6mnis subdam sfib solum. 
Tti me amoris mkgiB quam honom s6rvavisti gratia. 
M6n dbesse^ l116s prodesse, me 6bstare, iUos 6bsequi. 
Tuam proba^om mi 6t specta^am maxume adulesc6ntiam. 
C6mpeUare aut c6ntrectare c6nloquive aut c6ntui. 

Sexta arsi adsumpta Lab. com. 80: 
N6n mammosa n6n annosa, n6n bibosa n6n procax. 

In n. et lY. ars. troch. octonar, Trin. 833: 
Bistraxissent dlsque tvlissent s&tellites tui mlserum foede. 

Per quattuor dipodias anapaesticas monosyllabum homoeoteleu- 
ton continuatiir Stich. 31 — 3, quos dimetros esse voluit Ritschelius : 

Quom ipsi interea viviint valeawif, 
Ubi sint, quid agant^ ecquld parian^ ^), 
Neque participaw^ nos n6que redeunt. 

In n. et rV. ars. anapaest, septenar. Pscud. 943; Cas. Y, 2. 
1; Bacch. 1192; MH. 1033: 

Ita m6 di amew^ — Ita n6n facim^: mera iam mendacia ffindes. 
Neque qu6 fugiaw, neque ubl kteam, neque hoc d6decus quomodo 

celem. 
Si diim viva^, tibi bone facias, pol id esse haud perlonglnquom. 
Quia tls Qgeat^ quia to caxeat: ob eam rem huc ad te mlssast. 

In n. et lY. ars. anap. octon. Pers. 176: 

Potin tit taceos? potin no nioneo^? memini 6t scio et caUeo et 

c6nmemini. ^) 



1) cf. Epid. 198: Per medicwias por tonstr^was in gumnasio atque in 
foro. a Lor. laud. 

2) ecquid agant./^W; ocquid pariant Seyffert^ Phil. 25, p. 442 \ eoqui 
bono agant Ritschl; ecqui indigeant Fleckeisen. 

3) Ritscholius cum A dimetros descripsit : sod octonarius elucet ex con- 
soGJatione homoeotelenti cum homoeoarcto poat caoauram. Ceterum vet. cod. 

duos versiculos in unum contractos habet. r 
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In n. et lY. ars. vers. hexametr. Enn. ann. 233. 246. 495; 
Ovid. Met lY, 11: 

Parerm^, observarm^, portisculus signnm. 

'Evomere^, si qni velle^, tutoque locaret. 

Hlspawe, non 'Romane memoretis loqui me. 

Ttiraque ^ant Baechumque vocoti^, Bromiumque Lycaeum. 

Nescio an huc spectet quod in creticis tettrametris saepissime primi 
et secundi pedis arses secundae monosyUabo homoeocatalecto distin- 
guntur (v. p. 72) Men. 115. 116: 

Qu6 ego eam, quto rem agam, quid negotl geram, 
Quid petam, quld feram, quld foris ^gerim. 

2. Homoeocatalecton ku^^ rniiaxl%ia. 

In verm satumio: cann. Sal. ap. Jordan. Beitr. p. 211 (?); Yarr. 
de re r. I, 2. 27 (?); Naev. 24. Y.: 

Divum empta cante — divum deo supplicante. 
' Terra pestem teneto — salus hic maneto. 

Bic6rpor§s Qigdntes — m§,gnlque A.lMntes. 

lamb. octonar. Epid. 195; Heaut. 184; Truc. 216: 

Ipsi hl quidem mihi d^nt viam, quo pacto ab se argentum atiferaw. 
Fuit semper familiaritas. — Yolupt§,tem magnam ntintia^. 
Magisque ^deo ei Qomilidri/us hic amicust, quam auxiZmn«*5. 

Troch. octon. Eud. 223; Trin. 264; Cas. H, 3. 29; Nov. com. 21: 

'Omnia iam circtimcursai;* atque 6nmis latebras p§rreptaw. 
MlUe modis amor i^omndust^ pr6cul abdendus §,tque abstam?'?^^. 
Unde [tu] is nihili? tibi fmsti'^ tibi lustratus? tibi bibis^i?*) 
M61ior cuius vox gaUulasc^^, culus iam ramus r6borasciV. 

Troch. septen. MiL 1371; Truc. 258 (ct Trin. 709); Hec. 848; 
Luc. XXYI, 79: 

Nam si honeste cens^a^ te facere posse sudd^am. 
Quld tibi ad hasce acc6ss*os^ prope a6dis aut pultdttos/? 
Quls me est fortimatior venust^tisque adeo plenior? 
N6n idcirco ext6Ui<t^ nec veltae vegrandl ^2dur. 

Anap. octonar. Bacch. 1094. 95; Rud. 956. 57. 58: 



1) an: Unde is nihili, ta? u\)i i. eVjc^ac\^.*^ 
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I 

1 

Ghrusalus me hodie [de]lacerawjf, Chrusalus me miserum s^Uavit 
Is m6 scelus auro usque attondit dolis d6ctis indoctum iit lubitumst. 
Furtum ego vidi qui facie^a^: noram dominum id quoi fiebat 
Post ad furem egomet d6venio feroque ei conditionem h6c pacto: 
Ego isttic furtum scio quoist fact^^m: nunc mihi si vis dare dlmidiww?. 

Cret tettr, Truc. 622. 23; Amph. 235. 36: 

Quld tibi huc vent^o^^? quld tibi hanc aditw?sf? 
Quld tibi hanc n6tiost, Inquam amicam meam? 
D6nique ut v61uim^/n6stra superat manws; 
H6stes crebri cadunt: n6stri contra Ingruont. 

Vers, comp, ex duah. dipod, troch, Pseud. 259. 60. 61 (60. 61. 
cret. tettr.): 

Heti heu, quam ego malis p6rdidi modi^, 

Qu6d tibi detuli, qu6d dedi. — M6rtua 

Verba re nuncPfacts: stultus es, rem actam Sigis, 

In in. et YI. ars. vers. hexametr. Verg. Aen. IH, 549; ecl. 
Vni, 80: 

C6mua yelatarum obvertimus antemnarwm. 
Llmus ut hic dmesdt^ et haec ut cera ]iq}iescit. 

cf. Hom. H. V. 392. laudatum a Phoebam. Vin, 517, 9. W.: 

Quod multo saepius monosyUaba in rU. arsi et ultima thesi 
bisyllaba ante caesuram semiquinariam et in fine conlocantur, ex 
versus hexametri structura manat. Maximam exemplorum copiam 
contulit Guil. Grimmius (S.-B. d. Berl. A. 1851) monosyUaba (a) 
p. 627 e Lucretio, p. 634 e CatuUo, p. 636 e Vergilio, p. 641. 2 
ex Horatio, Tibulliana Propertiana p. 646, bisyllaba (a*) pp. 631. 
636. 639. 644. 646. 

Notissimum est utrumque colon pentametri apud elegiacos poetas 
saepissime homoeocatalecto concinere. luvabit autem de forma eius 
memorare. Longe enim maxima copia exemplorum homoeoptota sunt 
atque ea hpmoeoptota, quae cemuntur in substantivo cum suo attri- 
buto eodem modo declinatis. In CatuUi quidem el. LXV eiusmodi 
homoeoptota quattuor (quinque) 4. 8. (14.) 18. 20. leguntur, homoe^- 
teleuton nuUum extat; itemque in el. LXVI, cum septem versus 
}2omoeoptoto distincti sint: 6. 14. 16. 20. 56. 68. 84, homoeotelfeuta 
c^uo tantum extant: 2. 38 (?): 



f- 
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Qul stellaruin ortics comperit atqne ohitm. 
Pristina vota novo munere dissoluo. (?) 

Eadem ratione usi sunt TibuUus, Properiius, Ovidius. Ac 
Tibullus in prima elegia libri primi homoeptoton posuit in septem 
pentrametris 2. 26. 42. 44. 52. 68. 76; I, 2 homoeoptoton duo- 
deciens adhibuit: 6. SO. 22. 30. 42. 46. 62. 68. 78. 82. 92. 94; 
homoecatalecti alia exempla in IH. et VI. ars. pentametrorum non 
inveniuntur. Apud Propertium autem I, 1 quinque homoeoptota 
inveniuntur, 6. 8. 12. 18. 20. I, 2: quattuor 6. 20. 22. 32. I, 3: 
septem 6. 12. 28. 30. 42. 44. 46: homoeoteleuton in prima et se- 
cunda elegia omnino non legitur, in tertia semel v. 40: 

(0 utinam tales producas, improbe, noctes,) 
Me miseram quales semper habere iubes, 

Ovidius denique amor. 1, 1 homoeoptoton quinquiens posuit 12. 
18. 20. 22. 28, abstinuit homoeoteleuto in hac prima, neque in 
a.11is saepe usus est. 



3. Homoeocatalecton xcf^ okovg arixovg vel ante caesuram 

I 

vel in fine versuum conlocatur. 

In fine prioris hemist. vers. satum, Naev. 37 sq.: 

Seseque el perzre — mavoltint ibidem, 

Quam clim stupr6 redire — ad su6s populares. 

lambici senarii monosyllaba et trisyllaba in fine habent. Mono- 
syllaba Pseud. 811. 12. 13: 

Qui mlhi condita prata in patinis pr6femn^, 
Boves qui convivas faciant, herbasque 6ggerunt, 
Eas h^rbas herbis aliis porro c6ndiunt. 

Trisyllaba. Pseud. 67. 68; 805. 806; Pacuv. tr. 313. 14; Enn. 
tr. 92. 93 (hoc cum polyptoto x. a^%. tow xcoktov) ex inc. inc. tr. 
133 sqq.: 

Teneris labellis m611e3 moTsiunmlae, 

Paplllarum horridularum oppres^wwcwZoe. 

Nemo Illum quaerit, qui 6ptumus, csirisstmu^t : 

Hltim conducunt p6tius qui YiLissumicst, 

Quae d6siderio altimnum, ^eiemtudine. 

Squale scabreque, inctilta YBSiitudine. 

flect6rem curru quajdriiugo TO^tdrieT, 
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Hect6ris natum de muro isicidrier, 
Caeltim nitescere, arbores frondescere, 
Yites laotificae pampinis pube^cere, 
Eaml bacarum ubortate incurviscere. 

Cf. etiam hoc exempl. ex Plaut. Men. 259. 60, ubi homoeocatalecton 
binis vocabulis continetur: 

Voluptarii atque ]^6tcUores mBXumi, 

Tum sficophantae et palpa^ore.*? ^Kmtmi, 

ImMcorvm septenariorum monosyllaba ponuntur in lY. arsi, 
Asin. 601 sq.; Poen. Y, 4, 76 sq.: 

Qui s6se parere adparew^ huius l^gibus prof6cto, 
NumquSm bonae frugi sicn^, dies noctesque p6tent. 
Quoqu6 modo huiusce fOia^ apud v6s habeatis s6rvas, 
Quas v6s ex patria Ifbero* subr^ptas esse sdtis. 

bisyllaba in YII. arsi: Curc.' 496 sq.; Stich. 674 sq.; Most. 241 sq. : 

Qui abitirant si quid creditumst? ali^nos mancupa^i.*?^ 

Alienos vos emlttitis alionisque impera^is. 

Mirtim videri n6mini vostrtim volo spectatdm^ 

Quid ego hlnc, quae ilK habito, huc exeam: feciam vos certidres, 

Edep61 si vel summ6 lovi eo argento sacrufica.9sem^ 

Pro illlus capite qu6d dedi, munquam aeque id bene locdssem. 

lambiei octonarii monosyllaba in lY. vel Ylll. ars. liabent 
Amph. 1002 sq. : 

Deinde flle actutum stifPere^ suus servos poenas S6sia, 

Eimi fecisse ille hodie argueif, quae ego f6cero hic: quid Id mea? 

bisyllaba in lY. arsi Capt. 914 sq.: 

Adveniens totum deturbawV*) ctim cami camWum. 
Adripuit gladium, ^^tnmcavit tribus tegoribus glandia. 

Trochaid septenarii monosyllaba et trisyUaba in fine habent. 
MonosyUaba Enn. tr. 44 sqq.; Amph. 828 sq.: 

Ylrgines aequaUs vereor, patris mei meum factfim pudc/^ 
'Optumi viri. mea mater, tui me miseret, mel pige^: 
'Optumam progeniem Priamo peperisti extra me: h6c dole/: 
M6n obesse, iU6s prodesse, me 6bstare, iUos 6bsequi. 

^) Fhckeisen et Brix cum libris deturbavit totum; transpositio ab 
//omoeo^eleuto rom??t€fKlationem kabet. 
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Namque de illo stibditivo Sosia mirfimst mmis: 

Certe de istoc 'Amphitmone iam alterum mirumst mag^s. 

Trisyllaba Curc. 331 sq.; Trin. 849 sq.; Men. 208 sq.: 

Scii-es velle gratiam tuam: n6luit frustrarw^ 

Ut decet velle h6minem amicum amico atque opituldner. ^) 

Dicam ab eo homine me accepisse, quem 6go qui sit homo nesdo: 

N"6que novi neque natus necne fiierit, id solide seio. 

lube igitur tribus nobis aput te prandium adcurdner, 

'Atque aUquid scitancientorum d6 foro obsondmy. 

Bisyllaba ante caesuram locantur. Curc. 288 — 91; Men. 813 sq.; 
Poen. lY, 2, 104 sq.; Merc. 851 sq.: 

Tum isti Graeci pallia^* capite operto qui ambulant, 

Qui incedunt suffarcinaif* ctim Ubris, cum sp6rtulis, 

C6nstant conserunt sermones inter sese drapetae : 

'Obstant obsistliht intendunt ctim suis sententiis. ^) 

Me neque isti ihale fedsse mtiHeri, quae me arguit 

Hanc domo ab se stibrupume [neque vidisse unquam antidhac]. 

Nam et hoc docte cdnsvlendumst qu6 modo concr6ditumst, 

'Et illud aut inBeTviendumst c6nsLlium vemaculum. 

'Egomet mihi com6s calator^ equos, agaso sum, armiger; 

'Egomet sum mihi inpera/or, idem egomet mi oboedio. 

In fine dimetrorum anapaesticorum Enn. tr. 86 sqq.: 
Haec 6mnia videi inflammam, 
Priam6 vi vitam evitam, 
lovis aram sanguiae ttirpam. 

In fine cretic. tettr. Most. 715 sq.: 

H6c habet: repperi qui senem dncereni, 
Qu6 dolo a m6 dolor6m procul p6Uerewi. 



1) A Loe^wio hi versus Plauto denegantur: retinentur a Ribbeckio S.-B. 
d. k. s. A. vol. 31, p. 86. 

2) Nullo modo hcet hos versus divellere: nam tam arcte inter se con- 
iuncti sunt, non solum homoeocatalecto in -ati 288. 89, in-ts 289. 91, sed 
etiam homoeocatarcto 290. 91 Constant conserunt — Obstant obsistunt, ut si 
unum oieceris, omnes negare tibi opus sit. Equidem hos vere Plautinos habeo. 
Loewius in editione et Mus. Rh. 34, p. 606, v. 289 a Plauto abiudicat. Rib- 
beckius omnes retinet 1. 1. p. 89, w. 290. 91 sciUcet inter se mutatis et 290 
tum qui pro constant positis. Ceterum v. 291 pro libxoYvmv.infwyiAunX.^^S?^'^^^ 
num intendunt recepi. 
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I 

In fine bacch, tettr, Capt. 923 sq.: 

Quom t6 reducem [ntmc] tuo patri reddiderunty 
Quomque cx miserils plurumls me exemerm^. 

Versm hexametri monosyllaba ante caesuram semiquinariam 
Imbent Enn. ann. 251 sq.: 

Scltus secunda loqums in tempore commodus verbum 
Paticum, multa tenem antiqua sepulta, vetustas. 

bisyllaba in fine. Lucr. 11. 581 sq.; 941 sq.; 

'lUud in his obsignatum quoque rebus habere 
C6nvenit et memori mandatum mente tenere. 
N6c congressa modo vitalis convenie/^ife^ 
C6ntulit inter se motus, quibus omnitue^es. 

Praeterea Grimmius 1. 1. p. 633 haec Lucretiana adnotat I, 543 sq.; 
664 sq.; 734 sq.; 961 sq. ; 1088 sq.; 11, 417 sq.; 626 sq.; Y, 370 sq.; 
963 sq.; Yergiliana Aen. III, 656 sq.; lY, 256 sq. alia ex aliis 
profert. 

Apud elegiacos bina vel tema disticha, quae eadem sententia 
continentiu' , saepius homoeocatalecto Kard TiXog pentametrorum 
arctius inter se conglutinantur. Tib. I, 1, 39 — 44. I, 2, 1 — 4: 

Flctilia antiquus primum sibi fecit agrestis 

Pocula, de facili conposuitque luto. 
N6n ego divitias patrum fructusque requiro, 

Quos tulit antiquo condita messis avo: 
Parva seges satis est, satis est, requiescere lecto 

Si Hcet et solito membra levare toro. 
'Adde merum vinoque novos conpesce dolores, 

Occupet ut fessi lumina victa sopor: 
Nefi quisquam multo perfusum tempora Baccho 

Excitet, infelix dum requiescit amor. 

cf. I, 1, 26. 28; 8. 10; 16. 18; Prop. 1, 1, 2. 4; TrisyUabum est Cat. 
LXXXm, 3—6: 

Mtile, nihU sentis. si nostri obUta taceret, 

Sana esset: nunc quod gannit et ohloquiturj 
N6n solum meminit, sed quae multo acrior est res 
Iratast Hoc est, uritur et coquitur. 
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Ad antistrophes usuin inlustrandmn pauca exempla sufficient. 
xtYTtt diTtodlav: in fine priniae et secundae dip. troch. sept Amph. 
395; Bacch. 84: 

Pacem fed, foedus feci^ v§ra dico. — Vdpula. 

Dato qui bene sit; ^o ubi bene sit^ tibi locum lepidtim dabo. 

in m. et IV. dip. Trin. 360; Most 273: 

Qui illic habitat. — Quin comedit qu6d fuit^ quod n6n fuit, 
Quapropter? — Quia ecastor mulier recte olet^ ubi nil olet 

v.a^ rifiLarlxLcc Amph. 199: 

Nam qu6m 'pugnabant mdxume^ ego ttim fugiebatn mdxume. 

Kti^ oXovg orlxovg: in caesura Curc. 513. 14: 

Indignis si male didtur^ msde dictum id esse dlico: 
Vertim si dignis didtur^ bene dictumst meo quidem animo. 

in fine Curc. 21. 22; Men. 941—44: 

Numquam liUum verbum mlittit: quom aperittir, tacetj 
Quomque lUa noctu clinculum ad me exit, tacet, • 
'At ego te sacram coronam stibrupuisse I6vi [sdo]: 
'Et ob eam rem in carcerem ted 6sse conpacttim sdo: 
'Et postquam es emissus, caesum virgis sub furca sdo: 
Ttim patrem occidisse et matrem v6ndidisse etiam sdo, 

Sub antistrophes usum cadunt brevia responsa per comphires 
versus iterata ut Trin. 580 sqq. i modo, Riid. 1212 sqq. licet, 
1265 sqq. censeo, Men. 610 sqq. nugas agis: haec enim in fine 
versuum locata sunt Nec minus ea quae quamvis variatis verbis 
tamen in eandem sententiam congruunt ut Poen.1,3, 19 sqq. i modo — 
abi modo — eti^mne abis — ne abittirus es — pergin p6rgere — 
pergin auris ttindere. Trin. 1035 sq. morem inprobum — nequam 
quidem. in fine ponuntur. 

Symploees exemplum extat Truc. 48 — 50: 

Sin alter alteri 6diost, idem a Me peritj 
Si raras noctes dticit, ab anim6 perit, 
Sin cr§bras ducit ipsiis gaudet, res pcnt. 
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Cap. in. 

§ 20. Paromoeoseos usu exhausto iam progrediendimi est ad 
ceteras figuras, quae in similitudine verborum versantur. Atque 
etiam parecheseos, paronomasiae, paregmeni, polyptoti ^) cognoscendus 
est duplex usus : Kcttd iiiQog koyov et Katd .xcoka, Hle autem con- 
spirat cum homoeoarcto, hic cimi homoeocatalecto xatcc jcwAu, ita ut 
in illo arses post caesiu^m primas quasi partes obtineant, in hoc 
autem triplex oonspiciatur i-atio iucta diTtodlav, xad^ rjiuatlxf^t Kccd-' 
oXovg atlxovc. Praestringam igitur usum utrumque. 

1. Katd fiiQog koyov, 

Parechesis in prima dipodia post caesuram locata est Amph. 
342; Men. 169; Pseud. 632; Poen. m, 2, 17. exinc.inc.tr. 171: 

Quld id exquiris tti qui pugnis 6s exossas h6minibus? 

Quld igitur? quid olet responde. — Yiirttmi scortum prandium. 

Quasi non mihi sescenta tanta soli soteant cr^dier. 

Satis praeceptumst. — Hic ti^ecentos nummos numGra.t6s habet. 

Sibi salutem ut familiari ^areret j?anicldio. 

in fine: Rud. 102; Truc. 179; Trin. 1053; Mil. 228 (hoc c. epa- 
naph. X. rj[i,): 

Nam ntinc perlucet ea quam cribrum erebrms. 

Facta ^tque corda in f^lle sunt sita dtque acerbo aceU). 

Yel illud quod credideris perdas vel illum amicum amtseris. 

Magnam illic homo rem incipissit m^gna moenit moenia., 

in in. et lY. ped. cret. tettr. Curc. 153: ' 

H6c vide ut d6rmiunt pessuli pessumi, 

in V. et VJ. ped. vers. hexam. Lucr. YI, 626: 

Slccari moDisque luti concresGGTe cmstas. 

Praeclarum exemplum est Capt. 903—5, ubi parecheseos paria 
(luinque in tribus versibus contiguis ita locata sunt, ut 11. III. arses 
ter, YI. YII. bis distinctae sint ; accedit epanaphora sexiens partita : 
Quanta j^ernis j^estis veniet, quanta lahes Zarido, 
Quanta sumini 'absumedo qu§,nta caRo caZamitas. 
Quanta Zaniis /assitudo, quanta porcinariis. 

1) Pareus lex. Plaut. harum figuraram Plautiiia exempla, non subtiliter 
scjlicot inter siDgulas discemens adposmt a. \^. parcyrMmioaiji, ^^Q/raUela^ 
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Tripl. parech. in ni. lY. YI. ars. vers. sat. Diom. p. 512, ,20. K. : 
Summas opes qui re^rum — re^as lefregit 

Paronoma^ia in arsibus post caesuram legitur Bacch. 129; Cist. 
I, 3 (53.) 54 ; Hec. 681 ; Bacch. 240 ; MH. 289 ; Men. (615.) 616. 978 : 

Non 6mnis aetas Lude ludo c6nvenit. 

(Perdlte perduellis parite laudem et lataream,) 

Ut vobis victi Poeni poenas stibferant. 

Pu6r quia clam te est ndtm^ nanctm alteram es. 

Hau dormitandumst : 6pus est chruso Chrusalo. 
Nescio quo adulescente. — Quod ego Seeledre scelus ex te atidio? 
(Quid negotist? — Pallam — Pallam — Quldam pallam — Quld 

paves?) 
Nil equidem pave6, — nisi unum : pdlla pallorem incutit. ^) 
Magis mtilto patior facilius ego verba: verhera 6di. 

Paregmenon quadruplex invenitur apud Enn. tr. 256: 

^ w stultust qui cupita cupiens cupienter cupit, 

triplex in Y. YI. YII. ars. troch. sept. Capt. 409: 

'Et mea opera si hinc rebito fddam ut fadat fddlius. 
Duplicium comici maximam frequentiam consecuti sunt. 

In m. lY. ars. iamb. sen. Amph. 947; Trin. 68; Hec. 427; 
Ph. 18: 

Ut quae aptid legionem vota vovi sl domum. 
Malis te ut verbis muUis multum obitirigem. 
Quod ntinc minitare fdcere ut faceres, S6sia. 
lUe ad famam hunc a stMio studuit relcere. 

In YI. YH. ars. iamb. sept. Ctirc. 521; Asin. 712: 

Fac sis bonae frugl sies: sequere istum beUa beUe. 
Datlsne argentum? — Sl quidem mihi aram et statumn stdtuis.^) 

In Y. YI. ars. iamb. octon. Eunuch. 568; Hec. 594: 

Quid mtilta verba? am^e coepi. forte fortund domi. 

Dum aetatis tempus ttilit, perfuncta sdtis sum: satias iam tenet. 



1) Nil equidem pjlveo, nisi unum. — Palla palLorem. m<SQ^. Bi>Waw^^ 
Mus. Bh. i7, p. 543. 

2) statimm et aram 8tatiu8 Ubri; FleekeUm iroK^^ 



— 88 — 

In V. YI. ars. troch. scpt. Mil. 959; Rud. 426; Curc. 182; 
Epid. 120; Men. 1050; Phorm. 203: 

Qua6 te amat tuamque ^xpetessit pulcram piUcritiidinem. 
N6n Hcet te slc placidule bellam bdle t^gere. 
Nam h6c quidem edepol hatid multo post liice hicehit — Tace. 
Sed operam Epidicl nunc me emere pretio pretiosd velim. 
M6n hodie usquam c6nveni8se te, aiidax, avdes dlcere. 
Tanto magis te advlgilare aequomst: f&rtis fortuna adiuvat. 

In YII. ym. ars. troch. octon. Cas. 11, 3, 10 : 

Mtiropolas omnls soUicito ; tibicunque est lepidum imguerdwm v/nguor, 

Post caesuram anap. sept. Bacch. 1169; Mil. 1035: 

Non h6mo tu quidem es, qui ist6c pacto tam lcpidam inhpide ad- 

p611es. 
Quasi n6n lubeat: me incl^mato, quia sic te volgo volgem, 

In V. VI. ars. vers. hexam. Enn. ann. 157; Lucr. Y, 393. 575: 

Pr6dinunt famuli: tum candida lumina lucent. 
Magnis inter se de rebus cemere certant. 
Llmaque sive noto fertur loca lumine lustrans. 

In vers. satum. Naev. 43. Y. ; Ded. Sor. 2 : 

Yertim praet6r adv6nit — auspidum auspiciat.^) 
Parens tim6ns heic vovit — voto h6c soltito. 

Polyptoton: in EH. lY. ars. iamb. sen. Rud. 1262 ; Enn. tr. 64; 
Lab. com. 127: 

Praeda ipsus esse: praeda praedam dticeret. 
BeUtim gerentes summum summa indtistria. 
Non p6ssunt primi esse omnes omni in tempore. 

In YI. YII. ars. iamb. sept. Poen. Y, 4, 100; Hec. 350: 
Quibus ntinc in terra melius est? — Eveniunt digna dignis. 
Omnem rem narrablt, scio, continuo sola soli. 

In Y. YI. ars. troch. sept. Amph. 726; Pseud. 1142; Rud. 
439. 440: 



1) vorum praotor | Advenit atispioiat auspicium prosperum Vahlen. 
verum praetor udvenit | Et atispiciat auspioium prosperiim BmcJieler^ 

ann. 87^ p. 335. 
Verum praetor advenit, atispiciat auspicixxm BartscVi.^ qojim! aecuitw 
sum transpos. scil. auspicium a\xspicia\.. 
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'In somnis fortassis ? — Immo . vigilans vigUmitem — Hel mihi. 
Quid iam ? — Quia ted Ipsus coram jpraesens praesentem videt. 
Qu6r tu aquam gravare amabo, quaia hosUs hosti c6miiodat? 
— Qu6r tu operam gravare mihi quam civis dvi c6miiodat? 

In anapaest. sept. Mil. 1054: 

Age, mi 'Achiles, fiat qu6d te oro: serva lUam piUcram pulcer, 

In vers. hex. Lucr. IV, 189: 

Stippeditatur enim confestim lumine lumen, 

2. Kara x&kcc, 

xcctci StTtodlccv: 

In I. et n. dipod. iajnb. sen. et troch. sept. Pseud. 1029 
(paregm.); Bacch. 54 (paronom.): 

Ne cdpta praeda cdpti praedones fuant. 

Magis inlectum tutim quam lectum m6tuo: mala tu's bestia. 

In I. n. in. dip. troch. sept. Mil. 745 (paregm.); Bacch. 371 
(paronom.) : 

Sirvientis servitutem ego servos instruxl mihi. 
Bdcchides non Bdcchides, sed Bdcchae sunt ac6rrumae. 

Paregmeno in prioribus dipodiis conlocato in clausula tamquam 
tholus saepius accedit homoeoarcton. Pseud. 2: 

Ere, quae miseriae t6 tam misei'e wacerent. 

vel paregmenon in dausula continuatur: Trin. 174; Enn. tr. 388: 

Quid ftiit offhdum metim me facere? fdc sciam. 
Amlcus certus in re incerta cemitur, 

Aliquotiens eaedem figurae xarcJ rQmodlciv efferuntur. Capt. 
(859.) 60; Amph. 591 (hoc cum homoeoarcto in clausula): 

(Cedo manum. — En mantim. — Di te omnes adiuvant. — Nil sentio.) 
Non enim es in sdnticetOj e6 non sentis, s6d iube. 
'Aput emm qui vera loquitur, si Id vi verum vincitur. 

In posterioribus dipodiis: And. 218; Heaut. 356; Bacch. 362; 
Pseud. 748; Naev. 18: 

Nam inc6ptio8t a/mentium, haud amdntium.^) 
Tibi ertint parata verha, huic homini verhera, 

1) paroBomasiae exempliun lawdatvmi aTyvoiftft^^ ^.^^&^W^^^-^^^^^-^ 
15; Pomp. p. 303, 12; Claudio 8acetdo\ft \>. AX>%., \^^ 
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Faci^tque extemplo Crueisalwm me ex Chrusah. 
'Ecquid is.homo scitust? — Plebi scitum non est sciiius. 
N§ mihi gerere m6rem videar lingua, verum lingula. 

2. jca^' rjiiiatlxt^ct, ante caesuram et in fine versuum. 
parechesis: Trin. 171; paronomasia: Pers. 305; Trin. 977: 
Gregem tinii;orsum v61uit totum a2?drtere. 
Satin §a tenes? — Magis cdlleo quam aprtignum callum cdUeL 
Proln tute itidem ut chdrmidatus, rusum [te] dechdrmida. 

paregmenon: Pseud. 861; Capt. 32; Cas. 11, 5, 34; Stat. com. 31; 
Mil. 400; Asin. 698; Amph. 998; Pseud. 669 sq.; polyptoton: 
Hec. 598 : 

Suum si quid sumst, id tu sinito sumere. 

Ml pr^tio parsit fllio dum pdrceret. 

Coniciam sortis in sitellam et sortiar. 

Itan^st imnemoris. itanest madida metnoria? 

Ut ad id exempluiii s&nnnium conslmile somnidvit. 

Ne istiic nequiquam dioceris in m6 tam indignum dictum. 

lam hic deludetur, spectatores, v6bis mspeetdntibus. 

Namque ipsa Opportunitas non p6tuit mi opportunius. 

'Advenire, quam ha§c adlatast mi 6pportune epistula. 

Sic 6ptime, ut ego opinor, omnis catisas praecidam omnibus. 

Earius idem usus xat' ccqxt^v rav fjfuanx^dov invenitur: Asin. 561; 
Capt. 456; Amph. (623 tripl. epanaph. x. Svtv.) 624: 

Ubi fidentem fraudaveris, ubi eto infidelis fderis. 
Servate istum siiltis intus, servi, ne quoquam pedem. 
(Vigilans vidi, vigilans nunc te vldeo, vigilans fabulor.) 
Vigilantem iUe m6 iam dudum vigilans pugnis c6ntudit. 

xar ctQx^hv rmv dinod,: Pers. 232: 

Militia illa mUitatur mtilto magis quam p6ndere. 

Respondent autem aliquotiens hemistichiorum secundae arses: 
Poen. V, 4, 70 ^arech.) : 

Atque equidem in^enuas, liberas, summ6que geneTe gnatas. 

vel finis revocatur ad initium: paregmenon: Ps. 562; Amph. 355; 
parechesis: Most. (1004.) 1005; Cas. I, 1, 45: 

Suspmost mihi ntinc vos suspicdner. 
J^dmiliaris accipiere faxo liau. familidnter. 
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(Quia hodie adveni p6regre. — Promisi foras:) 
. Ad cenam ne me te vocare cewseas. 

Unde ausmltaxQ possis, quom ego illam [de]6sculeT, 

3. xccd^ okovg arlxovg: poljrptoti haec exempla in promptu habeo : 

x«t' ccQxrjv Tc5v yccikcDv: Enn. tr. 92. 93; Capt. 814 — 16; 
Pseud. 134—38; Cat. LXIV, 19—21: 

Heet&rem curru quddriiugo raptirier, 
Hectoris natum d^ muro iacttoer. 
Qui advehuntur quadrupedanti crticianti canth^rio, 
Qu&rum odos subbasilicanos 6mnis abigit in forum: 
Eis ego ora verberabo siirpiculis piscariis. 
Qu&rum nunquam quicquam quoiquam venit in mentem ut recte 

faciant. 
Quibus nisi ad hoc exemplum experior, n6n potis usura tisurpari. 
Neque homines magis dsinos unquam vldi : ita plagis c6stae callent : 
Quos quom ferias tibi plus noceas: eo enim ingenio hi stiut flagri- 

tribae, 
Qui haec habent consilia: ubi data occasiost: rape clepe tene. 
Ttim Thetidis Peleus incensus fertur amore, 
Ttim Thetis humanos non despexit hymenaeos, 
Ttim Thetidi pater ipse iugandum Pelea sanxit. 

xara relog xmv KiokoDv: Truc. 645 — 50; Lucr..V, 501. 502 
(hoc cum parechesi in EH. et V. ars.): 

Rus mane dudum hinc ire me iussit jx^ter, 
Ut btibus glandem prandio depr6merem. 
Post illoc quam veni, Mvenit si deis placet 
Ad villam argentum me6 qui debeb§,t patri, 
Qui ovis Taretinas erat mercatus d6 patre, 
Quaerit patrem: dico esse in urbe, interrogo . . . 
'Atque levissimus aerias super influit auras 
Nec liquidum corpus turbantibus aeris auris. 

Paregm. in in. anap. sept. Pseafl. 947 — 49: 

Lepido victu vino tinguentis inter p6cula pulpam6ntis. 

Lejfnda ibidem una aderit mtilier tibi super savia savia quae det. ^) 

— Lepide accipis me. — Immo si 6cfexis, tum faxo magis [id] dicas. 

1) Ibidem una aderit mulfer lepida libri; Lepida ibidem. ijELa. '^<ifix>^ 
mulier tibi Fleckeisenus, Ibid. u. a. m. \e^\!^^ \.. ^^ ^xmk^ ^. '^* \^^'»-. 
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t 

Paron. in fine troch. sept. Pseud, 653. 54: 

S6d quid est tibi n6men*? — Harpax. — 'Apage te, Harpax:,ha.u 

places. 
Hticquidem hercle haud. Ibis intro, n6 quid harpafgejfeceris. 

Polyptoton in primo colo post caesuram: Pseud. 1013. 14; 
Phorm. 264. 65: 

Saltitem scriptam dignnmst dignis mlttere: 
Te si arbitrarem digmim, misiss^m tibi 
Ecce alitem similia omnia: omnes c6ngruunt: 
Untim cognoris, omnis noris. — Hatid itast. 

Parison vero Hermogeneum (v. p. 26) eisdem normis tenetur ' 
atque homoeocatalecton xara xcaAa. 

In prioribus dipodiis: Truc. 824; Cist. IV, 2, 7. B.; Nov. com. 
38; Heaut, 218. 372; Rud. 672: 

N6que ut hinc ibeam n^que ut hunc adeaw sclo: timore t6rpeo. 
Quis eam dibMlerit, qi:ds s^Vi&tukrit, et utrum hac an illac Iter in- 

stiterit. 
. '0 pesti/em, p^rtenti/era trtix tolutiloqu6ntia. 

Nam et cdgrioscendi et ignoscendi dabitur peccati locus. 
Jjwersa verba, eversas cervicls tuas. 

R6ppw/^^, j^TOjmlit p6rquam indignis modis. 

In VI. VrH. ped. troch. octon. Men. 589: 

'Agere aut quicum [v61ui] Hcittimst: ita me Minuit^ ita detinuit. 

Restant figurae repetitionis, Quas quoniam non solum inter se 
arctis definitionibus distinxi sed etiam segregavi a paronomasia, 
paregmeno , polyptoto, facile est emendare id quod Lachmannns de 
variatione accentus in refpetitione monuit ad Propert. 11, 3, 44, p. 111 : 
tplacet exempla quaedam producere huius repetitionis , qua boni 
poetae saepissime utuntur in repetitione, ne idem vocabulum eodem 
accentu eademque syllabarum quantLtate reGwrrat\ Qua de lege 
dubitaverunt viri doctissimi Brix ad Mil. 4 ; Bugge, Philol. vol. 30, 
p. 636 sq.; Lorenz ibid. p. 594 sq. Sed certe aliquid veri in se 
habet illud Lachmanni: quamquam non omnino valet. Non enim 
pertinet haec elegantia ad paregmenon neque ad polyptoton neque 
ad paronomasiae eam rationem, quae in repetitione eiusdem verbi^ 
mutato aemu conaistit, neque ad epanaphoTam., "iiec\v3Le> a^ mN^aJGt^s^^Ti^ 
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neque ad aymplocen, neque ad epanastrophen xatcc xc5A«^), neque 
ad epanalepsin 2), sed tajitum cemitur in ^xefuxi et anadiplosi. 

Epixefuoceos autem sollemnis usus est in initio versuum : atque 
ut accentus in repetitione varietur adeo student poetae, ut quotiens 
verba in trochaicis iambicisque versibus trochaeum aequant, alterum 
vocabulum ab altero brevi vocula interiecta secemant. 

Sine interiectione Curc. 166; Asin. 229; Aul. 655: 

Pdlinure, Palinure. — Eloquere quld est quod Palinurtim vocas. 
Mdne^ mane audi: dlc quid me aequom censes pro illa tlbi dare. 
Mdr\£>^ mam: quis ill6st, qui hic intus Hter erat tectim semul? 

Brevi vocula interiecta Pseud. 132; Trin. 870. 1174: 

'Exite, agite, exUe ignavi, male habiti et male c6nciliati. 
'Aperite, hoc aperite, heus ecquis his f6ribus tutelto gerit? 
'Aperite, hoc aperite propere et Lesbonicum sl domist. ^) 

Anadiplosis, repetitio eiusdem verbi sine impetu pronunciationis, 
in quavis parte versuum conlocatur. Aul. 373— -76; Pseud. 25. 26: 

Venio 4d macellum r6gito pisces. Indicant 
Caros; agninam cdram, caram btibulam, 
Yitullnam, cetum, p6rcinam, cara 6mnia: 
Atque e6 fuerunt edriora, aes n6n erat. 
Cur inclementer dlcis lepidis litteris, 
Lepidis tabellis, lepida conscriptls manu? 

§ 21. PecuUaris quaestio est de similium figurarum aetatibus 
temporibusque. At hoc non huius disputationis est. Quaerendimi autem 

1) Verg. X, 180 sq. laudat. a Char. p. 281, 11; Diom. p. 445, 7; Don. 
p. 398, 1; Pomp. p. 302, 26; Q. Sac. p. 468, 4: 

Urbs Etrusca solo. sequitur pulchorrimus Astur^ 
Astur equo fidens ot versicoloribus armis. 

2) ex inc. inc. tr. 214. R; Char. p. 281, 20; Diom. p. 445, 29: 

Pdter inquam, hospites, pater me lumino orbavit, pater. 
cf. Aul. 198; Psoud. 860: 

'Altera manu fert lapidem, panom ostentat dltera. 
Manum si protollet, pariter proforto manum. 

3) Pseud. 1284 non solum Bothiana transpositione opus est a^se me 
pro me adesse sed otiam alia: 

'Aperite, hous, aperito, Simoni adesse mo quia n\mti8.tft. 
aiycrito, aporite heua libri. 
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esset non modo quam frequentiam in similium usu singuli poetae 
consecuti essent, verum etiam quoad apud singulos conlocationis 
leges valerent Nec solum poetae sed etianj. oratores, historici, philo- 
sophi essent examinandi, nec omittenda essent rhetorum grammati- 
corumque testimonia quae in laudatione aut in vituperatione figurarum 
quarundam versantur. Nam ex his manat, quae figurae tum viguerint 
quaeque obsoleverint. Comificius quidem IV, 12, 18, p. 142, 4 
multiplicis homoeoarcti usum respuit: ^si vitabimus eiusdem litterae 
nimiam assiduitatem : cui vitio versus hic erit exemplo — nam hic 
nihil prohibet in vitiis alienis exemplis uti: Tite tute Tati etqs.' 
Servius ad Yerg. Aen. m, 183 etiam triplicis homoeoarcti usum 
reprehendit : ^casus Cassandra canebat'. Haec compositio iam vitiosa 
est quae maioribus placuit'. cf. Mart. Cap. p. 474, 16. H. Epana- 
strophe x. avkXa^iiv vituperatur a Quintiliano DC, 4, 41, p. 177, 8 
et a C. Jul. Yictore p. 433, 6; atque hic etiam homoeoptota et 
homoeoteleuta aspematur p. 433, 4. Contra Cicero similium usum 
multifariam laudat ut or. XII, 38, de or. lEI, 206 aL Praeterea 
apud veteres multa testimoiiia extant quae omnia adferre longum est. 
Interim de homoeoarcto nonnuUa addam. Yehementer errat 
qui putat, quo antiquiora fiierint tempora eo insigniorem fiiisse ho- 
moeoarcti usum. Haec enim figura exilia primordia habet in indole 
populi Eomani, copiose aucta est arte poetarum, quae ex impulsu 
externo atque Graeco fluxit; decrevit, cum posteritas ^nimiam assi- 
duitatem' eiusdem litterae fastidiret. Cernitur autem in natiuu po- 
puli Komani studiiun quoddam pleonasmi atque eius pleonasmi, qui 
in verbis ab eadem stirpe derivatis consistit aut in verbis quam- 
quam variatis stirpibus tamen sensu similibus, quae homoeoarcto 
firmius inter se coniunguntiu*. lUius sunt varia genera figurae ety- 
mologicae, in primis id genus quod substantivo et verbo continetiu' 
ut Xn tab. 12, 3. S. noxiam nocere. Huius unum genus, quod 
paregmenon xwra ^iuvoiav dici potest, est id, quo verba sensu si- 
milia deficiente stirpium cognatione homoeoarcto conglutinantur , ut 
in precibus agri histrandi apud Cat. de r. r. 141 salviun servare. 
Altenun genus ad verba synonyma coordinatim inter se coniimcta 
atque homoeoarcto in formulae speciem redacta pertinet. Ut apud 
Catonem 1. 1. viduertatem vastitudinemque, fniges frumenta, vineta 
vir^iltague; XII t. 5, 7. S. adgnatiun gentiliumque ; in formula ve- 
tiista qua bellum indicitur apud Liv. I, S^, l^, c^m\t^ c«w«,enait.^ 
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conscivit. Vel si*verba non pkne synonyma sunt, tamen aliquo 
modo confijiia sunt inter se: ut apud Cat. 1. 1. pastores pecuaque; 
in carmine augurali apud Yarronem de 1. 1. Viii, 8, templa tescaque 
(terposita), conregione conspicioiie cortumione; XII t. 8, 14. S. lance 
et licio, ib. 8, 22, inprobus intestabilisque ; in Decii devotione apud 
Liv. Yin, 9, 7, vim victoriamque ; formula Praetoriana apud Yarr. 
d. 1. 1. YI, 30, dat, dicit, addicit. ^) Hic igitur est homoeoarcti usus 
ante Livium Andronicum. Atque quis est qui dicat quot eius modi 
formulae in populo Romano tum faerint pervulgata, cum Livius 
primus elocutionis suae elegantiorem omatimi a G^raecoiimi arte 
rhetorica repetivit. Certe constat Livium Naevium Plautum En- 
nium inter has formulas non constitisse, sed similibuei figaris multi- 
modis excultis opera extruxisse, quae quam concinna essent ex-' 
ponere conatus sum. Conformabant autem non solum multiplicia 
homoeoarcta, verum etiam congregabant cum homoeoarcto multi- 
fariam vel parechesin vel paronomasiam vel paregmenon vel po- 
lyptoton; atque in eodem versu iuxta homoeoarcton saepius pone- 
bant homoeocatalecton. Per Plautum Enniumque homoeoarcton sum- ' 
mum floris culmen consecutum est: iam in usu temperaverunt 
Terentius et Pacuvius. Licet fortasse de analogia cogitare quae est 
inter primiun similium usiun in arte oratoria apud Graecos et par- 
omoeoseos jc«ra iiigog Xoyov primum usum apud veteres Romano- 
rum poetas scaenicos: nam ille et hic usus cum primus receptus 
esset, subito ac vehementer accrevit, mox cum apud muitos offen- 
deret, paulatim decrevit, sed nunquam plane obsolevit. Usus qui- 
dem homoeoarcti per omnes Romanarum litterarum aetates aHquo 
modo permanebat ac praecipue formulae Woelfflinianae etiam poste- 
rioribus temporibus usitatae erant. Quid? quod eo tempore, cmn 
homines antiquitatis studio incensi antiquum sermonem adfectabant, 
Hadriani aetate, ciun paregmeni tum homoeoarcti usus denuo cepit 
incrementum? cf. Apuleius^), Metam. Y, '1, p. 79. E.: videt fontem 
vitreo htice perZi^cidum medio l/ud TW^^tullio. 



1) Etiam quae in tab. iguv. homoeoarcta inveniuntur ea forma sunt: 
tab. VI, b. 60. H. tursitu tremitu, hondu heltu, mnctu nepitu, sonitu savitu, 
proplotatu previlatu. cf. Grotefend, Pauly^s Realenc. s. v. Iguvium vol. IV, 
p. 100. 

2) cf. Erdjnann, ^de Apulei oloc«L\io\ie\ 
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Contra paromoeoseos Hctrcc x«A« usus fero non mutavit usque 
ad aetatem Caesaris Augusti; quem ad modum postea excultus sit 
Guil. Grimmius, S.-B. d. BorL At. 1851, p. 627 sqq., fiisius expla- 
navit. 

§ 22. lam vero paucis significabo, quantum similium is quem 
agnovi usus ad emendationem textus Plautini valeat. 

Ac si quidem dittographiae indagatae sunt neque satis constat, 
quae lectio Plautina sit quaeque postea retractata, similia quae 
in alterutra parte posita sunt, aliquantum nos adducunt, ut hanc 
partem Plautinam habeamus. Ut Stich. 473 — 82: 

Promltte. — Certumst. — Slc face, inquam. — Certa rest. 
— Lubente me hercle facies. — Idem ego istuc scio: 
Quando tisus veniet, flet. — Nunc ergo tisus est. — 
Non 6depol possum. — Quld gravare? c6nseas. 
Nesclo quid f vero habeo in mundo. — 'I modo^), 
Alitim convivam quaerita tibi in htinc diem. 



Quin tfi promittis? — N6n graver si p6ssiem. 
— Untim quidem hercle certe promitt6 tibi: 
Lub6ns accipiam certOy si promlseris. — 
Yaleas. — Certumnest? — Certvmst: cenabd domL 

Qua de dittographia G^oetz act. soc. phil. Lips. YI, p. 256: 
^Welche Fassung die echte ist, lasst sich schwer bestimmen; fur 
die spater aufgenommene halte ich nach Analogie der ubrigen 
Falle die zweite, ohne damit strict behaupten zu woUen, dass sie 
implautinisch sei'. Sed ipsa altera lectio dignior est quae Plau- 
tina habeatur; nam in hac conspicimus lusionem verbonim certe, 
certo^ certv/mst in tertia arsi conlocatorum homoeoarcto in tertio versu 
accedente. Porro eiusdem fabulae versuum 115sqq. utceteros omittam 
vv. 120—122. Plautini esse videntur. (cf. Goetz L L p. 262 sqq.) 

'Ex malis multis rrvalwm quod mlnumumst id minum6st makmi, 

[antistr. x. -^ft.] 
Qul pote mulieres vitare, is vltet: ut aoUdie \ ^ f "^i 1 

Prldie cavedt, ne faciat, qu6d pigeat ^o^ividie, \ 



1) quid voro haboo libri; quid opipari haboo Ritsehl\ quid vorborum 
habeo Spengel^ Phil, 28^ p. 730; quid verod habeo et mox mundod Buth de 
abl. p. 14; quid rerum voro habeo Brix^ Hirschb. Progr. 1854^ p. 18. 
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Nec Poen. act. IV,' quoniam aut w. 95 — 100 aut 101 — 107 
retractatori dare opus est, w. 104. 105 duplici homoeocatalecto 
X. Ktbkcc et ante caesuram et in fine distincti nullo modo a Plauto 
abiudicari possunt (cf. G^oetz 1. 1. p. 253) : 

Nam et hoc docte c6jiBvlendum, qu6d modo concr§ditwwst, 
'Et illud autem ins^rvien^to^st c6nsilium vernaculwm. 

De Curc. w. 288 sqq. iam p. 83 adnotavi. In Bacchidibus 
onsentlo cum Bra^hmanno De Bacch. Pl. retr. sc. p. 135 versus 
361. 62. Plautinos habente. 

Credo hercle adveniens n6men mutabit mihi 
Faci6tque extemplo Crticisalum me ex Chrusalo; 

reicio autem quod idem p. 136 de w. 241. 242. et 239. 40. qui 
dittographiae signa ostendunt: 

241. Adibo hunc, quem quidem ego h6die faciam hic arietem 
Phrixi: ita detondebo atiro usque ad vivam cutem. 

239. Extexam ego iUum pulcre iam, si dl volunt. 
Hau d6rmitandumst: 6pus est chruso Chrusalo. 

^De priore ortu iterum difficilis quaestio. Quodsi supra recte 
versus 361 sq. ut Plautinos littera A notavimus, verisimilius hoc 
loco retraetatorem nominis Chrysali veriloquio ludere.^ Non enim 
inteUego, cur Plautus eodem nomine bis lusisse negandus sit; ac 
^faciet . . Orudsalum me ex Orusalo^ et ^^pus est cruso Orusalo\ 
beUae paronomasiae sunt, quarum utraque proprias in se habet 
argutias. Omnino autem Plautus non abhorruit a renovatione par- 
onomasiae aUcuius; ut in ead. fah, 53. 371: 

Qul amabo? — Quia Bdcchis, Bacchas m§tuo et bacchandl tuom. 
Bdcchides non Bdcchides, sed Bdcchae sunt ac6rrumae. 

Quos versus Brachmannus una cum w. 372. 471 tractans 
haec iaonet p. 126: Quodsi inde posterioribus iUis versibus (372 
conl. 471) praesidium paratiun est, ne in priorum quidem propin- 
quitate offendendum, cum appareat Pistoclerum in prima scaena 
proferre <iuae a Lydo dictitata teneat.' At si huic repetitioni venia 
datur, eo magis danda est iUi alteri, qnae tantum ad CrusaU nomen 
pertineat: argutiae, quae alterutra moventur, inter se diversissimao 
sunt. Praeterea in eadem fabula etiam Ludi nomen bis in adlu- 
sionem vocatur, v. 129 in paron. v. 168 in homoeoarct.: 
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Non 6miiis aetas, Ludey ludo c6iivenit. 
Istaetenus tibi, LMe, Zibertas datast. ^) 

Minime pon-o Brachmanno meo concedam Bacch. w. 540 — 61 
retractationis signa etiam certiora habere a similiufi nimio nsu ac 
praecipue a nimia antitheseos adfectatione p. 90: tEquidem vero 
cur cum Studemundo retractatori illos versus tribuam, ne rexn per- 
actam retractare videar, non exponam : unum tamen, quod ille omi- 
sit, a nostra re non alienum videtur. ConBpicitur enim cura imita- 
toris illiua Plautina facilitate artificiosior in eo, qmd elegantiam 
' qiumdam adfectavit verbis per qppositionem prolatis, cuius figuras 
cumulata in pauds versibus eocempla haec hahes: falsi falsimomis 
etqs.' Non meum est quaerere cuius sint hi versus: certe unius 
atque eiusdem figurae in versibus continuis crebrior usus Plautinae 
arti non repugnat. De homoeoarcti quidem eiusmodi exemplis iam 
supra nonnusquam memoravi; Aul. 508 — 522 homoeocatalecti 
exemplum sexiens deciens partiti^) habemus; atque quamvis con- 
sentias ^un Goetzio, qui ad v. 505: ^ad versus sequentes pliu^es 
varioruni temponun homines contribuisse videntur' , tamen non mi- 
nimam partem ad ipsum Plauti ingenium revocandam esse tibi coji- 
cedendum erit, si alia consideraveris. De Pers. w. 757 — 62, qiii 
paregmeno narci xwAa abundantes in tribus posterioribus versibiis 
etiam alia verba ex eodem figuratu adsumpta habent, adhuc nisi 
MLor nemo dubitavit: 

Nunc 6b eam rem inter pdrtidpes dividam praedam et partidpabo, 
'Ite foras: hlc volo ante 6stium et ianuam 
Meos -participes bene ^icmpevQ, 

Stdtuite hic lectulos: p6nite hic quae adsolent: 
Hic stdtui volo primum aquolam. 
'Inde ego omnis hilar6s lubentis laetificantes faciam ut fiant, 
Qu6rum opera haec mihi f^ilia factu facta sunt quae v61ui ecfieri : 
Nam inprobust homo, qui heneflcium scit accipere et reddere nescit. 

1) Haesito in Mil. w. 289. 330 : 

Nescio quo adulescente. — Quod ego Sceledre^ scelm ex te audio? 
Quin domi eccam: nescio quao te, Sciledre^ scelera susdtaiit 

Ribbeck v. 330 ut ad v. 289 exemplum factum in margine posuit. 
Nescio an uterque Plautinus sit; certe v. 330 non imitatoris est. An imita- 
^oreui homoeoarcton in clausula addidisse putas? 

2J omisso veravL 612, quem Goetzins ciMn 0;\x>fftt(i ii^d^xsVt. 
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Capt. act. rV, sc. 2. specta quam lepide parasitus in antithesi- 
bus versetur. .Cuius scaenae in fine homoeoarcta, '^paronomasiae^ 
paregmena, parecheses cumulata sunt. 

Antitheseos continuatae exemplum praeclarum' extat Trin. w. 
199 sqq. Quodsi ex his versibus eos eiecerimus, quos homines 
docti atheteseos nota significaverunt , tamen complures restabunt, 
qui quam elfeganter in antithesi versantur , digni sunt comparatione 
cum Bacch. w. 540 sqq. 

Plautina ars enitet etiam ex Amph. acit. 11. sc. 2 ; quamvis haec 
scaena praeter ceteras duplicis vel triplicis retractationis aperta 
vestigia prae se ferat. Vv. 800 sqq. F. Plautini ^sse videntur. Nam 
fieri non potuit, quin Amphitruo percunctaretur, quae ille alter 
Amphitruo gessisset. Atque huic interrogationi arcte coniunctae sunt' 
controversiae Amphitruonis Alcumenaeque per stichomythian pro- 
cedentes 812 »sqq. Excipiente autem altero alterius singula verba 
oppositus paregmeno aliquotiens etiam acrior redditur: 
'Opsecro ecastor, quor istuc, ml vir, ex ted atidio? — 
Vir ego tuus sim? ne me appella, fdlsa, falso n6mine. — 
Quld ego feci, qua istaec propter dicta dica/titur mihi? — 
Ttite, edictas facta tua : ex me quaeris, quid deliqueris ? — 
Quid ego tibi deHqui, si quoi ntipta sum tecum fm? 
Tun mecum fueris? quid illac inpudenti audaciust? 
Saltem, tuipte si pudoris 6geas, sumas mtituom. — 
'Istuc facinus, qu6d tu insimulas, n6stro generi n6n decet. 
Tti si me inpudidtai cdptas, capere n6n potes. — 
Ergo quoniam non contradico, ne quis aliis de causis Bacch. 
w. 540 — 551 a ceterorum versuum contextu seponat, maxime ob- 
sistam, quin antitheseon artificiosior usus retractationis signum pu- 
tetur. Quid? quod multis lofcis vere Plautinis manifesta concinnitas 
et quasi symmetria ^) cognoscitur? Cuius rei et infra exempla pro- 

ducam et nunc exhibebo Pseud. act. n, 1 ^) cantici initium ; in 

■ — t - -- 

814. Haeret haec res, si quidem haeo iairi mulier factast ex viro. 

1) Non adsentior expositLoni E. Klotzii jAllitt. u. Symmetrie bei T. M. 
Pl.' sed concinnitatem in ahis quibusdam rebus habeo; ceterum K. mutatis 
modis oanticis abstinuit. 

2) 576 troch. Kitsohelius discr. 677. 578 in unum septenarium troch. 
contraxit. item ex w. 680. 81 troch. sept fecit, 583. 86 troQh, <iQ.tR»^« Vssi^, 
Lgrenzius v. 676 altero hemislichio de\eto ^wi^^sJcflaasT^ Vl^ ^\.w\, ^xw^^« 
B yy. 577. 78, 79 in unum coac^ svxnt \\fimcWJ& nn« Isfe^» %\. "^^ 
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primo autem versu arguinenti!.m positiun est quod in sequentibus 
undecim versibus variatur: 

575. Pro Itippiter, ut mihi, quicquid ago, lepide 6mnia prospere- 

que eveniunt. 
Neque quod dubitem, 7ieque quod timoam : in p6ctore cofiditma 

consiliumst. 
Nam ca stfiltitiast, magnum facmus 
Tfmido cordi crederp. 
Nam 6mnes res perlnde sunt, 
580. Ut agas, ut eas tnagni fadas. 

Nam ego ita in meo p^ctore 
Prlus paravi c6pias, 
Duplicls triplicis dolos p6rfidias, ut, cum h6stibus ubi ubi 

c6ngrediar — 
Mai6nmi metim fretus vlrtute dicam, 
585. Mea fndustria 6t malitia fraudulcnta — 

Facile ut vincam, fadle ut spoliem meos perdueHis meis per- 

fidiis. 

In coniimctiono sunt w. 576 et 586 plane pares inter se et 
antistrophe x. dmod. et homoeoarcto in altero heihistichio di- 
stincti; quibus novem versus concluduntur inter se respondentes : 
577 = 580; 578 = 579; 581 = 582; 584 = 585; 583 = 583. 
Eesponsionis igitiu* schema hoc est: 



575. jl 576. 1 ^77^78. 579^80. 1 581. 582. 583. 584. 585. 1 586. || 




Omnino igitur quacstio dittographiarum, interpolationum, retrac- 
tationum a paribus similibusque figuris hac lege tenetur : ne apertae 
dittographiae eam partem reiciamus, quae paromoeosi vel aUa figura 
praeclaxe distincta -sit , retineamus alteram, quae figuris iUis vacet; 
ne divellamus veraus qui paromoeosi TCata xcoAa conglutinati sint; 
ne offendamus in versibus hac illave figura artificiosius exornaiis. 

Deinceps monendiun est ue parovioeoseos specimina fiostra 
emendatione diruamu^. 

Ut Pseud. 583. K. ne Eitschelianos trochaeos pi-obemus : 
Facile ut vincam, facile ut spoliem mo6s perduellis mels [dolisj. 
ipso homoeoarcto prohibemur, quod in libris logitiu-: meos /?erduellis 
meis ;?crfidiis. Repetitio autem v. 583 perfidias, nostro v. perfi- 
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diis, quoniam duo versus extra sententiam inter verborum con- 
textum interiecti sunt, nihil offensionis habet. Confer etiam quod 
EibbeoMus de Buecheleri ad Acc. v. 10 coniectura: 

Classis trahere in salum et [habenas] v^ntorum animae inmittere. 

coroU. p. XLIX: ^Certe vela ventorum adlitteratio ne utiquam ex- 
peUi debef.i) 

Ratione autem non mediocri parium similiumque figurarum 
habita adducimur, ut versus conruptos aut (I) additamento aut (II) 
transpositione emendatiores reddamus; in canticis, ut cognoscamus 
(in), utrum trochaeos an iambos an anapaestos Plautus posuerit, ut 
(lY) ab ipsis simiHbus ordinem descriptipnemque versuum repe- 
tamus. « 

(I) Additamento sanatur Asin. v. 347, qui in libris et apud 
Fleckeisenum cimi hiatu in fine quarti pedis legitur: 

'Ait se ob asinos ferre argentum atriensi Satireae. 

apud Goetzium et Loewium, quibus hiatus non placuit, ordine ver- 
borum mutato: 

'Ait ob asinos s6 ferre argentum atriensi Satireae. 

Mueller Pl. Pros. p. 545: ^Es muss wohl das lebhafte BediirJBaiss 
nach einem Hiatus gewesen sein, das den Dichter verhindert hat, 
die sonst gebrauchlichere Praposition [pro], die er auch selbst v. 337 
imd 339 angewendet hat, zu wahlen (pr6 asinis ferre argent.), oder 
auch se hinter ferre zu stellen oder sese zu gebrauchen, von der 
Moglichieit, ait zu lesen, abgesehen'. Tmmo non hiatum captavit 
Plautus, sed homoeoarcton quincuplex; lectio integra autem haec fiiit: 

'Mi se ob asinos adferre argentum atriensi Saureae. 

Pers. 705, quoniam initium librorum consensu constat, incerta 
est emendatio posterioris hemistichii. Habent autem nwmqmm efripi 
B. C. D. F. Z.; NUMQUAME xx» PIDESEMELB — A. Editores alii ali- 
ter restituerunt : Numqvmneripidespostea Bothius; nv/mqmm postea 
eripides Pylades et iunctim Camerarius; Eitschelius vero in adno- 
tatione : ^ Yix placebit Numqvmneripisihisinides^ fortasse Numqvmnr 



1) Neque Amph. 180. M. : Smn vero vere. verbero : nam numero mi in men- 
tem voiiit. ubi in Falatmis nunc vero legitur, parechosis dirimenda est; ac- 
codit quod nvmero adverbii significatio non quadrat in sententiam cf. Ribbeck, 
coroll. trag. p. XVI. Probabihs est Ribbeokii coniectura: mm verbo. 
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posthcuyredhibides vel Numqiumimiqumired}iibidcs\ Unus recte Guye- 
tus restituit euius lectionem etiam Ritschelius in textum recepit: 
Numqiumipostreddonides, Nam hoc quadrat in homoeocatalecton 
versuum antecedentium : 

702. Yanlloquidorus Vlrgines Yendonides 

Nugipalamloquides 'Argentumexterebrdwwfc^ 
Tedlgniloquides Ntimmos expalpomdes 
Quodsemelarripides NfmiquampostreddoMwfos. 

(II) Transpositionis exemplum est Asin. 552. Fleckeisenus 
cum olim Phil. t. 2, 1847, p. 71, nisi huc argenti mi transposuisset, 
postea in editione hiatu ante caesuram probato librorum lectionem 
exhibuit: 

Nfmc adeo nisi mi hfic argenti adfert vigintt minas. 

Loewius Gfoetzius autem ^frequenti apud Plautum usu ducti' 
posuerunt: 

Nfmc adeo nisi mi htic argenti c^fert viginti minas. 

cui mutationi impedimento est sermo Plautinus. Nam nusquam in- 
venies cteferre in rebus a^portandis adhibitiun. Probanda est alia 
transpositio, de qua Fleckeisenus L 1. adn. 4. cogitat: 

Ntinc adeo nisi mlhi viginti huc odfert argentl minas. 

Ac ne quis de homoeoarcto dubitet: homoeoarcton per se non 
satis apertum similibus finitimorum versuum in lucem protrahitur. 
523. (homoeoarct. et homoeotel.), 525. (pareches.), 526. (antistr. x. 
rjHLar,), 527. (homoeoarct. brevibus comm. inter se respondentibus 
in antithesi), 533. (homoeoarct.) quem quoniam cum v. 532 homoeo- 
catalecto x. xwAa coniunctus est una cum iUo adpono: 

CowpeUare aut contrectare conloqmve aut cdntai? 
V§rba blanda esse afirum rere, dicta docta pr6 rfatis? 
'Uliro amas, ultro ^xpetessis, ultro ad te arcessl iubes. 
lUos qui dant, e6s cferides: qul cfeludunt, cZcperis. 
Niinc adeo nisi mlhi viginti huc adfert argentl mino^, 
Ne iUe ecastor hlnc trudetur togus /acrumarfim foros. 

Naev. 48. quod si Eibbeckius octonarii trochaici fnistum in textum 
recepit: 

... ut videam Yolcani 6pera haec flammis fieri flora. 

cum poetae vorba simiUora in prima et secimda post caesuram ar- 
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sibus conlocaverint , probabimus eiusdem aliam coniecturam coroll. 
XIV.: 

Hanc ut videanv Y61cani 6pera ^ammis /Zora fferi. 

(in) In canticis porro si in dubio est, utrum trochaeos an 
anapaestos, trochaeos an iambos, anapaestos an bacchios, anapaestos 
an creticos Plautus posuerit, similium usus maximo est momento. 

Pers. 753 Ritschelius trochaicum octonarium fecit^): 

H6stibus victis,^civibus salvis, r6 placida, pacibus perfectis. 

Ut omittam dactylos falsos, specta homoeocatalecton x. a(>%^v 
et X. riXog primae et secundae dipod. et triplex homoeoarcton 
(parech.) ia thesibus latentia : restituo igitur anapaesticum octona- 
rium cum Muellero Pros. p. 99, Spengelio, Keformvorschl. p. 156: 

HostiZ^ vict^s, civihm salvts, re pldddsij ^ocibus perfecds, 

Accedit quod pacem ^erficere homoeoaroti causa Plautus posuisse 
videtur: nam auctore Langenio, Beitr. p. 106, Plautus aliis locis 
pacem faeere usitatum habet. 
De Pseud. 575. 583. R : 

Neque quod dubitem, n6que quod thneam, in pectore condittimst 

consilium. 
Facile ut vincam, facile ut spoliem me6s perdueUis meis dolis. ^) 

iam supra memoravi; anapaestici restituendi sunt: 

Neque qu6d dubitem, neque qu6d timeam, in pectore cowditumst 

consilium. ^) 
Facile ut vinc€«n, facile tit spoliem meos jperdueUis meis j^erfidiis. 

Trin. 251 sq. aqud Kitschelium sic leguntur: 

Vestiplica, unctor, atiri custos, flabelliferae, sandaligerulae, 
Cantrices, cist6Uatrices, nlinti rentintii. 

Malim dimetros anapaesticos *), ut homoeoptoton in arsibus extet: 

Yestlplica, unctor, auri custos, 
Flab^Uiferoe, sandaligeruloe, 
Cantrfces, cisteUatrices. 

1) Idem Buecheler, Mus. Rh. XV, p. 444 trochaiouin ootonarium instituit. 

2) meis porfidus libri; meis doHs Ritsehl. 

3) an conditum consihumst? aic quidem Fleckeisenus, 

4) a Spengeho, Refonnvorschl. p. 183 propositos. 
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Pseud. 1261. 62. R. : 

Ubi mamma mammfciila opprimitur, a<it si lubet oorp6ra condu- 

plicant, 
Manti candida cantharfim [tum] dulclferum. 

versus 1261 dudum anapaesticus agnitus a Loronzio in editione pro- 
batus est; sed etiam v. 1262 numeri anapaestici ne utiquam de- 
pellendi sunt^): 

Ubi mdmma mumicula 6pprimitiu', aut si lubet corpora cdnduplicant, 

Manu cawdida mwthanun dtilcifcrum. 

De anapaesticis autem versibus liaud quaquam cogitari potest 
Pers. 760 sq.; Pseud. 913; Trin. 265. 287. 

Pers. 760 Mueller, Pl. Pros. p. 99, anapaesticos octonarios 
restituit : 

Inde ego omnis hilaros Itidentis laetificantis faciam tit fiant, 
Quorum 6pera mihi facilia factu fEicta haec simt, quao volui 6cfieri. 

Ketineo trochaeos Ritschelianas : 

'Inde ego omnis hilar6s lubentis^) laetificantis fddam ut fimU, 
Qu6rum opera haec mihi fddlia faetu fdcta sunt quae v61ui ecfieri., 

Pseud. 913. R. anapaesti etiam a Lorenzio probati sunt^): 

Fuit meum 6fficium, ut facerem, fateor. — Ubi r^stit^ras? — Ubi 

mlhi lubitumst. 

Ex homoeoarcto cum paregmeno coniuncto versum trochaicum 
cognitum habeo; sed nescio an octonarius in duos quatemarios 
dispescendus sit, quales in A descripti simt: 

jPtiit mi oifmvm ut fdcerem /ateor. — 
Ubi restiteras? — Ubi mi lubitumst. 

Trin. 265. 287 anapaesti a Muellero Pl. Pros. p. 113 et a 
Spengelio nescio quo loco positi sunt: 

Nam qui In amorem praecipitavit, peius perit quam si sax6 saliat. 
Haec ego doleo haec sunt quae excruciant, haec dies noctes canto lit 

caveas. 



1) 1262 cum 1263 a Mmllero Pl. Pros. p. 200 in unum anapaest. 
oct. contractus est, 

2) ludentis libri; lubentis Qtdielmm Veris, /, <S, Dousa; qms Rit- 
scheli/us secutm est. 

3) cf. Spengel p. 191. 
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Trochaei a Ritschelio constituti homoeoarcto confirmantur : 
Nam qui amorem pra6cipitavit, p§ius perit quasi sdx.o saliat. 
Haec ego doleo, haec ha6c ^) me excruciant, haec dies noctes canto 

ut caveas. 

W. 290. 91. 92. vero, quos trochaeos habet Ritschelius: 

Lacnunas mi haec quom vldeo eHciunt, quia ego ad hoc genus 

dtiravi hominum. 
Quin prius me ad plurls penetravi? 
Nam hi mores maiorum laudant, e6sdem lutitant qu6s conlaudant. 

quoniam apertum est verba non licere transponi, ne homoeoteleuton 
X. rjiiiGTlxLa: duravi penetravi deleatur — in libris enim est homi- 
num duravi — a codicis Ambrosiani descriptione proficiscens v. 290 
partem posteriorem et v. 291 in unum atque triplicis homoeoarcti 
causa in anapaesticum octonarium redegi. cf. Spengel p. 179, Stude- 
mund de cant. Pl. p. 7 ; in v. 292 autem Spengeliimi et Studemun- 
dum non sequor, sed retineotrochaeosRitschelianos labdacismo munitos : 

Lacrumds mi haec quom video ^liciunt, 
Quia ad h6c genus hominum dtiravi: quin ^ilus me ad ^^luris 

^6netravi? 
Nam hi mores mai6rum laudant, e6sdem /utitant qu6s confciudant. 

Rursum Trin. 285. ubi Fleckeisenus et Brixius iambos con- 
stituerunt: 

Tm^bant, miscent mor6s mali, rap^, avarus, invidus. 

Ritschelii trochaei elegantiores homoeoarcto firmantur: 
Ttirbant, miscent w6re8 ?wali rapax, avarus, Invidus. 

V. 240, quem in libris in tres versiculos divulsos habes: 
(in B.:) Cuppes avarus eligans despoliator 
Latebri colarum hominu corruptor. 
Blandus inopscelatu indagator. 

caveas oportet ne triplex homoeocatalecton x. jcwAa diruas. Bacchia- 

cos quidem Ritschelius constituit: 

— — ciippes, 

Desp61iator, Mtebricolanmi h6minum corrtimptor, 

Celatum indagator. 

1) hacc sunt quae me cxcruciant libri; hacc haec duplicam\ non solum^ 
ut epatiapfiora x. dLJtodlag efferretur^ sed etiam quod haec sunt quac 
dieplimerunt, ef, L. Spengel^ Phil. XVII^ p. 565. 
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Cum Brixio anapaesticos pono dimetros: 

Cuppes, avarus, desp61iator, 
Latebricolarum hominum c6rrup<t)r, 
Bkndtis celatum indaga^or. ^) 

Merc. 339. 340. K. : 

Ita mi [6x improviso] mala res aliqiia obicitur, 
Bontim quae metim conprimlt [mihi] consllium. 

anapaestici dimetri a Spengelio, Eeformvors. p. 279, propositi ab 
homoeoarcto commendationem habent: 

Ita ml mala res aHqua 6bicitur, 
Bonum quae meum conprimit consUiiun, 

Item Cist. I, 1, 37. quem Bothe ^asyiiart. bacch. dim. iamb. 
hyperc' habet: 

Aquam Mgidam subdole sw^fiindunt. 

NuUo modo autem ferendi sunt SpengeUi anapaesti Trin. 243 
(Ref. p. 59): 

IKco res foras labltur liquitur. 

sed retinendi sunt cretici Eitscheliani : 

'Ilico res foras lahitur liqmtur. 

(lY) lam tribus exemplis explanabo, quae simitium figurarum 
ratio habenda sit in canticorum maioribus partibus. Ac primum 
specimen ex Bacch. act. IV, 4, 1 sqq. Ghrysali soliloquio repetivi: 

1. 640. R. Htinc hominem decet atiro expendi: huic stdtiuxm statui 

decet ex auro. [paregmenon k, fiiQog Xoyov,] 

Nam duplum hodie facinus fedy dtiplicibus spolils sum 
sidfectu^, [paregmenon x. rjfitarlxi^a.] ^ 

'Erum maiorem meimi ita ego hodie /«*si fepide, ut /wdifi- 
catust. [paregmenon x. afj%, r. ^m. c. homoeoarcto.] 

1) alios vers. anap. constituit Studem. d. c. Pl. p. 58. latebricola ho- 
nestum corruptor coniecit Ribbeckius Mus. Rh. XXVII ^ p. 177. 

1. 640. R. statuam statui decet Hermanmts; decet statuam statui libri. 

2. 641. duplum Brix. Quaest. p. 43; duplex libri; 640 et 641 aruipassti- 

cos octonarios MueUer p. 96 restituit: 

Hunc hominem decet auro expendi, huic decet statuam statui ex auro. 
Nam diiplex hodie faciniis feci, duplicibus spoliis iam sum adfectus. 
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Cdllidum senein callidis dolis [polyptoton x. uqx» ^- »5itn<yr.] 
5. QoTipuli et p6iywfe', mi 6mnia ut crederet. [paxison 

Hermog.] 
645. E. Ntinc amanti ero, filio senis, 

Quicum 6go bibo, quicum edo et amo, [epanaphora 

et homoeotel. x. ^ft«yT.] 
Kegia^ c6pia5 atireasque 6btuli, [homoeoptoton jc. {niqog A.] 
Ut domo sumere^ neu foris quaerere^. [homoeotel. x. ^fiMyr.] 
10. N6n mihi isti placent Parmenon6s, Suri, 

650. R Qui duflw tris minas atiferunt eris. [homoeopt. x. 

fti^off A.] 
N6quius nfl quam ege^ c6nsili servos est\ [homoeotel. 
Nisiishabetmtiltipotens^eeifw5,utc6pias,\ ^'J^ \ ^^^ 
IJbicunque ustis siet, pectore promat suo./ x. xwila] 
15. Nulliis frugi esse pot6st homo, 

655. R. Nisi qui et bene facere et male tenet: 
'Improbus sit cum 
Harpaget cum furibus, 
Qu6d queat. 
20. Y6rsipellem esse c6nvem7 \ [homoeoteleuton 

H6minem, pectus quol saptV/ x. xc5Aof.] 



1 inprobis, \r . . ., ^ 

., Hpansosis x. xwAa 

ibus, i 



7. 646. Quicum ego bibo, quicum edo — et amo. Hermannus elem, 
doctr. metr. p. 220, 

Monometros Spenffd^ ReformvorscM. p. 292 posuit: 

Quicum ego bibo || Quicum edo et amo. 

6 et 7, 8 et 9 vetus codex in unum versum eonscriptos hubet. 

12. 651. Nequius mhil est libri. Quod retinens Hermannu^s ekm. 
p. 220 hos versiculos disposuit : nequius nihil || est quam egens consih ser- 
vos nisi habeat || multipotens pectus ; || libicimique usus sit || pectore expromat || . 
In editione atdem aUerum creticum alterum anapaesticum descripsit: 

Nequius nfl quam egens consili servos est, 
Nisi habet multipotens pectus, ut, ubicumque usust pectore suo expromat. 

16. 654. Nullus frugi esse potest homo libri; Nullus frugi esse homo 
XXX potest Ritschl. 

18. 657. arpaget fUribus furetur libri; furetur eiecit Hermannus. 
20. 658. Versipellem fragi convenit esse hominem libri. frugi delevit 
Bothius, retiwuit Herm. 1,1, 

19 — 21. creiic, tettr. et troch. tripod. Ritschelius fedt: 

Quod queai vorsipellem esse hominem convenit || Pectus quoi sa^it 
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660. Bonfis sit bonis, K- , . i i 

Maliis sit malis, | 
Ut quaecjumque ros est, ita animum habeat usque. 
25. S6(l lubot sciro quantiunatirum orus sibi^ [honioeopt. 

Dumpsit et quld suo r^ddidit patri. { r \ ^^ 
665. Si frugist, H6rculem fecit ex patre ( ^. n&Jia.] 

Decumam pai-tem el dediY, sfbi novem abstuliV. 

[homoeotel. x. ^fttar.] 
Sed quem quaero optime eccam dbviam mihist 

[homoeoai'ct.] 

In tres autom partes hoc canticum divisum est: in parte I, 
w. 1 — 9, Chiysalus sibi ipse laudationem habet, in parte n, 
w. 10 — 24 exponit, qua virtute servum fnigi esse postulet, in 
TTT. parte vv. 25 — 29 ad ipsam fabulae actionem redit. Atque in 
prima parte tres trochaici octonarii conspiciuntur pro basi, in qua 
versus ter bini extnicti simt hunc in modum inter se respondentes : 

4. 5. 6. 7. 8. 9. Alterius partis hanc figuram adgnovi: 
10. 11. II 12. 13. 14. III 15. 16. II 17. 1>| 19. [ 20. 21. 1 22. 23. 124. 



Conficitur soliloquium quinque versibus creticis claus. troch., 
quorum tres priores homoeoptoto et polyptoto x. rikog x, x. inter se 

22. 23. bacehiac. eatalect. Ritschelius descripsit: ianib. mmimn. hubeo. 
Ootcrum Hermannus elom. p. 220 sq. et rursus in editione quos ahos vorsi- 
culos descrii)sit, non omnes adforam. Nec minus Studemundus de cant. Pl. 
p. 20 codicis B dcscriptionom sanctam habons alios quosdam veraus indaga- 
vit. Vorsuum initia in B haoc sunt: Hunc — Nam — Erum — CaQidum — 
CompuU — Nunc — Kegias — Non mihi — Qui duas — Nequius — Multi- 
})otons — Nullus — Nisi qui — Improbis cum improbus — Versipellem — 
Pectus — Ut (luaecTmKiuc — Sed lubct — Dompsit — Si frugist — Deci- 
mam — Sed quom. 

Pers. 778 sqq. trochaicos Reizius descripsit. RitscheHus indo a v. 778 
usquc ad V. 784 anapaesticos, 785 — 87 trochaicos posuit, 785 — 87 anapaesticos 
disposueiTmt Muollenis Pl. Pros. p. 111, Spengehus Ref. p. 158. 59. 786 et 
786 anapaesticos adgnovi homoeoarcto adductus. v. 784 haeo libri, haec haec 
scripsi^ td versum amtakct. caperem. v. 785. Quia oi fidem libri\ Quia 
fidem ei licixius^ Bothius., Bermannus.^ Ititschelius. 786. atque in conpedis 
libri; in conpedis Eeixius.^ Fleckeisefnm Phil. 11, p. 90. ao conpodis Bo- 
thiiis. 
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I 

conglutmati, duo posteriores, alter ho/noeteleuto x. ^jw,., alter homoeo- 
arct6 distmcti sunt. 

Persa Y, 2, 1 sqq. solUoquium Dordali tacti circumducti: 

778. E. Qui slmt, qui enmt, quique faerimt quique faturi sunt post- 

hac, [homoeoteL k, "dmod,] 
Solus ego omnibus antideo facile, mis^rrumus hominum ut 

vlvam. 
Pejii interii. pessilmus hic mihi dies h6die inluxit c6mij)tor : 
Ita m^ Toxilus perfdbricaw^, itaqii^ meam rem dixexami 

[epanaph. et homoeot. x. r}(.uGT.] 
782. Vehiclum argenti miser eieci, neque quam 6b*rem eieci 

iam habeo. 
Qui illum Persam atque omnis Persas atque etiam omnis 

personas [parechesis jc. fjfiiat,] 
Male di 6mnes perdant : ita misero Toxilus haec haec mihi 

c6ncivit. 
Quia fel fidem non habui argenti, eo mihi eas wachinas 

.m61itust. [homoeoarcton, it. in sq.] 
786. Quem p61 ego ut non in cruciatum atque in cdnpedis co- 

gam sl vivam 
— — Si quidem huc unquam erus r6dierit eius, qu6d 

spero. sed quld ego aspicio? 

Partes sunt tres: 778—81, 782-— 85, 786— 87, atque con- 
cinnitatis schema hoc est: 

II m779. 1 7J0.781. II 782. 783.. j 784. 785. | 786. 787.' 



Versus anapaestici septenai^ et octonarii bini altemantur usque 
ad V. 785. Quod post v. 786. numeri mutantur, aliqua ex parto 
in cimctatione consistit, quae Dordali iracundiis ex ^pri' absentia 
oritur; accedit quod Dordalus hoc versu ToxQum inimicissimum et 
Lemniselenen libertam potantes videt. 

Cas. m, 5, 1 sqq. Pardalisca terrore se percussam esse simulat. 

Ca8. in, 5, 1 sqq. octonarios disposuit Bothius. In codico B voi-suuni 
initia haoc leguntur: Nulla — Membra — Porfugii — Tanta — Novam. Tottra- 
mctri laudantur a SpengeUo, Reformv. p. 11. 
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1. Ntilla sum! ntUla sum! tota tota 6ccid«! 

C6r meta w6rtuuinst ! membra wiserae tremunt. [homoeoaicton] 
N6scio unde albdl*, ^ra6sidi, 2?6rfugi, [homoeoarct. et homoeopt. 

X. fiiQ. XoYOv] 
Mi atit opum cdpiam cdnparem aut 6xpetaw. [homoeoarct. et 

homoeot. x. '^(iiar,] 
5. Tdnta fectls modo mira verls modis [paregmenon x. rjfiLar,] 
Intus vidl novam atque Integram audaciaw. 

Kespondent w. 1. 3., 2. 5., 4. 6., hunc in modum: 



Vv. 1. et 3., 4. et 6. homoeoteleuto firmius inter se conexi sunt. 



N 



Conspectus argumenti. 



Cap. I. §§ 2 - 9. De vetemm doctrina 7 — 36 

2. Artis vocabulorum conspectus 7 — 8 

8. De artis vocabulis generalibus 9 — 12 

4. De parisosi verbisque idem significantibus . . . 12 — 13 

5. 6. De paromoeosi 13 — 22 

Cuius hae rationes deinceps tractantur: homoeoarcton, 
homoeocatalecton (homoeoptoton, homoeoteleuton) Ttarcc 

fisQog loyov, homoeocatarcton, epanai^ora, homoeocata- 
lecton xara k&XcCj antistrophe, symploce. 

7. 8. De ceteris similibus figuris (parechesi, parono- 

masia, pariso, paregmeno, polyptoto) 22 — 32 

9. De figuris repetitionis 32 — 35 

Cap. II. §§ 10 — 19. De paromoeoseos apud veteres Romanorum 

poetas usu 36 — 85 

10 — 16. De homoeoarcti usu 35 — 71 

10. De homoeoarcti forma exemplorumque probabilitate. 

11. De hom. usu in versu satumio. homoeoarcti legesIII. 
p. 43. 12 — 15. De hom. usu in vv. scaenicis et heroico. 
16. De controversiis quibusdam, quae sunt de homoeoarcti 
forma. 

17. De homoeocatalecti x. fiSQog Xoyov usu . . .71 — 73 

18. De paromoeoseos x. ccQxn^ ^*^*' TicoXtov (homoeo- 
catarcti, epanaphorae) usu 74 — 76 

19. De paromoeoseos ticitcc ziXog tSjv yKoXatv (homoeo- 
catalecfi, antistrophes) usu 76 — 85 

Cap. in. § 20. De ceteris figuris similitudinis et repetitionis . . 86 — 96 
De parecheseos, paronomasiae, paregmeni, polyptoti x. (isgog 
Xoyov usu p. 86— 89. xarcJ: TidtXa p. 89 — 92. Parison Her- 
mogeneum p. 92. De variatione accentus in repetitione 
p. 92—93. 

21. Adumbrantur homoeoarcti aetates 93 — 96 

22. De similium figurarum in emendatione Plautina 

triplici usura 95 — 110 

in dittographiis dignoscendis p. 95 — 100. in singulis ver- 
sibus emendandis p. 101 — 106. in canticorum paiiibus qui- 
busdam (soliloquiis) in concinnitatis speciem redigendis 
p. 106-110. 



Vita. 



Natiis sum Ludovicus Buclihold a. d. IX. Kal. lun. a. h. s. 
LX in Hassiae pago, qui Ossenheim vocatiu*, patre loanne lacobo 
matre Elisabetha ex gente Koehleriana, quos ambos adhuc salvos 
esse valde gaudeo. Fidei addictus sum evangelicae. Primis Uttera- 
rum rudimentis a ludimagistro Ossenhemiensi Hnguarumque Latinae 
et Graecae a patrc imbutus h. s. ab anno LXXTT — LXXY scholae 
quae dicitur reali Fiiedbergensi intertiii. Cuius anni hieme Qissam 
me contuli eiusque lu-bis in gymnasiiun receptus sum. Anno LXXViii 
jnaturitatis testimonium adeptus et civis academiae Gissensis factus 
philologiae me dedidi atque audivi wos inlustres Clemmium Phi- 
lippium Onqkenum Viillersium per unimique annum adfiii proseminario 
Schulthessio rectore. Bis sexmensibus confectis ahnam universitatem 
Lipsiensem adii, ubi per quattuor annos interfui scholis vironim 
doctissimonun Braunii, Overbeckii, Hildebrandi, Drobischii, Yoigtii, 
Lipsii, Curtii, Langii, EibbecMi, Heinzii, Ecksteinii, Zanickii, Gardt- 
hauseni, quibus omnibus gratias et nunc ago et semper habebo 
quam maximas. 
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